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WE GET YOU 
THERE.

FORGED 
IN THE ALPS.



Cari amici e partner,

la collezione 2026 segna l’inizio di un nuovo capitolo. In un periodo in cui i mercati globali dell’arrampicata sono caratterizzati 
dall’incertezza, il modo migliore per andare avanti è insieme, con un marchio forte e unito. Siamo orgogliosi di presentare la 
prima collezione OUTDOOR completamente integrata con il marchio SKYLOTEC. Un traguardo significativo che siamo lieti di 
condividere con voi!

Lo sviluppo di prodotti per l’arrampicata è impegnativo. Ci vogliono esperienza, know-how, passione e un obiettivo chiaro: 
rendere l’arrampicata più sicura, più confortevole e più efficiente. Questo è esattamente ciò che rappresentiamo con il nostro 
marchio SKYLOTEC nell’arrampicata dal 2008 e da 60 anni in numerose applicazioni professionali. Quindi cosa c’è di più 
naturale che unire tutti i nostri prodotti sotto un unico marchio?

Tutti gli arrampicatori devono poter vivere i momenti magici che rendono questo sport così speciale. Questo è esattamente ciò 
che rappresenta questa collezione: soluzioni ben studiate e affidabili che funzionano in ogni situazione, qualunque essa sia.

Il 2026 sarà l’inizio di una nuova era e non vediamo l’ora di percorrere questo cammino insieme a voi. Insieme siamo più forti.

Liebe Freunde und Partner,

die Kollektion 2026 markiert den Beginn eines neuen Kapitels. In Zeiten, in denen die globalen Klettermärkte von Unsicherheit 
geprägt sind, ist der beste Weg nach vorn: gemeinsam – als eine starke, vereinte Marke. Wir sind stolz, euch die erste voll-
ständig integrierte OUTDOOR-Kollektion unter der Marke SKYLOTEC zu präsentieren. Ein bedeutender Meilenstein, den wir mit 
großer Freude mit euch teilen!

Produkte für das Klettern zu entwickeln ist anspruchsvoll. Es braucht Erfahrung, Know-How, Leidenschaft und ein klares Ziel: das 
Klettern sicherer, komfortabler und effizienter zu machen. Genau dafür stehen wir mit unserer Marke SKYLOTEC seit 2008 im 
Klettersport und schon 60 Jahre davor in zahlreichen Anwendungen des professionellen Kletterns. Was liegt also näher, als alle 
unsere Produkte unter einer Marke zu vereinen?

Alle Kletternden sollen die magischen Momente erleben können, die diesen Sport so besonders machen. Genau dafür steht diese 
Kollektion – durchdachte, verlässliche Lösungen, die in jeder Situation funktionieren – what ever it takes.

2026 wird der Start in eine neue Ära – und wir freuen uns darauf, diesen Weg gemeinsam mit euch zu gehen. Gemeinsam 
sind wir stark.

Dr. Kai Rinklake
CEO

SKYLOTEC,
STRONGER AS ONE

·········································································································································································



La nostra promessa come marchio

Mettiamo le persone in condizione di svolgere i lavori più difficili in altezza. Questa missione si riflette nella nostra filosofia: 
Made in Europe. Made by Us. Made for You.

Made in Europe è il nostro impegno a produrre con eccellenza, sostenibilità e qualità. Producendo in Europa, manteniamo il 
pieno controllo sui nostri processi e garantiamo prodotti di alta qualità.

Made by Us rappresenta la nostra identità di azienda familiare con un know-how radicato nello sviluppo e nella produzione. 
Nessun altro marchio fa così tanto da solo. Grazie all’ampiezza e alla profondità della produzione nei nostri stabilimenti, rima-
niamo indipendenti dalle interruzioni della catena di fornitura globale. Questo know-how interno ci aiuta anche a sviluppare e 
produrre i prodotti migliori che gli arrampicatori di tutto il mondo apprezzano. 

Made for You sottolinea la nostra passione per l’arrampicata e le innovazioni orientate all’utilizzatore. Dopo tutto, per chi lo 
facciamo se non per voi? L’arrampicata è più di un semplice sport: crea ricordi che durano tutta la vita e un profondo legame 
con l’avventura. SKYLOTEC rende possibili questi momenti per tutti i climber e gli alpinisti, indipendentemente dalle loro capacità 
o dal tipo di attività che praticano. 

Unser Versprechen als Marke

Wir befähigen Menschen, schwierige Aufgaben in der Höhe zu bewältigen. Diese Mission spiegelt sich in unserer Philosophie 
wider: Made in Europe. Made by Us. Made for You.

Made in Europe ist unsere Verpflichtung zu Herstellung mit Exzellenz, Nachhaltigkeit und Qualität. Durch die Produktion in 
Europa behalten wir die volle Kontrolle über unsere Prozesse und garantieren erstklassige Produkte.

Made by Us steht für unsere Identität als Familienunternehmen mit tief verwurzeltem Know-how in Entwicklung und Produktion. 
Keine andere Marke fertig so viel selbst. Durch die Breite und Tiefe unserer Fertigung in unseren eigenen Werken bleiben wir 
unabhängig von Störungen in der globalen Lieferkette. Das hierdurch im Haus befindliche Know-How hilft uns auch die besseren 
Produkte zu entwickeln und fertigen, die Kletterer weltweit schätzen. 

Made for You unterstreicht unsere Leidenschaft für den Klettersport und nutzerorientierte Innovationen. Denn für wen machen 
wir das, wenn nicht für Euch? Klettern ist mehr als nur ein Sport - es schafft lebenslange Erinnerungen und eine tiefe Verbindung 
zum Abenteuer. SKYLOTEC ermöglicht diese Momente für alle Kletterer, unabhängig von ihrem Können oder der Spielart des 
Kletterns die sie betreiben.

2 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026

MADE IN Brand Philosophy
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Fondata nel 1947 e sin da allora a conduzione familiare. Con decenni di esperienza, continuiamo a stabilire standard nello 
sviluppo e nella produzione di dispositivi di protezione individuale.

Con sede centrale a Neuwied, in Germania, SKYLOTEC opera in tutto il mondo con filiali in Svezia, Italia, Francia, Cina, 
Australia e Stati Uniti. Gli stabilimenti di produzione si trovano in Germania, Italia, Ungheria, Slovenia e Romania. 

Con l’acquisizione di Climbing Technology nel 2021, SKYLOTEC ha ampliato la sua gamma di prodotti per lo sport e per il 
lavoro su fune e ha rafforzato la sua esperienza nella produzione di moschettoni. SKYLOTEC e Climbing Technology hanno una 
collaborazione di lunga data. SKYLOTEC è stato uno dei primi clienti OEM di Climbing Technology oltre 25 anni fa.

L’acquisizione rappresenta un ulteriore impegno verso la produzione interna e il made in Europe. SKYLOTEC ha effettuato in-
vestimenti significativi nella produzione in Italia per migliorare l’efficienza, aumentare la capacità e preparare le basi per la 
crescita futura.

SKYLOTEC è conosciuto come marchio premium nel segmento professionale e sta espandendo il suo successo in tutti i mercati 
in cui la “verticalità” gioca un ruolo - Per noi non esistono “il climber” e “l’utilizzatore professionale”, ma solo persone che 
condividono con passione il fascino speciale che solo le sfide e le esperienze in quota possono offrire. Siamo a disposizione 
di tutti loro.

1947 gegründet und seitdem in Familienbesitz. Mit jahrzehntelanger Erfahrung setzen wir bis heute Maßstäbe in der Entwick-
lung und Produktion von persönlicher Schutzausrüstung.

SKYLOTEC mit Hauptsitz in Neuwied, Deutschland, agiert weltweit mit Tochtergesellschaften in Schweden, Italien, Frankreich, 
China, Australien und den USA. Produktionsstandorte befinden sich in Deutschland, Italien, Ungarn, Slowenien und Rumänien. 

Mit Übernahme von Climbing Technology im Jahr 2021 hat SKYLOTEC seine Produktpalette für Sport und Seilzugangstechnik 
erweitert und seine Kompetenz in der Karabinerherstellung gestärkt. SKYLOTEC und Climbing Technology verbindet eine lang-
jährige Partnerschaft. Vor über 25 Jahren war SKYLOTEC einer der ersten OEM-Kunden von Climbing Technology.

Die Übernahme ist ein weiteres Bekenntnis zur eigenen Herstellung und zur europäischen Fertigung. SKYLOTEC hat erhebliche 
Investitionen in die Produktion in Italien getätigt, um die Effizienz zu steigern, die Kapazität zu erhöhen und den Standort für 
zukünftiges Wachstum zu positionieren.

SKYLOTEC ist als Premium-Marke im professionellen Segment bekannt und baut seinen Erfolg in allen Märkten aus, in denen 
“Vertikalität” eine Rolle spielt – Für uns gibt es nicht „den Sportkletterer“ und „den professionellen Anwender“, sondern nur 
Menschen, die mit Herzblut die besondere Faszination teilen, wie sie nur Herausforderungen und Erlebnisse in Höhen bieten. 
Für diese Menschen sind wir da. 
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V-PROOF
Il sistema V-Proof del Click Up+ consiste in un divisorio mobile che favorisce l’attivazione del sistema di frenata assistita. 
Se durante la caduta dello scalatore la corda lato mano entra in contatto con il divisorio, questo favorisce la rotazione 
del dispositivo e il conseguente bloccaggio della corda. 
··························································································································································· 
Das V-Proof System des Click Up+ besteht aus einem mobilen Trennelement, das die Aktivierung der Bremsunterstützung 
fordert. Sollte ein Kletterer fallen, tritt das handseitige Seil mit dem Trennelement in Kontakt, dies fördert eine Drehung 
des Geräts und die daraus folgende Sperrung des Seils.

Brevettato / patentiert.

FIXBAR
Supporto di posizionamento in gomma che evita la rotazione del moschettone superiore del rinvio attorno alla fettuc-
cia e/o all’ancoraggio, mantenendolo sempre in asse.
···························································································································································
Positionierungshalterung aus Gummi welches ein Verdrehen des oberen Karabiners der Expresse rund um die Band-
schlinge und/oder die Anschlageinrichtung verhindert und ihn stets in Achse hält.

INNOVAZIONI / INNOVATIONEN:
BRILOCK GATE
Rivoluzionaria ghiera di chiusura semi-automatica per connettori. Funzionamento a due posizioni: nella modalità Neu-
tral la ghiera è libera di ruotare su sé stessa evitando il rischio di apertura accidentale; nella modalità Open la ghiera 
rimane aperta per facilitare l’esecuzione di manovre. 
···························································································································································
Revolutionärer halbautomatischer Schraubverschluss für Karabiner. Funktion mit zwei Stellungen: In der Stellung „Neu-
tral“ kann sich der Verschluss frei um sich selbst drehen, ohne eine ungewollte Öffnung; in der Stellung „Open“ bleibt 
der Verschluss offen, um die Ausführung von Manövern zu erleichtern.

Domanda di brevetto depositata / Anfrage für Patent angemeldet.

FASCE CATARIFRANGENTI / REFLEKTIERENDE BÄNDER
Fasce catarifrangenti poste sui punti di attacco delle imbracature Altimate e Abo. Con l’ausilio di una lampada fron-
tale consentono l’identificazione immediata dei punti di attacco e una legatura sicura anche in condizioni di scarsa 
illuminazione. 
···························································································································································
Reflektierende Bänder an den Einbindepunkten der Gurte Altimate und Abo. Mithilfe einer Stirnlampe ermöglichen sie 
ein sofortiges Erkennen der Einbindepunkte und ein sicheres Anbinden auch bei schlechten Lichtverhältnissen.

ALTIMATE
Innovativa imbracatura per alpinismo e scialpinismo configurabile in due modalità: Climb configuration e Walk/Ski 
configuration. Il passaggio da una configurazione all’altra può essere effettuato in sicurezza senza togliere l’imbraca-
tura e anche utilizzando i guanti. 
···························································································································································
Innovativer Gurt zum Bergsteigen und Skibergsteigen, konfigurierbar in zwei Modi: Konfiguration „Climb“ und Konfi-
guration „Walk/Ski“. Der Wechsel von einer Konfiguration zur anderen kann sicher erfolgen, ohne den Gurt abzuneh-
men und die Handschuhe auszuziehen.

Domanda di brevetto depositata / Anfrage für Patent angemeldet.

PONTE SCORREVOLE / GLEIT-STEG
Innovativo ponte scorrevole che permette una perfetta centratura dell’anello di servizio anche al variare della taglia.
···························································································································································
Innovativer „Gleit-Steg“ (sliding bridge), der eine perfekte Zentrierung des Einbindepunktes ermöglicht und eine maß-
geschneiderte Passform für alle Körperformen und -größen gewährleistet.

Domanda di brevetto depositata / Anfrage für Patent angemeldet.

6 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026



CLICK UP
Click Up è un innovativo assicuratore progettato appositamente per l’arrampicata sportiva. Facile da usare, intuitivo 
e sicuro, si usa senza agire su leve o parti meccaniche e permette di arrestare una caduta semplicemente trattenendo 
il lato libero della corda. 
···························································································································································
Click Up ist ein innovatives und extra fürs Sportklettern entworfenes Sicherungsgerät. Einfach in seiner Verwendung, 
intuitiv und sicher, wird es ohne die Betätigung von Hebeln oder mechanischen Vorgängen verwendet und erlaubt das 
Abfangen eines Sturzes durch einfaches Zurückhalten des freien Seilendes.

Brevettato / patentiert.

ALPINE UP
Alpine Up è il più completo e versatile assicuratore / discensore mai prodotto, adatto all’uso in montagna con mezze 
corde, corde gemelle o corda intera. Estremamente polivalente, permette la discesa in corda doppia in modalità 
autobloccante e offre tre modalità di assicurazione. 
···························································································································································
Alpine up ist das kompletteste und vielseitigste Sicherungs-/ Abseilunsgerät, das je konzipiert wurde. Es eignet sich 
sowohl für Halb-, Zwillings- oder Einfachseile im alpinen Bereich. Extrem mehrwertig, ermöglicht es Abseilen sowohl 
mit dem Zwillingsseil im Selbstblockierer- Modus als auch drei verschiedene Sicherungsarten.

Brevettato / patentiert.

DISPOSITIVO DI SBLOCCO RAPIDO PER RISALITORI / VORRICHTUNG FÜR RAPIDES ENTRIEGELN 
VON SEILKLEMMEN
Grazie all’azione del doppio perno, è possibile sbloccare in modo rapido la camma premendo sull’apposita leva. In 
questo modo si può muovere verso il basso la maniglia anche sotto carico. 
···························································································································································
Dank des doppelten Stifts, kann man durch Drücken auf den Hebel die Klemmnocken entriegeln. Auf diese Weise kann 
sich die Steigklemmen auch unter großer Last nach unten bewegen.

Brevettato / patentiert.

TUNER I/Y
Cordino regolabile a I o a Y per l’utilizzo in alpinismo e arrampicata. Entrambi i modelli consentono di auto-assicurarsi 
alla sosta e di regolare la propria posizione. Il modello a Y consente inoltre di calarsi in corda doppia. Regolazione 
rapida e precisa della distanza dell’arrampicatore dalla sosta grazie alla geometria del dispositivo.
···························································································································································
Einstellbares Verbindungsmittel in I- oder Y-Form für Bergsteigen und Klettern. Beide Modelle ermöglichen eine Selbst-
sicherung am Standplatz und das Einstellen der eigenen Position. Das Modell Y ermöglicht zudem Abseilen mit dem 
Doppelseil. Schnelle und präzise Einstellung des Abstands des Kletterers zum Stand dank der Geräteform.

Domanda di brevetto depositata / Anfrage für Patent angemeldet.

INNOVAZIONI / INNOVATIONEN:

CRIC
Bloccante multifunzione con carrucola per alpinismo, soccorso e lavoro su fune. Utilizzabile in quattro diverse moda-
lità: risalitore, carrucola, bloccante/carrucola o carrucola da recupero.
···························································································································································
Multifunktionssteigklemme mit Seilrolle für alpines Bergsteigen, Rettung und Seilzugang. Es kann auf vier verschiedene 
Arten verwendet werden: als Aufstiegsgerät, Seilrolle, Seilklemme / Seilrolle oder Rückholrolle.

Domanda di brevetto depositata / Anfrage für Patent angemeldet.

SPEED HITCH
Allacciatura del rampone che consente un fissaggio più rapido e stabile allo scarpone, senza più problemi con 
fettucce e legature.
···························································································································································
Steigeisen-Schnürsystem, das eine schnellere und stabilere Befestigung am Schuh ermöglicht - auch mit Handschuhen 
leicht zu verstellen.
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NOVITÀ 
NEUHEITEN

Moschettone HMS compatto e leggero, concepito per l’arrampicata tradizio-
nale, sportiva e per l’alpinismo in generale.
Caratteristiche principali:
•	 indicato per le manovre di corda in sosta e per l’utilizzo con i dispositivi 

di assicurazione;
•	 ampio spazio interno per l’utilizzo dei nodi;
•	 realizzato in lega leggera forgiata a caldo e con finitura anodizzata;
•	 accentuato profilo a doppia T, per un eccellente rapporto peso / resist-

enza;
•	 zona di contatto con corda e dispositivi a sezione circolare per garantire 

performance e durata anche in caso di utilizzo uso intenso;
•	 forma snag free del becco concepita per avere massima libertà di mo-

schettonaggio;
•	 chiusura catch-free che evita l’impiglio accidentale durante l’uso;
•	 disponibile con ghiera Brilock e con ghiera a vite con o senza sistema 

ACL.

··················································································································

Kompakter, leichter HMS-Karabiner zum Sportklettern, Alpinklettern und Berg-
steigen.
Haupteigenschaften:
•	 Ideal geeignet für den Einsatz an Standplätzen oder mit Sicherungsge-

räten;
•	 Langer Karabinerscheitel mit rundem Querschnitt für erhöhte Abriebfes-

tigkeit und reibungslose Anwendung mit Geräten, Anschlagpunkten oder 
Seilen;

•	 Große Schnapperöffnung und viel Platz im Inneren für einfaches Einhän-
gen und die bequeme Handhabung von Geräten, Seilen und Knoten

•	 Heißgeschmiedet für hohe Widerstandsfähigkeit und zuverlässige Per-
formance;

•	 Doppel-T-Profil für ein hervorragendes Verhältnis zwischen Gewicht und 
Festigkeit;

•	 Catch-free Karabiner Nase für reibungsloses Ein- und Aushängen von 
Geräten, Anschlagpunkten oder Seilen; 

•	 Erhältlich mit BriLock oder Schraubverschluss mit oder ohne ACL-System.

Made in Italy.

Prodotto a pagina 60 / Produkt auf Seite 60
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NOVITÀ 
NEUHEITEN

Spostare la ghiera verso il basso.
··················································
Den Verschluss nach unten schie-
ben.

MODALITÀ DI APERTURA A TRE MOVIMENTI 
ÖFFNEN MIT DREI HANDGRIFFEN

Svitare la ghiera.
··················································
Den Verschluss abschrauben.

Aprire la leva.
··················································
Den Schnapper öffnen.

MODALITÀ DI CHIUSURA A MOVIMENTO SINGOLO 
SCHLIESSEN MIT EINEM HANDGRIFF

Avvitare la ghiera (A) fino all’attivazione del bloccaggio automatico (B).
···············································································································
Den Verschluss (A) anschrauben, bis die automatische Verriegelung eingreift 
(B).

SISTEMA DI FUNZIONAMENTO / FUNKTIONSSYSTEM
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NOVITÀ 
NEUHEITEN

Moschettone HMS compatto e robusto, concepito per l’arrampicata tradizio-
nale, sportiva e per l’alpinismo in generale.
Caratteristiche principali:
•	 indicato per le manovre di corda in sosta e per l’utilizzo con i dispositivi 

di assicurazione;
•	 ampio spazio interno per l’utilizzo dei nodi;
•	 realizzato in lega leggera forgiata a caldo e con finitura anodizzata;
•	 profilo sagomato per un buon rapporto peso / resistenza;
•	 zona di contatto con corda e dispositivi a sezione circolare per garantire 

performance e durata anche in caso di utilizzo uso intenso;
•	 forma snag free del becco concepita per avere massima libertà di mo-

schettonaggio;
•	 chiusura catch-free che evita l’impiglio accidentale durante l’uso;
•	 disponibile con ghiera a vite, twistlock e triplex con o senza sistema 

ACL.

··················································································································

Robuster Standard-HMS-Karabiner zum Sportklettern, Alpinklettern und Berg-
steigen.
Haupteigenschaften:
•	 Ideal geeignet für den Einsatz an Standplätzen oder mit Sicherungsge-

räten;
•	 Viel Platz für die Befestigung und Handhabung von Geräten, Seilen und 

Knoten;
•	 Heißgeschmiedet für hohe Widerstandsfähigkeit und zuverlässige Per-

formance;
•	 Konturiertes Profil für ein ausgewogenes Verhältnis von Gewicht und Fes-

tigkeit;
•	 Runde Querschnitte in Bereichen, die Abrieb ausgesetzt sind, um Hand-

ling und Haltbarkeit zu gewährleisten;
•	 Catch-free Karabiner Nase für reibungsloses Ein- und Aushängen von 

Geräten, Anschlagpunkten oder Seilen; 
•	 Erhältlich mit Schraubverschluss, Twistlock und Triplex mit oder ohne 

ACL-System.

Made in Italy.

Prodotto a pagina 60 / Produkt auf Seite 60
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Tondo SGL HC è incluso nei seguenti kit di assicurazione: / Tondo SGL HC ist in folgenden Sicherungssets enthalten:

  SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026 | 11
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Imbracatura regolabile ed ergonomica, sviluppata per via ferrata, arrampica-
ta indoor, parchi avventura e corsi di roccia.
Caratteristiche principali:
•	 innovativo ponte scorrevole (Patent Pending) che permette una perfetta 

centratura dell’anello di servizio anche al variare della taglia;
•	 cintura lombare imbottita per un comfort ottimale in sospensione;
•	 cosciali di colori diversi per una facile identificazione del lato destro o 

sinistro;
•	 imbottitura dei cosciali scorrevole per un posizionamento ottimale rispet-

to alla gamba;
•	 tre fibbie in lega leggera che permettono la completa regolazione di 

vita e cosciali;
•	 asola porta-materiale ad alta resistenza che limita il rischio di errata 

legatura;
•	 taglia unica.

··················································································································

Voll verstellbarer und ergonomischer Klettergurt, entwickelt für Klettersteige, 
Kletterhallen und Hochseilgärten.
Haupteigenschaften:
•	 Innovativer „Gleit-Steg“ (sliding bridge; Patent Pending), der eine perfek-

te Zentrierung des Einbindepunktes ermöglicht und eine maßgeschnei-
derte Passform für alle Körperformen und -größen gewährleistet;

•	 Gepolsterter Hüftgurt für optimalen Komfort beim Klettern oder beim Aus-
ruhen im Klettergurt;

•	 Farbcodierte Beinschlaufen zur einfachen Unterscheidung von links und 
rechts;

•	 Verschiebbare Beinpolsterung für optimalen Tragekomfort;
•	 Drei Leichtmetallschnallen, die eine individuelle Einstellung von Hüftgurt 

und Beinschlaufen ermöglichen;
•	 Eine hochfeste Materialschlaufe verhindert das Schlimmste bei miss-

bräuchlicher Verwendung als Einbindepunkt;
•	 Einheitsgröße.

Made in Europe.
Patent Pending. 

Prodotto a pagina 86 / Produkt auf Seite 86
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Set da ferrata ultra-compatto con assorbitore di energia tessile a lacerazione 
progressiva. Provvisto di girello integrato, bracci elastici ad ingombro ridotto 
e moschettoni ergonomici.
Caratteristiche principali:
•	 assorbitore di energia (EAS) che assicura un’eccellente gradualità di 

frenata e bassa forza di impatto rilasciata all’utente in caso di caduta, 
anche nel range di peso intermedio (80 kg);

•	 girello integrato che evita l’attorcigliamento dei bracci durante l’uso (A);
•	 bracci elastici in polietilene ad altissimo peso molecolare (UHMWPE);
•	 anello di fettuccia, integrato in uno dei bracci, che funge da terzo punto 

di collegamento per arrestarsi/riposarsi su un ancoraggio in caso di 
necessità;

•	 asola di spessore ridotto per facilitare la connessione all’imbracatura 
tramite nodo a bocca di lupo;

•	 custodia dell’assorbitore di energia (B) con chiusura a velcro per un’im-
mediata ispezione del label di sicurezza, in caso di caduta e/o prima 
di ogni utilizzo;

•	 moschettoni a doppia leva con impugnatura ergonomica, dotati di am-
pia apertura per agevolare l’aggancio e lo sgancio dal cavo della via 
ferrata (C);

•	 utilizzabile da persone di peso compreso fra 40 kg (attrezzatura esclu-
sa) e 120 kg (attrezzatura inclusa);

•	 custodia di trasporto inclusa.

··················································································································

Ultrakompaktes Klettersteigset mit progressivem Bandfalldämpfer. Ausgestattet 
mit einem integrierten Drehwirbel, kompakten, elastischen Armen und ergo-
nomischen Karabinern.
Haupteigenschaften:
•	 Progressiver Bandfalldämpfer (EAS), der auch im mittleren Gewichts-

bereichen (80 kg) einen Sturz graduell abbremst und einen geringen 
Fangstoß auf den Benutzer gewährleistet;

•	 Integrierter Drehwirbel verhindert ein Verheddern der Arme während des 
Gebrauchs (A);

•	 Elastische Arme aus ultrahochmolekularem Polyethylen (UHMWPE);
•	 Integrierte Rastschlaufe, die als dritter Verbindungspunkt zum Ausruhen 

an einem Ankerpunkt dient;
•	 Kompakte Einbindeschlaufe zur einfachen Verbindung mit dem Kletter-

gurt;
•	 Bandfalldämpfer-Tasche (B) mit Klettverschluss zur schnellen Überprüfung 

des Sicherheitsetiketts nach einem Sturz oder vor jedem Gebrauch;
•	 Handballen-Karabiner mit ergonomischem Griff und breiter Öffnung zum 

leichteren Ein- und Aushängen des Drahtseils;
•	 Karabiner mit Stahleinlage am Scheitelpunkt für maximalen Abriebschutz 

(C);
•	 Geeignet für Benutzer mit einem Gewicht zwischen 40 kg (ohne Ausrüs-

tung) und 120 kg (mit Ausrüstung);
•	 Inklusive Packsack. 

Made in Europe.

Prodotto a pagina 96 / Produkt auf Seite 96
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Set da ferrata ultra-compatto con assorbitore di energia tessile a lacerazione 
progressiva. Provvisto di sistema a prova di errore a 180°, bracci elastici ad 
ingombro ridotto e moschettoni ergonomici.
Caratteristiche principali:
•	 assorbitore di energia (EAS) che assicura un’eccellente gradualità di 

frenata e bassa forza di impatto rilasciata all’utente in caso di caduta, 
anche nel range di peso intermedio (80 kg);

•	 progettati per ridurre il rischio di utilizzo improprio a 180°, laddove, 
durante l’utilizzo, uno dei moschettoni venga erroneamente agganciato 
a una parte portante dell’imbracatura;

•	 bracci elastici in polietilene ad altissimo peso molecolare (UHMWPE);
•	 anello di connessione dei bracci che funge da terzo punto di collega-

mento per arrestarsi/riposarsi su un ancoraggio in caso di necessità;
•	 asola di spessore ridotto per facilitare la connessione all’imbracatura 

tramite nodo a bocca di lupo;
•	 custodia dell’assorbitore di energia con chiusura a velcro per un’imme-

diata ispezione del label di sicurezza, in caso di caduta e/o prima di 
ogni utilizzo;

•	 moschettoni a doppia leva con impugnatura ergonomica, dotati di am-
pia apertura per agevolare l’aggancio e lo sgancio dal cavo della via 
ferrata;

•	 utilizzabile da persone di peso compreso fra 40 kg (attrezzatura esclu-
sa) e 120 kg (attrezzatura inclusa);

•	 custodia di trasporto inclusa.

··················································································································

Ultrakompaktes Klettersteigset mit progressivem Bandfalldämpfer. Ausgestattet 
mit kompakten, elastischen Armen und ergonomischen Karabinern. Der Band-
falldämpfer löst auch bei 180° Fehlanwendung aus.
Haupteigenschaften:
•	 Progressiver Bandfalldämpfer (EAS), der auch im mittleren Gewichts-

bereichen (80 kg) einen Sturz graduell abbremst und einen geringen 
Fangstoß auf den Benutzer gewährleistet;

•	 Der Bandfalldämpfer löst auch bei 180° Fehlanwendung aus (kurz-
schluss-sicher);

•	 Elastische Arme aus ultrahochmolekularem Polyethylen (UHMWPE);
•	 Integrierte Rastschlaufe, die als dritter Verbindungspunkt zum Ausruhen 

an einem Ankerpunkt dient;
•	 Kompakte Einbindeschlaufe zur einfachen Verbindung mit dem Kletter-

gurt;
•	 Bandfalldämpfer-Tasche mit Klettverschluss zur schnellen Überprüfung des 

Sicherheitsetiketts nach einem Sturz oder vor jedem Gebrauch;
•	 Handballen-Karabiner mit ergonomischem Griff und breiter Öffnung zum 

leichteren Ein- und Aushängen des Drahtseils; 
•	 Karabiner mit Stahleinlage am Scheitelpunkt für maximalen Abriebschutz;
•	 Geeignet für Benutzer mit einem Gewicht zwischen 40 kg (ohne Ausrüs-

tung) und 120 kg (mit Ausrüstung);
•	 Inklusive Packsack.

Made in Europe.

Prodotto a pagina 96 / Produkt auf Seite 96
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Set da ferrata compatto con assorbitore di energia tessile a lacerazione pro-
gressiva. Provvisto di sistema a prova di errore a 180°, bracci elastici robusti 
e moschettoni a leva automatica.
Caratteristiche principali:
•	 assorbitore di energia (EAS) che assicura un’eccellente gradualità di 

frenata e bassa forza di impatto rilasciata all’utente in caso di caduta, 
anche nel range di peso intermedio (80 kg);

•	 progettati per ridurre il rischio di utilizzo improprio a 180°, laddove, 
durante l’utilizzo, uno dei moschettoni venga erroneamente agganciato 
a una parte portante dell’imbracatura;

•	 anello di connessione dei bracci che funge da terzo punto di collega-
mento per arrestarsi/riposarsi su un ancoraggio in caso di necessità;

•	 asola di spessore ridotto per facilitare la connessione all’imbracatura 
tramite nodo a bocca di lupo;

•	 custodia dell’assorbitore di energia con chiusura a velcro per un’imme-
diata ispezione del label di sicurezza, in caso di caduta e/o prima di 
ogni utilizzo;

•	 moschettoni con chiusura automatica a baionetta, facile da aprire e con 
sistema anti-vibrazione;

•	 utilizzabile da persone di peso compreso fra 40 kg (attrezzatura esclu-
sa) e 120 kg (attrezzatura inclusa);

•	 custodia di trasporto inclusa.

··················································································································

Ultrakompaktes Klettersteigset mit progressivem Bandfalldämpfer. Ausgestattet 
starken elastischen Armen und automatisch verriegelnden Karabinern. 180° 
Fehlanwendungs-sicher.
Haupteigenschaften:
•	 Progressiver Bandfalldämpfer (EAS), der auch im mittleren Gewichts-

bereichen (80 kg) einen Sturz graduell abbremst und einen geringen 
Fangstoß auf den Benutzer gewährleistet; 

•	 Der Bandfalldämpfer löst auch bei 180° Fehlanwendung aus (kurz-
schluss-sicher);

•	 Elastische Arme aus ultrahochmolekularem Polyethylen (UHMWPE);
•	 Integrierte Rastschlaufe, die als dritter Verbindungspunkt zum Ausruhen 

an einem Ankerpunkt dient;
•	 Kompakte Einbindeschlaufe zur einfachen Verbindung mit dem Kletter-

gurt;
•	 Bandfalldämpfer-Tasche mit Klettverschluss zur schnellen Überprüfung des 

Sicherheitsetiketts nach einem Sturz oder vor jedem Gebrauch;
•	 Karabiner mit automatischem Bajonettverschluss, leicht zu öffnen und vi-

brationsresistent; 
•	 Geeignet für Benutzer mit einem Gewicht zwischen 40 kg (ohne Ausrüs-

tung) und 120 kg (mit Ausrüstung);
•	 Inklusive Packsack.

Made in Europe.

Prodotto a pagina 96 / Produkt auf Seite 96
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Un set da via ferrata può svolgere appieno la sua funzione 
solo se viene utilizzato in modo permanente e corretto sulla 
via ferrata. Il malfunzionamento causato dall’uso improprio 
a 180° disabilita il funzionamento dell’assorbitore di energia 
e può portare a incidenti mortali. Il malfunzionamento acca-
de quando, erroneamente, un solo moschettone è fissato al 
cavo d’acciaio e il secondo è collegato ad una parte portante 
dell’imbracatura (es. anello di servizio). 

Se l’utilizzatore dovesse cadere in queste condizioni l’arresto 
della caduta sarà estremamente violento e nel peggiore dei 
casi, l’assorbitore di energia potrebbe non entrare nemmeno 
in funzione.

Sui set da via ferrata SKYLOTEC SANTNER e AVERAU, i brac-
ci a Y sono collegati in modo indipendente all’assorbitore di 
energia. In questo modo l’effetto frenante del set è “a prova 
di errore”: anche nel caso estremo di uso improprio a 180°, 
l’assorbitore di energia si attiverà.

Indipendentemente da questa caratteristica ribadiamo che du-
rante la progressione su via ferrata, ENTRAMBI i moschettoni 
devono essere SEMPRE collegati alla fune metallica.

180° USO IMPROPRIO 
SICUREZZA CONTRO I CORTOCIRCUITI

Ein Klettersteigset kann nur dann seine volle Funktion erfüllen, 
wenn es permanent und korrekt auf dem Klettersteig verwendet 
wird. Das „Kurzschließen“ durch die sogenannte 180° Fehlan-
wendung eines Klettersteigsets setzt den Bandfalldämpfer au-
ßer Kraft und kann zu fatalen Unfällen führen. Das Kurzschlie-
ßen ist dann der Fall, wenn fälschlicherweise nur ein Karabiner 
am Stahlseil, der zweite Karabiner an einem tragenden Teil der 
Ausrüstung (z.B. Anseilschlaufe) eingehängt ist. 

In diesem Missbrauchsszenario führt ein Sturz in ein nicht 
kurzschluss-sicheres Set zu einem sehr harten Aufprall mit Ver-
letzungsrisiko – im schlimmsten Fall versagt das Klettersteigset 
vollständig.

Bei den SKYLOTEC-Klettersteigsets SANTNER und AVERAU sind 
die Y-Arme unabhängig mit dem Bandfalldämpfer verbunden. 
Dadurch ist die Bremswirkung des Sets kurzschluss-sicher – 
selbst im Extremfall dieser Fehlanwendung wird der Bandfall-
dämpfer zuverlässig ausgelöst.

Doch unabhängig davon, ob das Set kurzschluss-sicher ist 
oder nicht – beim Begehen eines Klettersteigs müssen stets bei-
de Karabiner am Drahtseil befestigt sein, um die volle Funktion 
des Bandfalldämpfers zu gewährleisten.

180° FEHLANWENDUNG 
KURZSCHLUSS-SICHERHEIT
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Prodotto a pagina 92 / Produkt auf Seite 92

Caschi polivalenti e ventilati studiati per garantire una maggiore protezione 
della testa. Ideali per alpinismo, cascate di ghiaccio, arrampicata, canyo-
ning e via ferrata.
Caratteristiche principali:
•	 struttura ibrida costituita da una calotta esterna in ABS e un guscio in-

terno in EPS che consente una protezione supplementare contro gli urti 
laterali, anteriori e posteriori;

•	 profilo inferiore sagomato per aumentare l’area di protezione dagli im-
patti;

•	 calotta esterna a prova di urti e rigature;
•	 forma avvolgente che rende il casco stabile sulla testa e ne riduce l’in-

gombro durante l’uso;
•	 superficie di ventilazione fra le più ampie della categoria che consente 

un’ottimale termoregolazione anche nelle giornate più calde;
•	 innovativo sistema di regolazione girotesta composto da struttura in fet-

tuccia e manopola di regolazione in plastica che consente un’immedia-
ta regolazione della taglia, un’ottima traspirazione e che rientra facil-
mente all’interno della calotta per facilitare lo stoccaggio e il trasporto;

•	 sistema di regolazione girotesta che consente di portare i capelli raccolti 
a coda di cavalloconfortevole imbottitura assorbente e lavabile;

•	 dotati di quattro clip per lampada frontale o maschera da sci;
•	 taglia regolabile da 48 a 56 cm (mod. Eclipse 2.0) o da 56 a 62 cm 

(Mod. Galaxy 2.0).

··················································································································

Vielseitige und belüftete Helme, entwickelt für eine bessere Schutzfunktion am 
Kopf. Ideal zum alpinen Bergsteigen, Eisklettern, Klettern, Canyoning und 
Klettersteige. 
Haupteigenschaften:
•	 Hybrid-Konstruktion bestehend aus einer Außenschale aus ABS und einer 

Innenschale aus EPS, die zusätzlichen Schutz vor seitlichem, frontalem 
und Aufprall hinten bietet;

•	 Konturiertes unteres Profil zur Vergrößerung des Aufprallschutzbereichs;
•	 Schlag- und kratzfeste Außenhülle;
•	 Umhüllende Form, dank ihr sitzt der Helm stabil auf dem Kopf und sorgt 

für ein reduzierteres Volumen;
•	 Kommt mit einer der größten Belüftungsöffnungen in dieser Kategorie, 

sie ermöglicht selbst an den heißesten Tagen eine hervorragende Ther-
moregulierung;

•	 Innovatives, flaches Tragesystem, das ein kompaktes Packmaß mit einer 
präzisen Passform kombiniert. Das leichte Gurtsystem lässt sich klein ver-
packen, während das Drehrad eine Feineinstellung für einen sicheren, 
individuellen Sitz auf dem Kopf ermöglicht;

•	 Das Tragesystems bietet genug Platz für zu einem Pferdeschwanz gebun-
denes Haar;

•	 Vier Clips für Stirnlampe oder Skibrille;
•	 Einstellbare Größe 48÷56 cm (mod. Eclipse 2.0) oder 56÷62 cm 

(Mod. Galaxy 2.0).

Made in Italy 
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ALTRI COLORI / MEHR FARBEN
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Il totale è maggiore della somma delle singole parti. Vi pre-
sentiamo la linea di ramponi più versatile sul mercato. Punti di 
forza:
•	 tutti i componenti sono modulari e possono essere combi-

nati e intercambiati tra loro; 
•	 POTENZIARE l’articolo standard per una gamma di utiliz-

zo più ampia con componenti aggiuntivi; 
•	 personalizzare il rampone per uso individuale e scopi spe-

ciali combinando singoli componenti; 
•	 nuovo sistema di allacciatura “SPEED HITCH” per le var-

ianti classiche e semiautomatiche: aggancio più rapido 
allo scarpone, niente più problemi con fettucce e agganci, 
facile da usare anche con i guanti; 

•	 nuove barre di collegamento per soddisfare tutte le esigen-
ze e i casi d’utilizzo in cui è necessario un rampone: sta-
bile e robusto, flessibile e leggero, aggressivo e preciso.

Das Ganze ist mehr als die Summe seiner Teile. Die vielseitigste 
Steigeisenlinie auf dem Markt. Alleinstellungsmerkmale:
•	 Alle Komponenten sind modular aufgebaut und untereinan-

der kombinier- und austauschbar; 
•	 Durch zusätzliche Komponenten kann der Standardartikel 

für einen erweiterten Einsatzbereich aufgerüstet werden;
•	 Individuelle Anpassung des Steigeisens durch Kombination 

einzelner Komponenten für spezielle Anwendungen;
•	 Neues SPEED HITCH Schnürsystem bei den Klassischen 

und halbautomatischen Varianten – schneller am Schuh, 
ohne Fummeln mit Riemen und Bindung, auch mit Hand-
schuhen leicht bedienbar;

•	 Neue Verbindungsbügel für alle Anforderungen und Ein-
satzbereiche, in denen ein Steigeisen gebraucht wird: sta-
bil und robust - flexibel und leicht - aggressiv und präzise.
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ARX / ALL ROUND X-CHANGE SYSTEM

Flex Bar Long 

Fold Bar

Fold Bar Long 

Flex Bar

Alu Back Part

Steel Back Part

Back Classic TPU Bail

Automatic Back Lever

Automatic Ski Back Lever
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PARTI DI RICAMBIO
ERSATZTEILE
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Abbiamo composto le principali configurazioni di vendita per 
abbracciare le esigenze più comuni. Ogni modello può essere 
potenziato o adattato nel corso del tempo per la versatilità più 
assoluta.

Die Basiskonfigurationen sind auf gängige Anwendungsberei-
che ausgelegt - jedes Modell lässt sich mit zusätzlichen Kom-
ponenten erweitern und flexibel an unterschiedliche Einsatzsze-
narien anpassen, um maximale Vielseitigkeit zu ermöglichen.

CONFIGURAZIONI DI VENDITA / VERKAUFSKONFIGURATIONEN

Campo di applicazione:
Ghiacciaio, dry tooling.
Configurabile mono o bipunta.
·········································································
Anwendungsgebiete:
Gletscherbegehungen, Dry Tooling.
Konfigurierbar mit mono- oder duo-Frontalzacken.

14 punte / Frontalzacken
Acciaio temprato / Gehärteter Stahl

Campo di applicazione:
Alpinismo classico, ghiacciaio e alpinismo tecnico.
Versioni disponibili:
classica, semi-automatica e automatica.
·············································································
Anwendungsgebiete:
Alpinismus, Gletscherbegehungen und Technoklettern.
Verfügbare Versionen:
Klassisch, halbautomatisch und automatisch.

12 punte / Frontalzacken
Acciaio temprato / Gehärteter Stahl

Campo di applicazione:
Alpinismo classico e ghiacciaio.
Versioni disponibili:
classica, semi-automatica e automatica.
··································································
Anwendungsgebiete:
Alpinismus und Gletscherbegehungen.
Verfügbare Versionen:
Klassisch, halbautomatisch und automatisch.

10 punte / Frontalzacken
Acciaio temprato / Gehärteter Stahl
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Campo di applicazione: 
Alpinismo fast and light, sci alpinismo e avvicinamento tecnico.
Allacciatura per scialpinismo.
·······························································································
Anwendungsgebiete:
Fast & light Alpinismus, Skibergsteigen und technische Zustiege.
Befestigung für Skialpinismus.

10 punte / Frontalzacken
Acciaio temprato e lega leggera / Gehärteter Stahl und Leichtmetall

Campo di applicazione: 
Sci alpinismo, ghiacciaio e avvicinamento invernale.
Allacciatura per scialpinismo.
························································································
Anwendungsgebiete: 
Skibergsteigen, Gletscherbegehungen und Winterzustiege.
Befestigung für Skialpinismus.

10 punte / Frontalzacken
Acciaio temprato e lega leggera / Gehärteter Stahl und Leichtmetall
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COMPATIBILITÀ / KOMPATIBILITÄT
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Aggressivo e preciso: DAGGER è progettato per l’arrampicata impegnativa 
su ghiaccio e misto. La geometria del rampone garantisce un posizionamento 
stabile e preciso sia su ghiaccio che su roccia. La sua forma e l’allacciatura 
automatica sono progettate per garantire una calzata sicura su tutti gli scar-
poni da alpinismo moderni.
Caratteristiche principali:
•	 punte anteriori tecniche in acciaio temprato per una presa precisa su tutti 

i tipi di ghiaccio e roccia;
•	 allacciatura automatica con geometria ottimizzata che si adatta a tutte 

le forme degli scarponi da alpinismo moderni;
•	 provvisto di sistema FAST FIT che consente un fissaggio facile e sicuro, 

anche indossando i guanti;
•	 fornito nella versione mono-punta, è facilmente convertibile in bi-punta 

per la massima versatilità su ghiaccio o roccia;
•	 punta addizionale e utensili per la configurazione inclusi nella confezi-

one;
•	 realizzato in acciaio temprato per offrire massima resistenza e durabilità;
•	 seconda fila di punte anteriori seghettate per una presa ottimale;
•	 terza fila di punte anteriori rivolte all’indietro e di lunghezze diverse che 

permette di migliorare la stabilità; 
•	 antibott intercambiabili fissati ad incastro e dotati di soffietto che impe-

disce la formazione dello zoccolo;
•	 intervalli di misura scarpa compatibili: consultare tabella taglie a pag. 

131.

··················································································································

Aggressiv und präzise – DAGGER ist für anspruchsvolles Eis- und Mixedklet-
tern gemacht. Durch seine Geometrie bietet der Steigeisen eine stabile und 
punktgenaue Platzierung auf Eis und Fels. Form und Automatikbindung sind so 
konzipiert, dass sie zuverlässig auf modernen Bergschuhen sitzen.
Haupteigenschaften:
•	 Technische Frontzacken aus gehärtetem Stahl für präzisen Halt auf allen 

Eis- und Felsarten;
•	 Automatikbindung mit optimierter Geometrie passt auf alle modernen 

Bergschuhformen;
•	 FAST FIT System der Automatikbindung ermöglicht einfaches und siche-

res Anlegen – auch mit Handschuhen;
•	 Wird als Monozacker geliefert, lässt sich einfach in eine Duozack-Versi-

on umbauen – ideal anpassbar an Eis- oder Felsgelände;
•	 Zusätzliche Zacke und Werkzeug für den Umbau im Lieferumfang ent-

halten;
•	 Gefertigt aus gehärtetem Stahl für maximale Stabilität und Langlebigkeit
•	 Zweite Reihe gezackter Frontzacken greift in jede Richtung an jeder Kan-

te und bietet optimalen Halt;
•	 Dritte Reihe rückwärts gerichteter Frontzacken in unterschiedlichen Län-

gen unterstützt die Balance;
•	 Feste, ineinandergreifende und austauschbare ANTIBOTTS mit flexiblem 

Balg verhindern effektiv Schneeansammlungen unter dem Steigeisen;
•	 Schuhgrößenbereiche: Größentabelle auf Seite 131.

Made in Italy.

Prodotto a pagina 126 / Produkt auf Seite 126
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Per adattarsi agli scarponi da sci alpinismo 
/ zur Aufnahme von Skitourenschuhen

Per ridurre la dimensione di stoccaggio
e trasporto / zur Verringerung des Pack-
maßes

Per ridurre il peso / zur Gewichtsreduzie-
rung

CONFIGURAZIONI CON IL SISTEMA ARX
KONFIGURATIONEN MIT ARX SYSTEM
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Stabile e resistente, RUPAL è un rampone da alpinismo tecnico, sviluppato per 
attraversamento di ghiacciai, couloir, creste e canali di ghiaccio di pendenza 
moderata. Grazie al sistema ARX può essere riconfigurato per esigenze spe-
cifiche o per raggiungere obiettivi più impegnativi.
Caratteristiche principali:
•	 disponibile con allacciatura classica, semi-automatica o automatica;
•	 realizzato in acciaio temprato per offrire massima resistenza e durabilità;
•	 12 punte per garantire comfort e stabilità quando si cammina;
•	 forma e angolazione delle punte anteriori progettate per migliorare la 

presa e il controllo sui terreni più ripidi;
•	 geometria del rampone che si adatta a tutte le forme moderne degli 

scarponi da alpinismo;
•	 regolazione precisa della misura dello scarpone tramite un sistema a 

doppia posizione, azionabile con una sola mano anche indossando 
i guanti;

•	 antibott intercambiabili fissati ad incastro e dotati di soffietto che impe-
disce la formazione dello zoccolo;

•	 versione con allacciatura automatica dotata di sistema FAST FIT che 
consente un fissaggio facile e sicuro, anche indossando i guanti;

•	 versioni con allacciatura semi-automatica e classica provviste del siste-
ma SPEED HITCH che consente un fissaggio più rapido e stabile allo 
scarpone, senza più problemi con fettucce e legature;

•	 intervalli di misura scarpa compatibili: consultare tabella taglie a pag. 
131.

··················································································································

Stabil und langlebig – die RUPAL-Steigeisen sind für technisches Bergsteigen 
konzipiert, einschließlich Gletscherbegehungen, Couloirs, Grate und mode-
rate Eisrinnen. Dank des ARX-Systems lassen sie sich an spezielle Anforderun-
gen oder anspruchsvollere Touren anpassen.
Haupteigenschaften:
•	 Erhältlich mit CLASSIC-, SEMI-AUTOMATIC- und AUTOMATIC-Bindung;
•	 Gefertigt aus gehärtetem Stahl für maximale Stabilität und Langlebigkeit
•	 12 Zacken für Komfort und Stabilität beim Gehen;
•	 Form und Winkel der Frontzacken sorgen für besseren Halt und Kontrolle 

in steilerem Gelände;
•	 Geometrie des Steigeisens passt auf alle modernen Bergschuhformen.
•	 Präzise Größenanpassung durch Doppelhebelsystem – einhändig und 

mit Handschuhen bedienbar;
•	 Feste, ineinandergreifende und austauschbare ANTIBOTTS mit flexiblem 

Balg verhindern effektiv Schneeansammlungen unter dem Steigeisen;
•	 FAST FIT System der Automatikbindung ermöglicht einfaches und siche-

res Anlegen – auch mit Handschuhen;
•	 SPEED HITCH-Schnürsystem bei den Semi-Automatic- und Classic-Varian-

ten – schneller und stabiler Halt am Schuh, kein umständliches Hantieren 
mit Riemen oder Schnallen;

•	 Schuhgrößenbereiche: Größentabelle auf Seite 131.

Made in Italy.

Prodotto a pagina 126 / Produkt auf Seite 126
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Per adattarsi agli scarponi da sci alpinismo 
/ zur Aufnahme von Skitourenschuhen

Per ridurre la dimensione di stoccaggio
e trasporto / zur Verringerung des Pack-
maßes

Per ridurre il peso / zur Gewichtsreduzie-
rung

CONFIGURAZIONI CON IL SISTEMA ARX
KONFIGURATIONEN MIT ARX SYSTEM
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Prodotto a pagina 126 / Produkt auf Seite 126

Stabile e affidabile: RAIDE è un rampone da alpinismo classico, ideale per 
escursionismo su ghiacciaio, sci alpinismo e terreni alpini di difficoltà mode-
rata. Grazie al sistema ARX può essere riconfigurato per esigenze specifiche 
o per raggiungere obiettivi più impegnativi.
Caratteristiche principali:
•	 disponibile con allacciatura classica, semi-automatica o automatica;
•	 realizzato in acciaio temprato per offrire massima resistenza e durabilità;
•	 10 punte che consentono di camminare in sicurezza su neve dura e 

offrono una presa affidabile sul ghiaccio;
•	 forma e angolazione delle punte anteriori progettate per migliorare la 

presa e il controllo sui terreni più ripidi;
•	 geometria del rampone che si adatta a tutte le forme moderne degli 

scarponi da alpinismo;
•	 regolazione precisa della misura dello scarpone tramite un sistema a 

doppia posizione, azionabile con una sola mano anche indossando 
i guanti;

•	 antibott intercambiabili fissati ad incastro e dotati di soffietto che impe-
disce la formazione dello zoccolo;

•	 versione con allacciatura automatica dotata di sistema FAST FIT che 
consente un fissaggio facile e sicuro, anche indossando i guanti;

•	 versioni con allacciatura semi-automatica e classica provviste del siste-
ma SPEED HITCH che consente un fissaggio più rapido e stabile allo 
scarpone, senza più problemi con fettucce e legature;

•	 intervalli di misura scarpa compatibili: consultare tabella taglie a pag. 
131.

··················································································································

Stabil und zuverlässig – die RAIDE Steigeisen sind für klassische Hochtouren 
gemacht, ideal für Gletscher, Skitouren und mäßig steiles alpines Gelände. 
Dank des ARX-Systems lassen sie sich an spezielle Anforderungen oder an-
spruchsvollere Touren anpassen.
Haupteigenschaften:
•	 Erhältlich mit CLASSIC-, SEMI-AUTOMATIC- und AUTOMATIC-Bindung;
•	 Gefertigt aus gehärtetem Stahl für maximale Stabilität und Langlebigkeit;
•	 10 Zacken sorgen für sicheren Halt auf hartem Schnee und zuverlässi-

gen Biss im Eis;
•	 Form und Winkel der Frontzacken sorgen für besseren Halt und Kontrolle 

in steilerem Gelände;
•	 Geometrie des Steigeisens passt auf alle modernen Bergschuhformen.
•	 Präzise Größenanpassung durch duales Position-System – einhändig und 

mit Handschuhen bedienbar;
•	 Feste, ineinandergreifende und austauschbare ANTIBOTTS mit flexiblem 

Balg verhindern effektiv Schneeansammlungen unter dem Steigeisen;
•	 FAST FIT System der Automatikbindung ermöglicht einfaches und siche-

res Anlegen – auch mit Handschuhen;
•	 SPEED HITCH-Schnürsystem bei den Semi-Automatic- und Classic-Varian-

ten – schneller und stabiler Halt am Schuh, kein umständliches Hantieren 
mit Riemen oder Schnallen;

•	 Schuhgrößenbereiche: Größentabelle auf Seite 131.

Made in Italy.
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Per adattarsi agli scarponi da sci alpinismo 
/ zur Aufnahme von Skitourenschuhen

Per ridurre la dimensione di stoccaggio
e trasporto / zur Verringerung des Pack-
maßes

Per ridurre il peso / zur Gewichtsreduzie-
rung

CONFIGURAZIONI CON IL SISTEMA ARX
KONFIGURATIONEN MIT ARX SYSTEM
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Flessibile e leggero: RAIDE LIGHT è un rampone ibrido progettato per le atti-
vità alpinistiche e scialpinistiche dove leggerezza e ingombro ridotto sono im-
portanti, ma una stabilità affidabile è comunque essenziale per i tratti tecnici. 
Che si tratti degli ultimi metri fino alla vetta o della discesa verso la “difficile 
uscita” a La Grave, il RAIDE LIGHT ti porterà a destinazione.
Caratteristiche principali:
•	 forma e angolazione delle punte anteriori progettate per migliorare la 

presa e il controllo sui terreni più ripidi;
•	 provvisto di ALU HEEL e FOLD BAR che riducono la dimensione di stoc-

caggio/trasporto e il peso complessivo;
•	 versione con allacciatura automatica dotata di sistema FAST FIT che 

consente un fissaggio facile e sicuro, anche indossando i guanti;
•	 geometria del rampone che si adatta a tutte le forme moderne degli 

scarponi da alpinismo;
•	 antibott intercambiabili fissati ad incastro e dotati di soffietto che impe-

disce la formazione dello zoccolo;
•	 provvisto di FRONT STEEL BAIL SKITOURING e AUTOMATIC SKI BACK 

LEVER (gli scarponi da telemark da 75 mm non sono compatibili con 
FRONT STEEL BAIL SKITOURING);

•	 intervalli di misura scarpa compatibili: consultare tabella taglie a pag. 
131.

··················································································································

Flexibel und leicht – das hybride Steigeisen RAIDE LIGHT wurde für Berg- und 
Skitouren entwickelt, bei denen jedes Gramm und Packmaß zählt, aber den-
noch genügend Stabilität für technische Passagen erforderlich ist. Ob auf den 
letzten Metern zum Gipfel oder beim Abstieg zum „kniffligen Ausstieg“ in La 
Grave – das RAIDE LIGHT bringt dich sicher ans Ziel.
Haupteigenschaften:
•	 Form und Winkel der Frontzacken sorgen für besseren Halt und Kontrolle 

in steilerem Gelände;
•	 ALU-HEEL und FOLD-BAR verringern Packmaß und Gesamtgewicht;
•	 FAST FIT System der Automatikbindung ermöglicht einfaches und siche-

res Anlegen – auch mit Handschuhen;
•	 Geometrie des Steigeisens passt auf alle modernen Bergschuhformen;
•	 Feste, ineinandergreifende und austauschbare ANTIBOTTS mit flexiblem 

Balg verhindern effektiv Schneeansammlungen unter dem Steigeisen;
•	 ausgestattet mit FRONT STEEL BAIL SKITOURING & AUTOMATIC SKI 

BACK LEVER (75mm Telemarkschuhe sind nicht kompatibel mit FRONT 
STEEL BAIL SKITOURING);

•	 Schuhgrößenbereiche: Größentabelle auf Seite 131.

Made in Italy.

Prodotto a pagina 127 / Produkt auf Seite 127
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Per adattarsi a scarponi parzialmente com-
patibili con i ramponi / Für halb-steigeisen-
feste Stiefel

Per ottenere un’allacciatura classica com-
pleta / Um die klassische Schnürung zu 
erreichen

Per ridurre il peso / zur Gewichtsreduzie-
rung

CONFIGURAZIONI CON IL SISTEMA ARX
KONFIGURATIONEN MIT ARX SYSTEM
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Prodotto a pagina 127 / Produkt auf Seite 127

Ultraleggero e flessibile, VERTE è il rampone perfetto per quei momenti in 
cui ti chiedi: dovrei portare i ramponi oppure no? Con VERTE, la risposta è 
sì: è così leggero che quasi non te ne ricorderai ed è meglio averlo e non 
averne bisogno piuttosto che il contrario. VERTE è progettato per gli ultimi 
metri insidiosi verso la vetta di un’uscita scialpinistica, per superare una cre-
paccia terminale durante una salita alpinistica o per districarsi nei duri nevai 
primaverili.
Caratteristiche principali:
•	 ultraleggero e compatto, fronte e retro realizzati in alluminio anodizzato;
•	 10 punte che consentono di camminare in sicurezza su neve dura;
•	 forma e angolazione delle punte anteriori progettate per migliorare la 

presa e il controllo; 
•	 provvisto di FOLD BAR che riduce la dimensione di stoccaggio/traspor-

to e consente una regolazione della taglia facile e veloce;
•	 versione con allacciatura automatica dotata di sistema FAST FIT che 

consente un fissaggio facile e sicuro, anche indossando i guanti;
•	 intervalli di misura scarpa compatibili: consultare tabella taglie a pag. 

131.

··················································································································

Ultraleicht und flexibel – das VERTE ist unser Go-to-Steigeisen für genau die 
Momente, in denen man sich fragt: Soll ich Steigeisen mitnehmen oder nicht? 
Mit dem VERTE ist die Antwort klar: JA – es ist so leicht, dass man es kaum 
spürt, und es ist besser, es dabeizuhaben und nicht zu brauchen, als es zu 
brauchen und nicht dabeizuhaben. Wir haben es für die letzten kniffligen 
Meter zum Skitouren-Gipfel entwickelt, für das Queren eines Bergschrunds auf 
dem Weg zur alpinen Route oder für harte Schneefelder im Frühjahr.
Haupteigenschaften:
•	 Ultraleicht und kompakt, Vorder- und Hinterteil aus eloxiertem Aluminium;
•	 10 Zacken sorgen für sicheren Halt auf hartem Schnee;
•	 Form und Winkel der Frontzacken verbessern Grip und Kontrolle;
•	 FOLD-BAR für kompaktes Packmaß sowie schnelle und einfache Größen-

verstellung;
•	 FAST-FIT-System an der automatischen Bindung ermöglicht einfaches und 

sicheres Anlegen – auch mit Handschuhen;
•	 Schuhgrößenbereiche: Größentabelle auf Seite 131.

Made in Italy.
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Per una maggiore durabilità del rampone 
/ Für eine längere Haltbarkeit des Steigei-
sens

CONFIGURAZIONI CON IL SISTEMA ARX
KONFIGURATIONEN MIT ARX SYSTEM

Per adattarsi a scarponi parzialmente com-
patibili con i ramponi / Für halb-steigeisen-
feste Stiefel

Per ottenere un’allacciatura classica com-
pleta / Um die klassische Schnürung zu 
erreichen
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Prodotto a pagina 135 / Produkt auf Seite 135

Sacco da recupero di grandi o medie dimensioni per alpinismo, vie a più 
tiri o big wall. Realizzato in materiale durevole resiste all’abrasione durante il 
recupero. Offre spazio sufficiente per tutta l’attrezzatura e le provviste per le 
attività più impegnative.
Caratteristiche principali:
•	 cinghie di sospensione di diversa lunghezza;
•	 chiusura a rullo nella parte superiore per un rapido accesso e riempi-

mento;
•	 spallacci, schienale e cintura ergonomici e rimovibili;
•	 cintura ergonomica utilizzabile come sedile di sospensione per vie lung-

he;
•	 due porta materiali interni e due maniglie verticali esterne;
•	 cinghie incrociate sul fondo, con punti di aggancio per porta-ledge o 

secondo saccone;
•	 il modello Brento è provvisto di una tasca interna con zip accessibile 

dallo schienale e protetta in caso di pioggia;
•	 il modello Jannu ha un capiente volume da 70 L, estensibile a 85 L;
•	 il modello Brento ha un capiente volume da 40 L, estensibile a 50 L.

··················································································································

Großer und mittelgroßer Haulbag zum Bergsteigen, Mehrseillängenklettern 
und Big Walls. Aus robustem Material gefertigt, um Abrieb beim Nachziehen 
oder Klettern standzuhalten. Bietet ausreichend Platz für die Ausrüstung, die 
man für kürzere Big Walls oder längere Alpintouren benötigt.
Haupteigenschaften:
•	 Aufhängegurte in verschiedenen Längen;
•	 Rolltop-Verschluss und große Öffnung für einfaches Packen und schnellen 

Zugriff;
•	 Bequemes Tragesystem, das sich komplett verstauen lässt;
•	 Hüftgurt mit zwei stabilen Schlaufen zur Befestigung an Anschlagpunkten 

– kann als Sicherung-Sitz am Standplatz verwendet werden;
•	 Zwei Materialschlaufen innen zur Organisation von Ausrüstung;
•	 Zusätzliche Befestigungsmöglichkeiten für Ausrüstung am Taschenboden;
•	 Das Modell Brento verfügt über eine innenliegende Reißverschlusstasche 

mit rückseitigem Außen-Zugang und Regenschutzklappe für schnellen, 
wettergeschützten Zugriff auf Kleinteile;

•	 Das Modell Jannu ist per Rollverschluss von 70 l auf 85 l erweiterbar;
•	 Das Modell Brento ist per Rollverschluss von 40 l auf 50 l erweiterbar.

Made in P.R.C.

38 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026

Brento

Jannu

JANNU / BRENTO

Brento



NOVITÀ 
NEUHEITEN

Sacco da recupero di piccole dimensioni per vie a più tiri o arrampicata 
alpina Realizzato in materiale durevole per resistere all’abrasione durante il 
recupero o l’arrampicata. Offre spazio sufficiente per l’attrezzatura necessa-
ria per escursioni di un giorno.
Caratteristiche principali:
•	 capiente volume da 25 L, estensibile a 35 L;
•	 cinghie di sospensione di diversa lunghezza con daisy chain incorpo-

rata;
•	 chiusura a rullo nella parte superiore per un rapido accesso e riempi-

mento;
•	 spallacci ergonomici, possono essere riposti nella apposita tasca per 

evitare l’usura durante il recupero in parete;
•	 cintura ergonomica utilizzabile come sedile di sospensione per vie lung-

he;
•	 due porta materiali interni e tasca interna con zip;
•	 cinghia sul fondo, con punti di aggancio per accessori.

··················································································································

Kleiner Haulbag für Mehrseillängen- oder Alpinklettertouren. Aus robustem 
Material gefertigt, um Abrieb beim Nachziehen oder Klettern standzuhal-
ten. Bietet ausreichend Platz für die Ausrüstung, die man für Eintagestouren 
benötigt.
Haupteigenschaften:
•	 25 Liter Volumen, erweiterbar auf 35 Liter für zusätzlichen Stauraum;
•	 Trageriemen mit verschiedenen Längen mit eingebauter Daisy Chain;
•	 Rolltop-Verschluss und große Öffnung für einfaches Packen und schnellen 

Zugriff;
•	 Bequemes Tragesystem, das sich komplett verstauen lässt;
•	 Hüftgurt mit zwei stabilen Schlaufen zur Befestigung an Anschlagpunkten 

– kann als Sicherung-Sitz am Standplatz verwendet werden;
•	 Zwei Materialschlaufen innen und eine Innentasche mit Reißverschluss 

zur Organisation von Ausrüstung und Kleinteilen;
•	 Zusätzliche Befestigungsmöglichkeiten für Ausrüstung am Taschenboden.

Made in P.R.C.

Prodotto a pagina 135 / Produkt auf Seite 135
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MOSCHETTONI 
E RINVII

KARABINER UND 
EXPRESS SETS

2



SNAG FREE 
Design della parte superiore del moschettone studia-
to per non avere ostacoli durante il moschettonaggio 
e lo smoschettonaggio anche con corda tesa.
SNAG FREE
Das Design des oberen Teils des Karabiners ist so 
konstruiert, um auch bei einem gespannten Seil kei-
ne Hindernisse beim Ein- und Ausklinken zu haben.

Caratteristiche di chiusura / Merkmale des Schließsystems:

Tipologie di leva / schnappertypen:

LEVA DRITTA (S) 
Leva classica per mo-
schettone da progressio-
ne.
GERADER 
SCHNAPPER (S)
Klassischer Schnapper für 
Karabiner.

LEVA CURVA (B)
Leva classica per moschettone da 
progressione. Facilita il moschet-
tonaggio della corda.
GEBOGENER SCHNAPPER 
(B)
Klassischer Schnapper für Kara-
biner, erleichtert das Clippen des 
Seils.

LEVA IN FILO DRITTA (W)
A parità di prestazione riduce note-
volmente il peso del connettore. Ri-
duce l’effetto “leva aperta” in caso di 
caduta.
DRAHTSCHNAPPER (W)
Zeichnet sich durch weniger Gewicht 
bei gleichbleibender Leistung aus. 
Verringertes Öffnungsrisiko im Falle 
eines Sturzes.

Tipologie di bloccaggio leva / typologien des schnapperverschlusses:

GHIERA BRILOCK (BG)
Sono necessari tre movimenti per aprire la leva (1-spinge-
re, 2-svitare e 3-aprire). Per chiudere la leva è sufficien-
te avvitare la ghiera fino all’attivazione del bloccaggio 
automatico.
BRILOCK SCHNAPPER (BG)
Es sind drei Handgriffe notwendig, um den Schnapper 
zu öffnen (1-schieben, 2-abschrauben und 3-öffnen). Zum 
Schließen des Schnappers muss lediglich der Verschluss 
bis zum Eingreifen der automatischen Verriegelung ange-
schraubt werden.

GHIERA AUTOMATICA
Sono necessari due movimenti per aprire la leva (1-spin-
gere e 2-aprire). Attenzione! La leva ritorna automatica-
mente in posizione di bloccaggio.
AUTOMATIK VERSCHLUSS
Der Schnapper öffnet sich in zwei Schritten (1 – schieben 
und 2 – öffnen). Achtung! Der Schnapper kehrt automa-
tisch in Blockierposition zurück.

DOPPIA LEVA
Sono necessari due movimenti per aprire la leva (1-spin-
gere e 2-aprire). Attenzione! La leva ritorna automatica-
mente in posizione di bloccaggio.
DOPPELSCHNAPPER
Der Schnapper öffnet sich in zwei Schritten (1 – schieben 
und 2 – öffnen). Achtung! Der Schnapper kehrt automa-
tisch in Blockierposition zurück.

Particolarità / besonderheiten:

BARRETTA CAPACITIVA
La barretta capacitiva può essere for-
nita montata oppure da montare da 
parte del cliente.
CAPTIVE BAR
Das Halterungsstäbchen kann so-
wohl bereits eingefügt geliefert wer-
den oder vom Kunden manuell einge-
setzt werden.

SISTEMA ACL (ANTI CROSS LOADING)
Il sistema ACL permette di mantenere stabile la corda asolata o la fettuccia 
inserite nel connettore, consentendone un facile posizionamento o rimozio-
ne. Previene il pericolo di carico lungo l’asse minore.
ACL-SYSTEM (ANTI CROSS LOADING)
Mithilfe des ACL-Systems wird das Seil mit Öse oder auch die in das Verbin-
dungselement eingefügte Schlinge stabilisiert. Es kann somit einfach positio-
niert oder entfernt werden. Dieses System beugt der Gefahr eine Überbelas-
tung der kleinen Achse vor.

L’abbreviazione che segue il nome del moschettone ne indica la tipologia della leva. La lettera finale 
L identifica il sistema ACL, mentre la sigla finale HC identifica l’anodizzazione anti-usura.
····································································································································
Die Abkürzung hinter dem Karabinernamen steht für den Schnappertypus. Der letzte Buchstaben L 
identifiziert das ACL-System, das Kürzel HC bedeutet Verschleißschutz-Eloxierung.

TUTTI I MOSCHETTONI SONO 
INDIVIDUALMENTE TESTATI
················································
ALLE KARABINER WERDEN 
INDIVIDUELL GETESTET

CATCH FREE 
Sistema di chiusura che rende più fluidi i movimenti di 
aggancio e sgancio del moschettone senza possibili-
tà di impigliarsi in corde, fettucce o ancoraggi.
CATCH FREE-VERSCHLUSS
Verschlusssystem, welches fließendes Ein- und Ausklin-
ken ermöglicht und ein Hängenbleiben im Seil, Band-
schlingen oder Verankerungen verhindert.

GHIERA TRIPLEX (TG)
Sono necessari tre movimenti per aprire la leva (1-spin-
gere, 2-ruotare e 3-aprire). Attenzione! La leva ritorna 
automaticamente in posizione di bloccaggio.
TRIPLEX VERSCHLUSS (TG)
Der Schnapper öffnet sich in drei Schritten (1 – schieben, 
2 – aufdrehen und 3 – öffnen). Achtung! Der Schnapper 
kehrt automatisch in Blockierposition zurück.

GHIERA TWIST-LOCK (WG)
Sono necessari due movimenti per aprire la leva (1-ruo-
tare e 2-aprire). Attenzione! La leva ritorna automatica-
mente in posizione di bloccaggio.
TWIST-LOCK VERSCHLUSS (WG)
Der Schnapper öffnet sich in zwei Schritten (1 – aufdre-
hen und 2 – öffnen). Achtung! Der Schnapper kehrt auto-
matisch in Blockierposition zurück.

GHIERA A VITE (SG)
Sono necessari due movimenti per aprire la leva ( 1-svi-
tare e 2-aprire). Attenzione! È necessario riavvitare per 
garantire la chiusura della leva.
SCHRAUBVERSCHLUSS (SG)
Der Schnapper öffnet sich in zwei Schritten (1 - aufdrehen 
und 2 - öffnen). Achtung! Um den Schnapper korrekt zu 
schließen, muss der Verschluss zugedreht werden.

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS
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Moschettone compatto in lega leggera concepito per l’al-
pinismo e l’arrampicata sportiva in generale. Forma classi-
ca, particolarmente robusta e resistente. Disponibile anche 
nelle versioni con ghiera a vite e twist-lock. 
············································································· 
Kompakter Karabiner aus Leichtmetall für Bergsteigen und 
Sportklettern im Allgemeinen. Klassische Form, besonders 
robust und widerstandsfähig. Auch in den Versionen mit 
Schraub- und Twist-lock-Verschluss erhältlich.

C 0333. Made in Italy.

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS

Moschettone ergonomico in lega leggera forgiato a cal-
do. Ideale per l’arrampicata sportiva di alto livello e per 
usi intensi. Disponibile nelle versioni con leva dritta, leva 
sagomata, ghiera a vite e ghiera Brilock. 
············································································· 
Ergonomischer Karabiner aus heiß geschmiedeter Leicht-
metalllegierung. Ideal für Sportklettern auf hohem Niveau 
und einen intensiven Gebrauch. Erhältlich in Versionen mit 
geradem Schnapper, vorgeformtem Schnapper, Schraub-
verschluss und Brilock Schnapper. 

C 0333. Made in Italy.

Moschettone polivalente in lega leggera. Compatto e ro-
busto, è concepito per l’alpinismo e l’arrampicata sportiva 
in generale. Disponibile nelle versioni con leva dritta, leva 
curva e ghiera a vite. 
············································································· 
Leichter allround Karabiner. Sie sind kompakt und leicht 
und für alpines Bergsteigen und Sportklettern im Allgemei-
nen konzipiert. In den Versionen mit geradem Schnapper, 
gebogenem Schnapper oder Schraubverschlusserhältlich. 

C 0333. Made in Italy.
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Moschettone in lega leggera forgiato a caldo con leva 
a filo, ideale per l’alpinismo, le vie lunghe sportive e big 
wall. Forma del becco che riduce la possibilità di aggan-
cio della corda e/o ancoraggio in fase di rimozione. 
Compatto e ultraleggero (solo 25 g!).
············································································· 
Karabiner aus heiß geschmiedeter Aluminiumlegierung mit 
Drahtschnapper, ideal für Alpinismus, Sport-Multipitches und 
Big Wall Klettern. Form des Hakenschnabels, diese verrin-
gert die Möglichkeit ungewollten Verhedderns während des 
Ausklippens. kompakt und ultraleicht (nur 25 g!).

Moschettone di forma ergonomica, robusto e durevole per 
palestra indoor. Realizzato in acciaio temprato con leva in 
lega leggera. Fornito con barretta ferma-fettuccia installabi-
le mediante l’ausilio della chiave a brugola in dotazione.
············································································· 
Ergonomischer Karabiner für die Kletterhalle. Belastbar und 
langlebig, aus gehärtetem Stahl mit Leichtmetallschnapper. 
Er hat ein Stäbchen, das die Schlinge in Position hält. Es 
wird durch den mitgelieferten Inbusschlüssel im Karabiner-
inneren fixiert.

C 0333. Made in Italy.

C 0333. Made in Italy.

Confezione da sei moschettoni Fly-Weight Evo colorati da 
utilizzare come moschettoni per friends e nuts o per creare 
rinvii della lunghezza desiderata. 
············································································· 
Packung mit sechs bunten Karabinern Fly-Weight Evo. Kön-
nen als Karabiner für Friends und Nuts verwendet werden, 
oder zur Zusammenstellung von leichten Expressschlingen 
mit der gewünschten Länge.

C 0333. Made in Italy.

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-6011-500-S MORFO S Leva dritta
Gerader Schnapper 46 g 24 kN 9 kN 7 kN 21 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6012-250-B MORFO B Leva sagomata
Vorgeformter Schnapper 46 g 23 kN 7 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6018-250-BG MORFO BG Ghiera Brilock
Brilock Schnapper 50 g 24 kN 7 kN 7 kN 18 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6017-520-SG MORFO SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 50 g 24 kN 9 kN 7 kN 18 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6019-852-S SALTO S Leva dritta
Gerader Schnapper 44 g 23 kN 7 kN 7 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6019-858-S SALTO S Leva dritta
Gerader Schnapper 44 g 23 kN 7 kN 7 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6020-585-B SALTO B Leva curva
Gebogener Schnapper 44 g 23 kN 7 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6020-583-B SALTO B Leva curva
Gebogener Schnapper 44 g 23 kN 7 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6015-585-SG SALTO SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 47 g 23 kN 8 kN 7 kN 18 mm EN 12275:2013-B

EN 362:2004-B / UIAA

H-6023-896-S LIME S Leva dritta
Gerader Schnapper 41 g 23 kN 8 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6023-898-S LIME S Leva dritta
Gerader Schnapper 41 g 23 kN 8 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6023-111-S LIME S Leva dritta
Gerader Schnapper 41 g 23 kN 8 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6022-589-B LIME B Leva curva
Gebogener Schnapper 41 g 23 kN 8 kN 8 kN 21 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6022-588-B LIME B Leva curva
Gebogener Schnapper 41 g 23 kN 8 kN 8 kN 21 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6022-111-B LIME B Leva curva
Gebogener Schnapper 41 g 23 kN 8 kN 8 kN 21 mm EN 12275:2013-B / UIAA

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-6025-505-W LIME W Leva a filo
Drahtschnapper 35 g 24 kN 8 kN 8 kN 23 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6025-111-W LIME W Leva a filo
Drahtschnapper 35 g 24 kN 8 kN 8 kN 23 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6024-895-SG LIME SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 46 g 23 kN 8 kN 8 kN 17 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6024-898-SG LIME SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 46 g 23 kN 8 kN 8 kN 17 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6024-111-SG LIME SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 46 g 23 kN 8 kN 8 kN 17 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6026-895-TW LIME WG Ghiera twist-lock
Twist-Lock-Verschluss 50 g 23 kN 8 kN 8 kN 17 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6026-898-TW LIME WG Ghiera twist-lock
Twist-Lock-Verschluss 50 g 23 kN 8 kN 8 kN 17 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6026-111-TW LIME WG Ghiera twist-lock
Twist-Lock-Verschluss 50 g 23 kN 8 kN 8 kN 17 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-110-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-200-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-300-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-600-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-500-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-800-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6021-400-W FLY-WEIGHT EVO Leva a filo
Drahtschnapper 26 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-6021-999-W FLY-WEIGHT EVO 
PACK (6 PACK)

Leva a filo
Drahtschnapper 156 g 25 kN 7 kN 8 kN 20 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-6027-112-W GYM S Leva curva
Gebogener Schnapper 135 g 25 kN 9 kN 8 kN 22 mm EN 12275:2013-T

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS
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Supporti / unterstützt: Fixdraw.
C 0333. Made in Italy.

Rinvio classico e polivalente, ideale per svariati usi in 
arrampicata sportiva e alpinismo. Dotato di moschettoni 
con forma classica. Disponibile in diverse combinazioni 
fettuccia/leva.
············································································· 
Klassische und vielseitige Expressschlinge, ideal für ver-
schiedene Anwendungen beim Sportklettern und Berg-
steigen. Ausgestattet mit Karabinern in klassischer Form. 
Erhältlich in verschiedenen Schlingen-/Schnapperkombi-
nationen.

Supporti / unterstützt: Fixdraw, Fixbar.
C 0333. Made in Italy.

Rinvio ergonomico e performante provvisto di moschettoni 
forgiati a caldo e fettuccia rastremata in UHMWPE. Ideale 
per arrampicata sportiva di alto livello, per usi intensi e per 
lavorare le vie. Uno dei più leggeri della categoria.
············································································· 
Ergonomische und leistungsstarke Expressschlinge mit 
heiß geschmiedeten Karabinern und konischer UHMW-
PE-Schlinge. Ideal für anspruchsvolles Sportklettern, für in-
tensiven Gebrauch und zum Ausbouldern von Routen. Eine 
der leichtesten Exen dieser Kategorie.

Supporti / unterstützt: Fixdraw.
C 0333. Made in Italy.

Rinvio polivalente e robusto dal design compatto, conce-
pito per l’alpinismo e l’arrampicata sportiva in generale. 
Caratterizzato da un design dinamico e moderno. Dispo-
nibile nelle versioni NY e UL in tre lunghezze.
············································································· 
Vielseitige und robuste Expressschlinge mit kompaktem De-
sign, konzipiert für Bergsteigen und Sportklettern im Allge-
meinen. Dynamisches und modernes Design. Erhältlich in 
den Versionen NY und UL, in drei Längen.
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Sistema ausiliario che permette di moschettonare un anco-
raggio lontano, non raggiungibile con la lunghezza del 
braccio. Non è un rinvio da progressione. 
············································································· 
Hilfssystem zum Klippen einer weiter entfernt liegenden 
Zwischensicherung, außerhalb der Armreichweite. Dies ist 
keine Expressschlinge für den Aufstieg.

Supporti / unterstützt: Fixdraw.
C 0333. Made in Italy.

Rinvio fisso per palestre indoor e progetti in falesia. Co-
stituito da un moschettone Gym Steel, da una fettuccia in 
poliammide e da una maglia rapida ovale Ø 8 o 10 mm. 
············································································· 
Fixe Expressschlingen für Indoorhallen und Projekte im Klet-
tergarten. Kommt mit einem Karabiner Gym Steel, einer 
Polyamidschlinge und einem ovalen Schnellkettenglied Ø 
8 oder 10 mm.

Supporti / unterstützt: Fixgym.
C 0333. Made in Italy.

Rinvio ultra-leggero, progettato per vie alpinistiche e vie 
sportive. Disponibile nella versione standard da 12, 17 
e 22 cm, nella versione Long da 35 e 55 cm o nella 
versione Alpine, provvista di anello di fettuccia da 60 cm.
·············································································
Ultraleichte Expressschlinge, designed für Alpin- und Sport-
klettern. In der Version Standard mit 12, 17 und 22 cm, 
in der Version Long mit 35 und 55 cm oder in der Version 
Alpine mit einem Schlingenring von 60 cm erhältlich.

Supporti / unterstützt:  
Fixdraw (tranne/außer Alpine model).
C 0333. Made in Italy.

Clip stabilizzante per rinvii indoor. Evita la rotazione della 
maglia rapida attorno all’ancoraggio o alla fettuccia, man-
tenendole sempre in asse. 
············································································· 
Stabilisierender Clip für Hallenexpresse. Drehungen des 
Schnellkettenglieds an der Zwischensicherung oder in der 
Schlinge werden vermieden und die Expresse bleiben ge-
rade.

Versioni / versionen: Ø 8 mm, Ø 10 mm.
Made in Italy.
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Supporto di posizionamento per fettucce da rinvio. Con-
sente di stabilizzare il moschettone lato corda e protegge 
la fettuccia dall’usura.
············································································· 
Positioniervorrichtung für Express-Sets. Stabilisiert den un-
teren (Seil-)Karabiner und schützt das Gurtband vor Abnut-
zung und Verschleiß.

Versioni / versionen: S, L.
Made in Italy.
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

QD-6050-520-12 MORFO SET UL PRO Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 12 cm
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 12 cm 107 g

QDP-6050-520-12 MORFO SET UL PRO - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 642 g

QD-6050-520-17 MORFO SET UL PRO Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 17 cm
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 17 cm 109 g

QDP-6050-520-17 MORFO SET UL PRO - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 17 cm / pacchetto da 6 pz
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 17 cm / Set mit 6 Stk 654 g

QD-6050-520-22 MORFO SET UL PRO Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 22 cm
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 22 cm 113 g

QDP-6050-520-22 MORFO SET UL PRO - 3 PACK Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 22 cm / pacchetto da 3 pz
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 22 cm / Set mit 3 Stk 339 g

QD-6051-852-12 SALTO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 98 g

QDP-6051-852-12 SALTO SET UL - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 588 g

QD-6051-852-17 SALTO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 100 g

QD-6051-852-22 SALTO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 102 g

QD-6053-858-12 SALTO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 98 g

QDP-6053-858-12 SALTO SET UL - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 588 g

QD-6053-858-17 SALTO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 100 g

QD-6053-858-22 SALTO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 102 g

QD-6052-852-12 SALTO SET NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 104 g

QDP-6052-852-12 SALTO SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 624 g

QD-6052-852-17 SALTO SET NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 108 g

QDP-6052-852-17 SALTO SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 17 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 17 cm / Set mit 6 Stk 648 g

QD-6052-852-22 SALTO SET NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 113 g

QD-6054-858-12 SALTO SET NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 104 g

QDP-6054-858-12 SALTO SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 624 g

QD-6054-858-17 SALTO SET NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 108 g

QDP-6054-858-17 SALTO SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 17 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 17 cm / Set mit 6 Stk 648 g

QD-6054-858-22 SALTO SET NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 113 g

QD-6058-896-12 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 90 g

QDP-6058-896-12 LIME SET UL - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 540 g

QD-6058-896-17 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 92 g

QD-6058-896-22 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 94 g

QD-6058-898-12 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 90 g

QDP-6058-898-12 LIME SET UL - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge**12 cm / Set mit 6 Stk 540 g

QD-6058-898-17 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 92 g

QD-6058-898-22 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 94 g

*Polietilene ad altissimo peso molecolare / **Ultrahochmolekulares Polyethylen
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

QD-6058-111-12 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 90 g

QD-6058-111-17 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 92 g

QD-6058-111-22 LIME SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 94 g

QD-6060-896-12 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 100 g

QDP-6060-896-12 LIME SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 600 g

QD-6060-896-17 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 104 g

QD-6060-896-22 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 109 g

QD-6060-898-12 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 100 g

QDP-6060-898-12 LIME SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 600 g

QD-6060-898-17 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 104 g

QD-6060-898-22 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 109 g

QD-6060-111-12 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 100 g

QDP-6060-111-12 LIME SET NY - 6 PACK Fettuccia in poliammide da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 600 g

QD-6060-111-17 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 104 g

QD-6060-111-22 LIME SET NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 109 g

QD-6061-896-12 LIME SET NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 12 cm 95 g

QDP-6061-896-12 LIME SET NY PRO - 6 PACK Fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Sich verjüngende Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 570 g

QD-6061-896-17 LIME SET NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 17 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 17 cm 100 g

QDP-6061-896-17 LIME SET NY PRO - 6 PACK Fettuccia in poliammide rastremata da 17 cm / pacchetto da 6 pz
Sich verjüngende Polyamidschlinge 17 cm / Set mit 6 Stk 600 g

QD-6061-896-22 LIME SET NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 22 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 22 cm 105 g

QD-6061-898-12 LIME SET NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 12 cm 95 g

QDP-6061-898-12 LIME SET NY PRO - 6 PACK Fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm / pacchetto da 6 pz
Sich verjüngende Polyamidschlinge 12 cm / Set mit 6 Stk 570 g

QD-6061-898-17 LIME SET NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 17 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 17 cm 100 g

QDP-6061-898-17 LIME SET NY PRO - 6 PACK Fettuccia in poliammide rastremata da 17 cm / pacchetto da 6 pz
Sich verjüngende Polyamidschlinge 17 cm / Set mit 6 Stk 600 g

QD-6061-898-22 LIME SET NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 22 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 22 cm 105 g

QD-6059-895-12 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 85 g

QDP-6059-895-12 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 510 g

QD-6059-895-17 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 87 g

QD-6059-895-22 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 89 g

QD-6059-111-12 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 85 g

QDP-6059-111-12 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 510 g

QD-6059-111-17 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 87 g

QD-6059-111-22 LIME SET M-UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 89 g

*Polietilene ad altissimo peso molecolare / **Ultrahochmolekulares Polyethylen
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

QD-6056-310-12 FLY-WEIGHT EVO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 60 g

QDP-6056-310-12 FLY-WEIGHT EVO SET UL - 6 PACK Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm / pacchetto da 6 pz
UHMWPE-Schlinge** 12 cm / Set mit 6 Stk 360 g

QD-6056-310-17 FLY-WEIGHT EVO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 62 g

QD-6056-310-22 FLY-WEIGHT EVO SET UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 64 g

QDP-6056-310-MIX FLY-WEIGHT EVO SET UL PACK Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm (2 pz), 22 cm (2 pz), 60 cm (2 pz)
UHMWPE-Schlinge** 17 cm (2 Stk), 22 cm (2 Stk), 60 cm (2 Stk) 392 g

QD-6055-310-35 FLY-WEIGHT EVO LONG SET Fettuccia in UHMWPE* da 35 cm
UHMWPE-Schlinge** 35 cm 68 g

QD-6055-310-55 FLY-WEIGHT EVO LONG SET Fettuccia in UHMWPE* da 55 cm
UHMWPE-Schlinge** 55 cm 74 g

QD-6055-310-60 FLY-WEIGHT EVO ALPINE SET Anello di fettuccia in UHMWPE* da 60 cm
UHMWPE-Bandschlinge** 60 cm. 70 g

QD-6355-811-12 GYM S PROMO SET Q-link 8 mm, fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm
Q-link 8 mm, Polyamidschlinge 12 cm 230 g

QD-6062-811-12 GYM S PROMO SET Q-link 10 mm, fettuccia in poliammide rastremata 12 cm
Q-link 10 mm, Polyamidschlinge 12 cm 290 g

QD-6355-811-22 GYM S PROMO SET Q-link 8 mm, fettuccia in poliammide rastremata da 22 cm
Q-link 8 mm, Polyamidschlinge 22 cm 242 g

QD-6062-811-22 GYM S PROMO SET Q-link 10 mm, fettuccia in poliammide rastremata 22 cm
Q-link 10 mm, Polyamidschlinge 22 cm 302 g

QD-6063-900-08 FIXGYM8 Compatibile con maglia rapida ovale da Ø 8 mm 
Kompatibel mit ovalen Schnellkettengliedern Ø 8 mm 12 g

QD-6063-900-10 FIXGYM10 Compatibile con maglia rapida ovale da Ø 10 mm 
Kompatibel mit ovalen Schnellkettengliedern Ø 10 mm 14 g

QD-6057-516-35 TRICKY Fettuccia semirigida in poliammide 35 cm
Halbstarrer Polyamidschlinge zu 35 cm 90 g

*Polietilene ad altissimo peso molecolare / **Ultrahochmolekulares Polyethylen

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

QDP-6064-900-S FIXDRAW SMALL -10 PACK Compatibile con fettucce di larghezza 10÷13 mm 
Kompatibel mit Schlingen einer Breite von 10÷13 mm 2 g

QDP-6065-900-L FIXDRAW LARGE - 10 PACK Compatibile con fettucce di larghezza 15÷18 mm 
Kompatibel mit Schlingen einer Breite von 15÷18 mm 4 g
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Fettuccia da rinvio durevole e resistente in poliammide da 
16 mm. Lunghezze disponibili: 12, 17 e 22 cm. Resisten-
za: 25 kN. 
·············································································
Robustes und widerstandsfähiges Polyamidband für Ex-
pressschlingen mit einer Breite von 16 mm. Erhältliche Län-
gen: 12, 17 und 22 cm. Bruchlast: 25 kN.

Fettuccia da rinvio leggera e resistente in polietilene ad 
altissimo peso molecolare (UHMWPE) da 11 mm. Lun-
ghezze disponibili: 12, 17 e 22 cm. Resistenza: 22 kN. 
············································································· 
Extrem leichte und strapazierfähige Schlinge aus Polyethy-
len mit ultrahohem Molekulargewicht (UHMWPE) und 
11mm Breite. Erhältliche Längen: 12, 17 und 22 cm. 
Bruchlast: 22 kN.

Fettuccia rastremata ultraleggera in polietilene ad altissimo 
peso molecolare (UHMWPE). Lunghezze disponibili: 12 - 
17 - 22 cm. Resistenza: 22 kN.
············································································· 
Ultraleichte, konisch zulaufende Schlinge aus ultrahochmo-
lekularem Polyethylen (UHMWPE). Erhältlich in den Län-
gen: 12 - 17 - 22 cm. Belastbarkeit: 22 kN.

C 0333. Made in Europe.

C 0333. Made in Europe.

Fettuccia da rinvio ergonomica e robusta in poliammide a 
larghezza variabile (25/16 mm). Lunghezze disponibili: 
12, 17 e 22 cm. Resistenza: 22 kN. 
············································································· 
Ergonomisches und strapazierfähiges Polyamidband für 
Expressschlingen mit verschiedener Breite (25/16 mm). 
Erhältliche Längen: 12, 17 und 22 cm. Bruchlast: 22 kN.

C 0333. Made in Europe.

C 0333. Made in Europe.
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EXTENDER UL

EXTENDER UL PRO

SGS-6217 / NY

SGS-6214 / UL

SGS-6214 / UL

SGS-6217 / NY

EXTENDER NY PRO

SGS-6218 / NY PRO

SGS-6218 / NY PRO

SGS-6218 / UL PRO



Fettuccia da rinvio estremamente leggera e resistente po-
lietilene ad altissimo peso molecolare (UHMWPE) da 10 
mm. Lunghezze disponibili: 12, 17, 22, 35 e 55 cm. 
Resistenza: 22 kN. 
············································································· 
Extrem leichte und strapazierfähige Expressschlinge aus 
Polyethylen mit ultrahohem Molekulargewicht (UHMWPE) 
und 10mm Breite. Erhältliche Längen: 12, 17, 22, 35 und 
55 cm. Bruchlast: 22 kN.

C 0333. Made in Europe.

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

SGS-6218-501-12 EXTENDER UL PRO Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 12 cm
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 12 cm 8 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-501-17 EXTENDER UL PRO Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 17 cm
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 17 cm 10 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-501-22 EXTENDER UL PRO Fettuccia in UHMWPE* rastremata da 22 cm
Sich verjüngende UHMWPE-Schlinge** 22 cm 14 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-891-12 EXTENDER NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 12 cm 13 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-891-17 EXTENDER NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 17 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 17 cm 17 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-891-22 EXTENDER NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 22 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 22 cm 25 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-898-12 EXTENDER NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 12 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 12 cm 13 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-898-17 EXTENDER NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 17 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 17 cm 17 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6218-898-22 EXTENDER NY PRO Fettuccia in poliammide rastremata da 22 cm
Sich verjüngende Polyamidschlinge 22 cm 25 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6217-080-12 EXTENDER NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 14 g 25 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6217-080-17 EXTENDER NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 18 g 25 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6217-080-22 EXTENDER NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 23 g 25 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6217-058-12 EXTENDER NY Fettuccia in poliammide da 12 cm
Polyamidschlinge 12 cm 14 g 25 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6217-058-17 EXTENDER NY Fettuccia in poliammide da 17 cm
Polyamidschlinge 17 cm 18 g 25 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6217-058-22 EXTENDER NY Fettuccia in poliammide da 22 cm
Polyamidschlinge 22 cm 23 g 25 kN EN 566:2017 / UIAA

*Polietilene ad altissimo peso molecolare / **Ultrahochmolekulares Polyethylen
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

SGS-6214-980-12 EXTENDER UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 8 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6214-980-17 EXTENDER UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 10 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6214-980-22 EXTENDER UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 12 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6214-958-12 EXTENDER UL Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 8 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6214-958-17 EXTENDER UL Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 10 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6214-958-22 EXTENDER UL Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 12 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6215-030-12 EXTENDER UL EVO Fettuccia in UHMWPE* da 12 cm
UHMWPE-Schlinge** 12 cm 5 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6215-030-17 EXTENDER UL EVO Fettuccia in UHMWPE* da 17 cm
UHMWPE-Schlinge** 17 cm 8 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6215-030-22 EXTENDER UL EVO Fettuccia in UHMWPE* da 22 cm
UHMWPE-Schlinge** 22 cm 10 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6216-030-35 EXTENDER UL LONG Fettuccia in UHMWPE* da 35 cm
UHMWPE-Schlinge** 35 cm 12 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

SGS-6216-030-55 EXTENDER UL LONG Fettuccia in UHMWPE* da 55 cm
UHMWPE-Schlinge** 55 cm 19 g 22 kN EN 566:2017 / UIAA

*Polietilene ad altissimo peso molecolare / **Ultrahochmolekulares Polyethylen

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS

58 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026



  SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026 | 59

Al
ex

 V
en

ta
ja

s, 
N

. T
on

di
ni

, L
. B

er
ta

cc
o 

M
on

te 
Ci

m
o 

(Ita
ly)

 
 E

. V
er

on
es

e -
 S

KY
LO

TE
C



Moschettone ovale di dimensioni ridotte in lega leggera. 
Ideale per alpinismo e arrampicata come moschettone di 
auto-assicurazione, per il collegamento di nodi autobloc-
canti e per manovre di soccorso.
············································································· 
Kleiner ovaler Karabiner aus Leichtmetall. Ideal zum Berg-
steigen und Klettern als Selbstsicherungskarabiner, zum 
Verbinden von selbstblockierenden Knoten und für Rettungs-
manöver.

C 0333. Made in Italy.

Moschettone HMS compatto e robusto, concepito per l’ar-
rampicata tradizionale, sportiva e per l’alpinismo in gene-
rale. Profilo sagomato per un buon rapporto peso / resi-
stenza. Zona di contatto con corda e dispositivi a sezione 
circolare per garantire performance e durata. 
············································································· 
Robuster Standard-HMS-Karabiner zum Sportklettern, Al-
pinklettern und Bergsteigen. Konturiertes Profil für ein aus-
gewogenes Verhältnis von Gewicht und Festigkeit. Runde 
Querschnitte in Bereichen, die Abrieb ausgesetzt sind, um 
Handling und Haltbarkeit zu gewährleisten.

C 0333. Made in Italy.

Moschettone ovale in lega leggera forgiato a caldo. Ide-
ale per alpinismo e arrampicata come moschettone di au-
to-assicurazione, per il collegamento di nodi autobloccanti 
e per manovre di soccorso. Disponibile anche nella versio-
ne con ghiera Brilock (Patent Pending).
············································································· 
Ovaler Karabiner aus heißgeschmiedetem Leichtmetall. 
Ideal zum Bergsteigen und Klettern, als Karabiner für die 
Selbstsicherung, für die Verbindung von selbstblockieren-
den Knoten und für Rettungsmanöver. Auch in der Version 
mit Brilock-Verschluss (zum Patent angemeldet) erhältlich.

C 0333. Made in Italy.

Moschettone HMS compatto e leggero, concepito per 
l’arrampicata tradizionale, sportiva e per l’alpinismo in 
generale. Sezione a doppia T per un eccellente rapporto 
peso / resistenza. Zona di contatto con corda e dispositivi 
a sezione circolare per garantire performance e durata. 
·············································································
Kompakter, leichter HMS-Karabiner mit Doppel-T-Profil für 
optimale Gewicht-Festigkeit-Balance und rundem Scheitel 
für abriebfesten, reibungsarmen Einsatz.

C 0333. Made in Italy.
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Moschettone HMS in lega leggera forgiato a caldo, di 
grandi dimensioni e larga apertura, concepito per l’utilizzo 
in alpinismo, manovre di recupero e operazioni di soccor-
so. Disponibile nelle varianti con levetta di posizionamento 
ACL. 
·············································································
HMS-Karabiner aus Leichtmetall, heiß geschmiedet. Kommt 
mit großen Dimensionen und breiter Öffnung. Entwickelt für 
eine Anwendung beim alpinen Bergsteigen, Bergungen 
und Rettungseinsätze. Auch in den Versionen mit Positionie-
rungshalterung ACL erhältlich.

C 0333. Made in Italy.

Moschettone a doppia leva in lega leggera forgiato a 
caldo, ideale come terminale di longe per via ferrata o 
per parco avventura. Protezione antiusura in acciaio inox. 
·············································································
Karabiner mit Doppelschnapper aus heiß geschmiedeter 
Aluminiumlegierung, ideal als Endstück für Bandschlingen 
für den Klettersteig oder für den Hochseilgarten. Versch-
leißschutz aus rostfreiem Edelstahl.

C 0333. Made in Italy.

MOSCHETTONI E RINVII 
KARABINER UND EXPRESS SETS

Moschettone HMS in acciaio zincato concepito per l’ar-
rampicata tradizionale, sportiva e per l’alpinismo in gene-
rale. Grande apertura e profilo ad ampio raggio per un 
miglior scorrimento della corda. 
············································································· 
HMS-Karabiner aus erzinktem Stahl für traditionelles Klet-
tern, Sportklettern und Alpinismus im Allgemeinen. Große 
Öffnung und Profil mit breitem Radius für besseres Seilg-
leiten.

C 0333. Made in Italy.

Moschettone a doppia leva in lega leggera forgiato a 
caldo, ideale come terminale di longe per via ferrata o 
per parco avventura. 
············································································· 
Karabiner mit Doppelschnapper aus heiß geschmiedeter 
Aluminiumlegierung, ideal als Endstück für Bandschlingen 
für den Klettersteig oder für den Hochseilgarten.

C 0333. Made in Italy.
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Dispositivo di collegamento mobile di categoria A per par-
chi avventura. Corpo in lega leggera anodizzata e leva in 
filo. Compatibile con una linea di sicurezza realizzata in 
cavo metallico Ø 8÷16 m. 
············································································· 
Mobiles Sicherungssystem der Kategorie A für Hochseil-
gärten. Körper aus eloxierter Aluminiumlegierung und 
Drahtschnapper. Kompatibel mit einer Seilführung aus Me-
tallseil mit Ø 8÷16 m.

C 0333. Made in Italy.

Maglia rapida in acciaio zincato di forma ovale, estrema-
mente robusta e progettata per sopportare alti carichi su 
tutti gli assi. Il modello Q-link 06 non è un DPI.
············································································· 
Schnellkettenglieder aus Zinkstahl mit ovaler Form, extrem 
strapazierfähig und designed, um hohen Belastungen auf 
allen Achsen standzuhalten. Das Modell Q-Link 06 ist kei-
ne PSA.

*C. **C 0082. Made in France.

Moschettone in lega leggera con chiusura automatica a 
baionetta, ideale come terminale di longe per via ferrata 
o per parco avventura. 
············································································· 
Karabiner aus Leichtmetall mit automatischer Bajonettsper-
re, ideal als Endverbinder an Schlingen oder für Hochseil-
gärten.

C 0333. Made in Italy.

Maglia rapida in acciaio zincato di forma 
triangolare Ø 7 mm. Non è un DPI. 
························································ 
Schnellkettenglieder aus Zinkstahl, drei-
eckig, Ø 7 mm. Dies ist keine PSA.

Maglia rapida in acciaio zincato a forma 
di mezzaluna Ø 10 mm. 
························································ 
Schnellkettenglieder aus Zinkstahl, halb-
mondförmig, Ø 10 mm.

C. Made in France. C 0082. Made in France.
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Maglia rapida in acciaio zincato di forma 
ovale e ritorta di 90°, Ø 8 mm; estrema-
mente robusta e progettata per sopportare 
alti carichi su tutti gli assi. 
························································ 
Schnellkettenglieder aus Zinkstahl, oval und 
90° verdreht, Ø 8 mm, extrem strapazierfä-
hig und designed, um hohen Belastungen 
auf allen Achsen standzuhalten.

Maglia rapida in lega leggera a forma di 
mezzaluna Ø 10 mm. 
························································ 
Schnellkettenglieder aus Aluminium, halb-
mondförmig, Ø 10 mm.

C 0082. Made in France.C 0082. Made in France.
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-6031-820-SG LEGER SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 58 g 22 kN 10 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-H 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6031-820-SGL LEGER SGL Ghiera a vite e ACL
Schraubkarabiner und ACL 61 g 22 kN - 7 kN 22 mm EN 12275:2013-T/H

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6031-280-BG LEGER BG Ghiera Brilock
Brilock Schnapper 59 g 22 kN 10 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-H 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6031-280-BGL LEGER BGL Ghiera Brilock e ACL
Brilock Schnapper und ACL 62 g 22 kN - 7 kN 22 mm EN 12275:2013-T/H 

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6034-121-SG TONDO SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 72 g 24 kN 10 kN 7 kN 23 mm EN 12275:2013-H 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6034-585-SG TONDO SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 72 g 24 kN 10 kN 7 kN 23 mm EN 12275:2013-H 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6034-751-SGL TONDO SGL HC Ghiera a vite e ACL
Schraubkarabiner und ACL 75 g 24 kN - 7 kN 22 mm EN 12275:2013/H

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6034-722-SGL TONDO SGL HC Ghiera a vite e ACL
Schraubkarabiner und ACL 75 g 24 kN - 7 kN 22 mm EN 12275:2013/H

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6034-820-TW TONDO WG Ghiera twist-lock
Twist-Lock-Verschluss 76 g 24 kN 10 kN - 23 mm EN 12275:2013-H

EN 362:2004-B / UIAA

H-6034-820-TG TONDO TG Ghiera triplex 
Triplex-Verschlus 77 g 24 kN 10 kN - 23 mm EN 12275:2013-B

EN 362:2004-B / UIAA

H-6034-820-TGL TONDO TGL Ghiera triplex e ACL
Triplex-Verschlus und ACL 80 g 24 kN - - 23 mm EN 12275:2013-T/H

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-400 OBX S Leva dritta
Gerader Schnapper 69 g 24 kN 12 kN 7 kN 23 mm EN 12275:2013-B / UIAA

H-400-BG OBX BG Ghiera Brilock
Brilock Schnapper 75 g 24 kN 12 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-400-BGL OBX BGL Ghiera Brilock e ACL
Brilock Schnapper und ACL 78 g 24 kN - 7 kN 22 mm EN 12275:2013-T 

EN 362:2004-A/T / UIAA
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-400-SG OBX SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 75 g 24 kN 12 kN 7 kN 22 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-400-SGL OBX SGL Ghiera a vite e ACL
Schraubkarabiner und ACL 78 g 24 kN - 7 kN 22 mm EN 12275:2013-T 

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-400-WG OBX WG Ghiera twist-lock
Twist-Lock-Verschluss 79 g 24 kN 12 kN - 21 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-400-TG OBX TG Ghiera triplex 
Triplex-Verschlus 80 g 24 kN 12 kN - 21 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-400-TGL OBX TGL Ghiera triplex e ACL
Triplex-Verschlus und ACL 83 g 24 kN - - 21 mm EN 12275:2013-T

EN 362:2004-A/T / UIAA

 

H-6028-551-S OVX S Leva dritta
Gerader Schnapper 54 g 24 kN 9 kN 7 kN 17 mm EN 12275:2013-B 

UIAA

H-6029-897-SG OVX SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 58 g 24 kN 9 kN 7 kN 17 mm EN 12275:2013-B 

EN 362:2004-B / UIAA

H-6030-897-SGL OVX SGL Ghiera a vite e ACL
Schraubkarabiner und ACL 60 g 24 kN 9 kN 7 kN 17 mm EN 12275:2013-B

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6032-680-SG AXIS HMS SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 79 g 25 kN 10 kN 7 kN 24 mm EN 12275:2013-H

EN 362:2004-B / UIAA

H-6032-680-SGL AXIS HMS SGL Ghiera a vite e ACL
Schraubkarabiner und ACL 81 g 25 kN 10 kN 7 kN 24 mm EN 12275:2013-H

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6032-860-TG AXIS HMS TG Ghiera triplex 
Triplex-Verschlus 84 g 25 kN 8 kN 7 kN 23 mm EN 12275:2013-H

EN 362:2004-B / UIAA

H-6032-860-TGL AXIS HMS TGL Ghiera triplex e ACL
Triplex-Verschlus und ACL 89 g 25 kN 8 kN 7 kN 23 mm EN 12275:2013-H

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6033-000-SG SNAPPY STEEL SG Ghiera a vite
Schraubverschluss 237 g 40 kN 15 kN 15 kN 22 mm EN 12275:2013-H 

EN 362:2004-M / UIAA

H-6033-000-TG SNAPPY STEEL TG Ghiera a vite
Schraubverschluss 250 g 40 kN 15 kN 15 kN 22 mm EN 12275:2013-H 

EN 362:2004-M / UIAA
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-6036-897-DL K-ADVANCE SHELL Doppia leva
Doppelschnapper 125 g 30 kN 12 kN 12 kN 25 mm EN 12275:2013-K

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6035-897-DL K-ADVANCE Doppia leva
Doppelschnapper 118 g 33 kN 12 kN 12 kN 25 mm EN 12275:2013-K 

EN 362:2004-A/T / UIAA

H-6038-897-DL K-CLASSIC Ghiera automatica
Automatischer verschluss 87 g 30 kN 10 kN 10 kN 22 mm EN 12275:2013-K / UIAA

H-6037-500-W KAYAK Leva a filo
Drahtschnapper 78 g 22 kN 9 kN 8 kN 32 mm EN 17109:2020-A

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

H-583-000-06 Q-LINK 06 Maglia rapida ovale Ø 6 mm
Ovales Schnellkettenglied Ø 6 mm 35 g - - - Non è un DPI. 400 kg*

Dies ist keine PSA. 400 kg**

H-320-07 Q-LINK 07 Maglia rapida ovale Ø 7 mm
Ovales Schnellkettenglied Ø 7 mm 60 g 25 kN 10 kN 16 mm EN 12275:2013-Q 

EN 362:2004-Q / UIAA

H-320-08 Q-LINK 08 Maglia rapida ovale Ø 8 mm
Ovales Schnellkettenglied Ø 8 mm 77 g 35 kN 10 kN 11 mm EN 12275:2013-Q 

EN 362:2004-Q / UIAA

H-048-10-VA Q-LINK 10 Maglia rapida ovale Ø 10 mm
Ovales Schnellkettenglied Ø 10 mm 137 g 55 kN 10 kN - EN 12275:2013-Q 

EN 362:2004-Q / UIAA

H-583-000-7 Q-LINK D 07 Maglia rapida triangolare Ø 7 mm
Dreieckiges Schnellkettenglied Ø 7 mm 58 g - - - Non è un DPI. 400 kg*

Dies ist keine PSA. 400 kg**

H-325-10 Q-LINK HM Maglia rapida a mezzaluna Ø 10 mm
Halbmondförmiges Schnellkettenglied Ø 10 mm 153 g 45 kN 10 kN 10 mm EN 12275:2013-Q 

EN 362:2004-Q / UIAA

H-580-000-10 Q-LINK HM ALU Maglia rapida a mezzaluna Ø 10 mm
Halbmondförmiges Schnellkettenglied Ø 10 mm 55 g 25 kN 10 kN 10 mm EN 12275:2013-Q 

EN 362:2004-Q / UIAA

H-322-10 Q-LINK TWIST Maglia rapida ovale ritorta Ø 8 mm 
Ovales und verdreht Schnellkettenglied Ø 8 mm 106 g 32 kN 10 kN 17,5 mm EN 12275:2013-Q 

EN 362:2004-Q / UIAA

*Carico massimo di lavoro / **Maximale Tragfähigkeit
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ACCESSORI 
USO CORDA

SEILZUBEHÖR

3



Assicuratore a frenata manuale per arrampicata indoor e 
falesia. Consente di assicurare un arrampicatore da primo 
e in top-rope. Provvisto dell’innovativo sistema V-Proof che 
riduce i potenziali errori d’utilizzo. 
············································································· 
Sicherungsgerät mit manueller Bremsung für Halle und Klet-
tergarten. Ermöglicht Sichern beim Vorsteigen und auch 
beim Top Rope Klettern. Hat das innovative V-Proof System, 
das potenzielle Bedienungsfehler reduziert.

Assicuratore a frenata manuale per arrampicata in falesia. 
Consente di assicurare un arrampicatore da primo e in 
top-rope. Permette di arrestare una caduta semplicemente 
trattenendo il lato libero della corda. 
············································································· 
Sicherungsgerät mit manueller Bremsung für den Klettergar-
ten. Ermöglicht Sichern beim Vorsteigen und auch beim 
Top Rope Klettern. Es ermöglicht das Stoppen eines Falls, 
indem das freie Seilende mit einer Hand zurückgehalten 
wirde.

Assicuratore / discensore per alpinismo e arrampicata su 
vie a più tiri sportive e trad. Permette la discesa in corda 
doppia in modalità autobloccante e offre tre modalità di 
assicurazione a seconda del terreno su cui ci si trova. 
············································································· 
Sicherungs-/Abseilgerät für Bergsteigen, sportlichen und 
traditionellen Multipitches. Macht Abseilen im Selbstsperr-
modus möglich und bietet drei Möglichkeiten zum Sichern, 
je nach Umgebung.

Assicuratore / discensore per alpinismo e arrampicata su 
vie a più tiri sportive e trad. Design innovativo e compatto 
(registered design). Permette un’assicurazione efficace del 
primo di cordata e il recupero autobloccante dei secondi. 
············································································· 
Sicherungs-/Abseilgerät für Bergsteigen, sportlichen und 
traditionellen Multipitches. Innovativem und kompaktem 
Design (registered design). Damit kann der Vorsteiger wirk-
sam gesichert werden und die Nachsteiger mit selbstsper-
render Funktion nachgeholt werden.

Design registrato / registered design.
Made in Italy.

Brevettato / patentiert.
Made in Italy.

Brevettato / patentiert.
Made in Italy.

Brevettato / patentiert.
Made in Italy.

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Discensore/assicuratore multiuso di forma simmetrica, pro-
gettato per la discesa in corda doppia e il recupero au-
tobloccante dei secondi. Ideale per manovre di soccorso, 
come la calata di carichi o recuperi difficoltosi con corde 
di grande diametro. 
············································································· 
Vielfältiges Sicherungs-/Abseilgerät mit symmetrischer 
Form. Designed für Abseilen mit dem Doppelseil und 
selbstsperrender Einholfunktion für Nachsteiger. Ideal für 
Rettungseinsätze wie Abseilen von Lasten oder schwierigen 
Bergungen mit dicken Seilen. 

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR

Made in Italy.

Assicuratore / discensore a otto per alpinismo e arrampi-
cata su vie a più tiri sportive e trad. Ideale per assicurare 
il primo di cordata in modo dinamico e per la discesa in 
corda doppia. 
············································································· 
Achterförmiges Sicherungs-/Abseilgerät für Alpinismus, 
sportliche und traditionelle Multipitches. Ideal zum dyna-
mischen Sichern des Vorsteigers und für das Abseilen mit 
dem Doppelseil.

Made in Italy.

Assicuratore / discensore a otto per alpinismo e arram-
picata. La forma squadrata riduce l’attorcigliamento delle 
corde e il profilo curvo consente due velocità di discesa. 
············································································· 
Achterförmiges Sicherungs-/Abseilgerät für Alpinismus und 
Klettern. Die eckige Form reduziert das Verdrehen des Seils 
und das gebogene Profil ermöglicht zwei Abseilgeschwin-
digkeiten.

Discensore per spelologia da utilizzare con corde singole. 
Munito di levetta che permette di introdurre la corda senza 
sganciare il moschettone dall’imbraco. Disponibile puleg-
gia di ricambio. 
············································································· 
Abseilgerät für Speläologie, das mit Einfachseilen benutzt 
wird. Es hat einen kleinen Hebel, um das Seil einzufügen, 
ohne dass der Karabiner vom Gurt gelöst werden muss. Ver-
fügbare Ersatzriemenscheibe.

Made in Italy.

Made in Italy.
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

½  
EN 892

1
EN 892

Conforme a
Konform mit

BLY-6067-200-KIT CLICK UP+ 110 g
only device - Ø 8,5÷11 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6067-501-KIT CLICK UP+ 110 g
only device - Ø 8,5÷11 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6066-200-KIT CLICK UP 115 g
only device - Ø 8,6÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6066-501-KIT CLICK UP 115 g
only device - Ø 8,6÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6068-501-KIT ALPINE UP 175 g
only device Ø 7,3÷9 mm Ø 8,6÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6069-508-DEV BE UP 85 g Ø 7,3÷9 mm Ø 8,5÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-4 / UIAA

BLY-6069-505-DEV BE UP 85 g Ø 7,3÷9 mm Ø 8,5÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-4 / UIAA

 BE UP 85 g Ø 7,3÷9 mm Ø 8,5÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-4 / UIAA

BLY-6069-505-KIT BE UP KIT 159 g Ø 7,3÷9 mm Ø 8,5÷10,5 mm EN 15151-2:2012 type-4 / UIAA

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

½  
EN 892

1
EN 892

EN 1891 A/B Conforme a
Konform mit

BLY-6084-200-DEV CROCODILE 67 g Ø 7,7÷9 mm Ø 8,5÷11 mm Ø 9÷12 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6084-200-KIT CROCODILE KIT 137 g Ø 7,7÷9 mm Ø 8,5÷11 mm Ø 9÷12 mm EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

½  
EN 892

1
EN 892

EN 1891 A/B Conforme a
Konform mit

BLY-6075-900-DEV OTTO S 94 g 25 kN Ø 7,3÷9 mm Ø 8,6÷10,5 mm - -

BLY-6074-900-DEV OTTO M 108 g 30 kN Ø 7,3÷9 mm Ø 8,6÷10,5 mm - EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6072-900-DEV OTTO L 125 g 35 kN Ø 7,3÷9 mm Ø 8,6÷10,5 mm - EN 15151-2:2012 type-2 / UIAA

BLY-6073-111-DEV OTTO C 79 g 25 kN Ø 7,3÷9 mm Ø 8,6÷10,5 mm - EN 15151-2:2012 type-4 / UIAA

A-6076-200 ACLES DX 252 g - - Ø 9÷12 mm Ø 9÷12 mm EN 15151-2:2012 type-1

H-6291-000-SPR
ACLES DX 
PULLEY 
REPLACEMENT

- - - - - -

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Carrucola con guance mobili che permet-
tono l’inserimento di qualsiasi connettore. 
Concepita per i recuperi e le deviazioni 
di carico. 
························································ 
Seilrolle mit mobilen Seitenteilen, mit denen 
jedes Verbindungselement eingefügt wer-
den kann. Für das Einholen oder Umleiten 
von Lasten konzipiert.

Carrucola con guance mobili che permet-
tono l’inserimento di qualsiasi connettore. 
Possiede un punto di attacco supplementa-
re per realizzare sistemi di recupero.
························································ 
Seilrolle mit mobilen Seitenteilen, mit de-
nen jedes Verbindungselement eingefügt 
werden kann. Besitzt eine zusätzliche Ein-
bindeöse, um Einholsysteme einzurichten.

Carrucola di piccole dimensioni con guan-
ce fisse di che permettono l’inserimento di 
qualsiasi connettore. Concepita per i recu-
peri e le deviazioni di carico. 
························································ 
Kleine Seilrolle mit festen Seitenteilen, mit 
denen jedes Verbindungselement eingefügt 
werden kann. Für das Einholen oder Umlei-
ten von Lasten konzipiert.

Carrucola di piccole dimensioni con guan-
ce mobili che permettono l’inserimento di 
qualsiasi connettore. Concepita per i recu-
peri e le deviazioni di carico. 
························································ 
Kleine Seilrolle mit mobilen Seitenteilen, mit 
denen jedes Verbindungselement eingefügt 
werden kann. Für das Einholen oder Umlei-
ten von Lasten konzipiert.

Girello di grandi dimensioni, ideale per 
evitare attorcigliamenti della corda durante 
il recupero di un carico. 
························································ 
Großer Wirbel, ideal um das Verheddern 
des Seils während des Einholens einer Last 
zu vermeiden.

Girello di piccole dimensioni, ideale per 
evitare attorcigliamenti della corda durante 
il recupero di un carico. 
························································ 
Kleiner Wirbel, ideal um das Verheddern 
des Seils während des Einholens einer Last 
zu vermeiden.

Boccole autolubrificanti. 
Selbstschmierende Buchse. 
C 0333. Made in Italy.

Boccole autolubrificanti. 
Selbstschmierende Buchse.
C 0333. Made in Italy.

Cuscinetto a sfere.
Kugellager.
C 0333. Made in Italy.

Cuscinetto a sfere.
Kugellager.
C 0333. Made in Italy.

Cuscinetto a sfere.
Kugellager.
C 0333. Made in Italy.

Cuscinetto a sfere.
Kugellager.
C 0333. Made in Italy.

Carrucola tandem con guance fisse che consente facili 
spostamenti su corda. È appositamente concepita per le 
teleferiche.
············································································· 
Tandemseilrolle mit festen Seitenteilen. Ermöglicht eine ein-
fache Fortbewegung am Seil. Sie wurde speziell für Seil-
bahnen.

C 0333. Made in Italy.

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Carrucola a doppia puleggia progettata per l’impiego in 
parchi avventura. Provvista di leva di apertura azionabile 
con una sola mano e supporti anti-usura per i moschettoni 
di progressione.
············································································· 
Seilrolle mit doppelter Riemenscheibe, entworfen für den 
Einsatz in Hochseilgärten. Ausgestattet mit einem Öffnungs-
hebel, der mit einer Hand betätigt werden kann und Halte-
rungen gegen Abnutzung für Karabiner zur Fortbewegung.

C 0333. Made in Italy.

Accessori e parti di ricambio per la carrucola Fox: custo-
dia Fox Bag, copertura superiore Fox Cover. 
············································································· 
Zubehör und Ersatzteile für die Seilrolle Fox: Hülle Fox Bag, 
obere Abdeckung Fox Cover. 

Made in P.R.C. (Fox Bag) / Made in Italy (Fox Cover).

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Resistenza massima garantita
Garantierte maximale Belastbarkeit

Ø Corda
Ø Seil

Ø Cavo
Ø Kabel

Normative
Normen

H-6077-800 DUETTO
Doppio cuscinetto 
a sfere
Doppeltes Kugel-
lager

290 g 25 kN ≤13 mm - EN 12278:2007 
UIAA

H-6079-600 FOX

Carrucola a  
doppia puleggia
Seilrolle mit 
doppelter Riemen-
scheibe

370 g 15 kN 10÷12 mm 10÷12 mm EN 17109:2020

H-6080-900-ACC FOX BAG
Custodia per 
carrucola Fox
Hülle für die 
Seilrolle Fox

55 g - - - -

H-6081-900-SPR FOX COVER
Protezione  
sommitale per Fox
Oberer Schutz 
für Fox

20 g - - - -

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Resistenza massima garantita
Garantierte maximale Belastbarkeit

Ø Corda
Ø Seil

Normative
Normen

H-6074-800 ORBITER F Boccola auto-lubrificante
Selbstschmierende Buchse 104 g

30 kN

15     15

≤ 13 mm EN 12278:2007 / UIAA

H-6075-200 ORBITER M Boccola auto-lubrificante
Selbstschmierende Buchse 94 g

30 kN

15      15

≤ 13 mm EN 12278:2007 / UIAA

H-6076-200 ORBITER S Cuscinetto a sfere
Kugellager 180 g

32 kN

16      16

≤ 13 mm EN 12278:2007 / UIAA

H-6078-200 ORBITER D Cuscinetto a sfere
Kugellager 200 g

32 kN

16      16

≤ 13 mm EN 12278:2007 / UIAA

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

H-6082-830 TWIRL Cuscinetto a sfere
Kugellager 170 g 36 kN

H-6083-820 TWISTER Cuscinetto a sfere
Kugellager 80 g 24 kN

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Dispositivo multiuso ultra-leggero per alpinismo, lavoro su 
fune, soccorso e autosoccorso. Utilizzabile in tre diverse 
modalità: risalitore, carrucola o carrucola da recupero. 
············································································· 
Ultraleichtes Mehrzweckgerät für alpines Bergsteigen, 
Seilzugang, Rettung und Selbstrettung. Es kann auf drei 
verschiedene Arten verwendet werden: für den Aufstieg, 
als Umlenkrolle oder Bergungsrolle. 

Boccole autolubrificanti. 
Selbstschmierende Buchsen. 
C 0333. Made in Italy.

Maniglia bloccante per la risalita su corda. Sistema di 
sblocco della camma che si attiva con un solo movimento 
verso il basso. Camma in acciaio, prodotta con tecnolo-
gia che ne implementa la resistenza all’usura. 
············································································· 
Seilklemme aus Leichtmetall für den Aufstieg am Seil. Frei-
gabesystem aktiviert sich mit einer einzigen Bewegung 
nach unten. Stahlnocken, mit einer Technologie hergestellt, 
die den Widerstand gegen Verschleiß erhöht.

Carico di lavoro / Arbeitslast 140 kg. 
Brevettato / patentiert.
C 0333. Made in Italy.

Innovativa maniglia bloccante con puleggia integrata. 
Progettata per la risalita della corda in speleologia o nel 
lavoro su fune. Ideale per la chiodatura e disgaggio di 
falesie. La puleggia integrata non è un DPI. 
············································································· 
Innovativer Aufstiegsgriff mit integrierter Seilrolle. Für den 
Seilaufstieg im Speläologiebereich oder beim Industrieklet-
tern designed. Ideal für das Einrichten und Säubern von 
Klet- tergärten. Die integrierte Seilrolle ist keine PSA.

Carico di lavoro / Arbeitslast 140 kg. 
Brevettato / patentiert.
C 0333. Made in Italy.

Bloccante multifunzione con carrucola integrata per alpini-
smo, soccorso e lavoro su fune. Utilizzabile in quattro di-
verse modalità: risalitore, carrucola, bloccante/carrucola 
o carrucola da recupero. 
············································································· 
Multifunktionssteigklemme mit integrierter Seilrolle für alpi-
nes Bergsteigen, Rettung und Seilzugang. Es kann auf vier 
verschiedene Arten verwendet werden: als Aufstiegsgerät, 
Seilrolle, Seilklemme / Seilrolle oder Rückholrolle.

Cuscinetti a sfere / Kugellager. 
Patent Pending / patent angemeldet. 
C 0333. Made in Italy.

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Ø Corda
Ø Seil

Normative
Normen

H-6071-892 CRIC Bloccante multifunzione
Multifunktionssteigklemme 140 g

8÷12 mm (EN 567)
10÷12 mm (EN 12841)
≤11 mm (EN 12278)

EN 567:2013
EN 12841:2006-B
EN 12278:2007 / UIAA

H-6072-900 CRIC CORD Parte di ricambio per Cric
Ersatzteile für Cric 5 g - -

H-6073-892 ROLLNLOCK Carrucola / bloccante
Seilrolle / Seilklemme 85 g

8÷13 mm (EN 567)
10÷13 mm (EN 12841)
≤13 mm (EN 12278)

EN 567:2013
EN 12841:2006-B
EN 12278:2007 / UIAA

H-6073-896 ROLLNLOCK Carrucola / bloccante
Seilrolle / Seilklemme 85 g

8÷13 mm (EN 567)
10÷13 mm (EN 12841)
≤13 mm (EN 12278)

EN 567:2013
EN 12841:2006-B
EN 12278:2007 / UIAA

H-576-805-LEFT QUICK ROLL Maniglia sinistra
Linker Griff 255 g 8÷13 mm (EN 567)

10÷13 mm (EN 12841)
EN 567:2013
EN 12841:2024-B / UIAA

H-576-200-RIGHT QUICK ROLL Maniglia destra
Rechter Griff 255 g 8÷13 mm (EN 567)

10÷13 mm (EN 12841)
EN 567:2013
EN 12841:2024-B / UIAA

H-574-805-LEFT QUICK’UP+ Maniglia sinistra
Linker Griff 215 g 8÷13 mm (EN 567)

10÷13 mm (EN 12841)
EN 567:2013
EN 12841:2024-B / UIAA

H-574-200-RIGHT QUICK’UP+ Maniglia destra
Rechter Griff 215 g 8÷13 mm (EN 567)

10÷13 mm (EN 12841)
EN 567:2013
EN 12841:2024-B / UIAA

H-6069-900-124 FOOT LOOP Lunghezza massima 125 cm
Maximale Länge 125 cm 85 g - Non è un DPI

Dies ist keine PSA

H-6070-890-150 FOOT STEPS Lunghezza massima 150 cm
Maximale Länge 150 cm 175 g - Non è un DPI

Dies ist keine PSA

Mono staffa regolabile, ideale per la risali-
ta su corda in alpinismo, speleologia e per 
l’arrampicata artificiale. 
························································ 
Einfache, verstellbare Trittschlaufe, ideal für 
den mechanischen Aufstieg am Seil beim 
Bergsteigen, Speläologie und Technoklet-
tern.

Staffa leggera a 4 gradini concepita per 
l’arrampicata artificiale e per i passaggi in 
artificiale nelle vie in libera. 
························································ 
Leichte Trittleiter mit 4 Stufen, die für Techno-
klettern und einzelne Passagen beim Freik-
lettern entwickelt wurde.

Made in Europe. Made in Europe.

ACCESSORI USO CORDA 
SEILZUBEHÖR
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IMBRACATURE

GURTE

4



Innovativa imbracatura modulare a doppia configurazio-
ne per alpinismo e scialpinismo. Leggera, impermeabile e 
completamente apribile, può essere facilmente indossata 
anche con sci e ramponi ai piedi. Il passaggio da una 
modalità all’altra può essere effettuato senza togliere l’im-
bracatura. 
············································································· 
Innovative modulare Gurte mit doppelter Konfiguration für 
Bergsteigen und Skibergsteigen. Leicht, wasserdicht und 
vollständig zu öffnen, lässt er sich auch mit Skiern und Stei-
geisen an den Füßen problemlos anlegen. Der Wechsel 
von einer Konfiguration zur andern kann erfolgen, ohne 
den Gurt abnehmen zu müssen.

Imbracatura mono-fibbia ultraleggera concepita per l’ar-
rampicata sportiva di alto livello, l’alpinismo tecnico e le 
competizioni. Realizzata in tessuto anisotropo che garan-
tisce flessibilità e sostegno senza l’impiego di imbottiture. 
Talmente leggera e avvolgente che quasi non la si perce-
pisce indosso.
············································································· 
Ultraleichter einschnalliger Gurt für anspruchsvolles Sport-
klettern, technisches Bergsteigen und Wettkämpfe. Aus 
anisotropem Stoff, der Flexibilität und Halt garantiert, ohne 
die Verwendung von Polsterung. So leicht und umhüllend, 
dass man ihn beim Tragen kaum spürt.

1 fibbia / 4 alamari / 3 porta materiali. 
1 Schnalle / 4 Knebelverschlüsse / 3 Materialträger.
C 0333. Made in Europe. Patent Pending.

1 fibbia / 5 porta materiali. 
1 Schnalle / 5 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.
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GURTE

82 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026

ALTIMATE
G

SC
-6

09
5

ABO

G
SC

-6
09

4

 K
. D

ell
’O

rto
 - 

SK
YL

O
TE

C



IMBRACATURE 
GURTE

Imbracatura tecnica mono-fibbia estremamente leggera 
sviluppata per l’arrampicata sportiva di alto livello e le 
competizioni. Costruzione anatomica ideata per garanti-
re un’eccellente vestibilità e libertà di movimento. Struttura 
morbida e flessibile che consente di ripiegare facilmente 
l’imbracatura nello zaino. Innovativo anello di assicurazio-
ne senza cuciture e di ingombro ridotto.
············································································· 
Extrem leichter technischer Mono-Schnallen-Klettergurt, 
entwickelt für Leistungs-Sportklettern und Wettkämpfe. 
Anatomische Konstruktion für hervorragende Passform und 
Bewegungsfreiheit. Weiche und flexible Struktur, die es 
ermöglicht, den Gurt einfach in den Rucksack zu falten. 
Innovative nahtlose Anseilschlaufe mit geringem Ausmaß.

1 fibbia / 5 porta materiali. 
1 Schnalle / 5 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

Imbracatura tecnica regolabile a tre fibbie da uomo svilup-
pata per arrampicata tecnica in montagna, grandi pareti 
e vie di ghiaccio e misto. Struttura morbida e flessibile 
che consente di ripiegare facilmente l’imbracatura nello 
zaino. Innovativo anello di assicurazione senza cuciture e 
di ingombro ridotto.
············································································· 
Verstellbarer technischer Herrengurt mit drei Schnallen, 
entwickelt für technisches Bergsteigen, Big Walls sowie 
Eis- und Mixed-Routen. Weiche und flexible Struktur, die 
es ermöglicht, den Gurt einfach in den Rucksack zu falten. 
Innovative nahtlose Anseilschlaufe mit geringem Ausmaß.

Imbracatura tecnica da donna regolabile a tre fibbie svi-
luppata per arrampicata tecnica in montagna, grandi pa-
reti e vie di ghiaccio e misto. Struttura morbida e flessibile 
che consente di ripiegare facilmente l’imbracatura nello 
zaino. Innovativo anello di assicurazione senza cuciture e 
di ingombro ridotto. 
············································································· 
Verstellbarer technischer Damengurt mit drei Schnallen, 
entwickelt für technisches Bergsteigen, Big Walls sowie 
Eis- und Mixed-Routen. Weiche und flexible Struktur, die 
es ermöglicht, den Gurt einfach in den Rucksack zu falten. 
Innovative nahtlose Anseilschlaufe mit geringem Ausmaß. 

3 fibbie / 5 porta materiali. 
3 Schnallen / 5 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

3 fibbie / 5 porta materiali. 
3 Schnallen / 5 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.
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Imbracatura polivalente interamente regolabile sviluppata 
per un utilizzo all-round dall’arrampicata sportiva all’alpini-
smo invernale. Cintura e cosciali ergonomici che offrono 
un ottimo sostegno durante l’utilizzo. 
············································································· 
Voll einstellbarer vielseitiger Allrounder-Gurt, mit dem man 
von Sportklettern bis Wintertouren alles machen kann. Er 
kommt mit ergonomischem Gurt und Beinschlaufen für eine 
hervorragende Stützfunktion während des Gebrauchs.

4 fibbie / 6 porta materiali. 
4 Schnallen / 6 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

Imbracatura da donna, leggera e polivalente. Sviluppata 
per l’alpinismo e l’arrampicata su ghiaccio. Design che ga-
rantisce una migliore ripartizione del carico ed un ottimo 
comfort d’uso in sospensione.
············································································· 
Klettergurt für Frauen, leicht und vielseitig. Entwickelt für al-
pines Bergsteigen und Eisklettern. Design für eine bessere 
Verteilung der Belastung und optimaler Anwendungskom-
fort in Hängepositionen.

4 fibbie / 6 porta materiali. 
4 Schnallen / 6 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

Imbracatura regolabile leggera e versatile, sviluppata per 
l’alpinismo, l’arrampicata su ghiaccio e l’arrampicata spor-
tiva. Design che garantisce una migliore ripartizione del 
carico ed un ottimo comfort d’uso in sospensione. 
············································································· 
Leichter und vielseitiger Klettergurt, für alpines Bergsteigen, 
Eisklettern und Sportklettern entworfen. Design für eine bes-
sere Verteilung der Belastung und optimaler Anwendungs-
komfort in Hängepositionen.

4 fibbie / 6 porta materiali. 
4 Schnallen / 6 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

IMBRACATURE 
GURTE

84 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026

ASCENT

G
SC

-6
09

0
G

SC
-6

09
0

G
SC

-6
09

0

ANTHEA

G
SC

-6
08

8

WALL
G

SC
-6

08
9



Imbracatura completa regolabile, per bambini con peso 
inferiore a 40 kg e di altezza compresa tra 95÷135 cm. 
Sviluppata per arrampicata, palestre indoor e parchi av-
ventura. Dotata di due punti di attacco fissi, anteriore e 
posteriore. 
············································································· 
Komplett verstellbarer Gurt für Kinder mit einem Gewicht 
unter 40 kg und einer Größe zwischen 95 und 135 cm. 
Für Klettern im Freien, Indoorhallen und Hochseilgärten 
entwickelt. Mit zwei fixen Befestigungspunkten vorne und 
hinten ausgestattet.

C 0333. Made in Europe.

Imbracatura bassa per giovani climber, sviluppata per al-
pinismo e arrampicata. Interamente regolabile, consente 
di adattarsi progressivamente alla crescita del bambino. 
············································································· 
Hüftgurt für Jungs, entwickelt für alpines Bergsteigen und 
Klettern. Voll einstellbar, passt sich schrittweise an das 
Wachstum des Kindes an.

3 fibbie / 2 porta materiali. 
3 Schnallen / 2 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

Imbracatura bassa per giovani climber, sviluppata per al-
pinismo e arrampicata. Interamente regolabile, consente 
di adattarsi progressivamente alla crescita della bambina. 
············································································· 
Hüftgurt für Mädchen, entwickelt für alpines Bergsteigen 
und Klettern. Voll einstellbar, passt sich schrittweise an das 
Wachstum des Kindes an.

3 fibbie / 2 porta materiali. 
3 Schnallen / 2 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

IMBRACATURE 
GURTE

  SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026 | 85

FLIK

G
SC

-6
09

3

DYNO
G

SC
-6

09
1

JOY

G
SC

-6
09

2

4



2 fibbie / 2 Schnallen.
C 0333. Made in Europe.

Pettorale regolabile per alpinismo, arrampicata, via ferra-
ta etc. Da utilizzare in combinazione con un’imbracatura 
bassa. Consente di restare nella corretta posizione in so-
spensione e in corda doppia. 
············································································· 
Einstellbarer Brustgurt für Alpinismus, Klettern, Klettersteige, 
usw. Muss in Kombination mit einem Hüftgurt verwendet 
werden. Ermöglicht, beim freien Hängen in einer korrek-
ten Position zu bleiben, ebenso beim Abseilen mit dem 
Doppelseil.

Imbracatura regolabile per via ferrata, arrampicata indoor, 
parchi avventura e corsi di roccia. Dotata di innovativo 
ponte scorrevole per una perfetta centratura dell’anello di 
servizio.
············································································· 
Voll verstellbarer und ergonomischer Klettergurt, entwickelt 
für Klettersteige, Kletterhallen und Hochseilgärten. Ein in-
novativer „Gleit-Steg“, der eine perfekte Zentrierung des 
Einbindepunktes ermöglicht.

3 fibbie / 1 porta materiali. 
3 Schnallen / 1 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.

Discovery è un’imbracatura per uso collettivo, noleggio, 
parchi avventura, corsi di roccia e vie ferrate. Pro-canyon 
è un’imbracatura per torrentismo, dotata di protezione an-
ti-usura posteriore. 
············································································· 
Discovery ist ein Gurt für eine gemeinschaftliche Verwen-
dung: Verleih, Kletterkurse und Klettersteige. Pro-canyon ist 
ein Gurt für Canyoning mit einem rückseitigen Verschleiß-
schutz.

3 fibbie / 1 porta materiali. 
3 Schnallen / 1 Materialträger.
C 0333. Made in Europe.
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IMBRACATURE
USI CONSIGLIATI

GURTE 
EMPFOHLENE 
ANWENDUNG

Arrampicata 
in falesia
Sportklettern

Arrampicata 
indoor
Hallenklet-
tern

Vie lunghe
Mehrseil-
längen

Alpinismo
Bergsteigen

Ghiacciaio
Gletscherbe-
gehungen

Via ferrata
Klettersteig

Parco 
avventura
Hochseil-
garten

Sci 
alpinismo
Skibergstei-
gen

Canyoning

ALTIMATE •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
ABO •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
AVISTA •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
COSMO •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
IRIS •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
WALL •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
ANTHEA •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
ASCENT •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
DYNO •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
JOY •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
FLIK •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
GINGER •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
DISCOVERY •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
PRO-CANYON •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••
TORSE •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• •••• ••••

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

GSC-6095-030-XS-S ALTIMATE Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 145 g XS-S 74÷89 cm 58÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6095-030-M-L ALTIMATE Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 150 g M-L 84÷99 cm 65÷73cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6095-030-L-XL ALTIMATE Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 160 g L-XL 94÷109 cm 75÷81cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6094-030-XS-S ABO Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 130 g XS-S 74÷89 cm 54÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6094-030-S-M ABO Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 135 g M-L 84÷99 cm 57÷63 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6094-030-L-XL ABO Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 140 g L-XL 94÷109 cm 61÷67 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6085-566-XS AVISTA Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 265 g XS 66÷81 cm 51÷56 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6085-566-S AVISTA Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 275 g S 73÷88 cm 55÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6085-566-M AVISTA Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 290 g M 81÷96 cm 58÷63 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6085-566-L AVISTA Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 300 g L 89÷104 cm 61÷66 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6085-566-XL AVISTA Imbracatura mono-fibbia
Einschnalliger Gurt 315 g XL 95÷110 cm 63÷68 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

IMBRACATURE 
GURTE
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

GSC-6086-566-S COSMO Imbracatura a 3 fibbie
Gurt mit 3 Schnallen 310 g S 75÷90 cm 53÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6086-566-M COSMO Imbracatura a 3 fibbie
Gurt mit 3 Schnallen 325 g M 83÷98 cm 57÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6086-566-L COSMO Imbracatura a 3 fibbie
Gurt mit 3 Schnallen 335 g L 91÷106 cm 61÷68 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6086-566-XL COSMO Imbracatura a 3 fibbie
Gurt mit 3 Schnallen 345 g XL 99÷114 cm 63÷71 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6087-556-XS IRIS Imbracatura da donna a 3 fibbie
Gurt für Frauen mit 3 Schnallen 295 g XS 67÷82 cm 48÷55 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6087-556-S IRIS Imbracatura da donna a 3 fibbie
Gurt für Frauen mit 3 Schnallen 310 g S 73÷88 cm 53÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6087-556-M IRIS Imbracatura da donna a 3 fibbie
Gurt für Frauen mit 3 Schnallen 325 g M 79÷94 cm 57÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6087-556-L IRIS Imbracatura da donna a 3 fibbie
Gurt für Frauen mit 3 Schnallen 335 g L 85÷100 cm 63÷70 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6088-893-XS-S WALL Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 355 g XS-S 65÷75 cm 50÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6088-893-M-L WALL Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 375 g M-L 75÷90 cm 55÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6088-893-L-XL WALL Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 395 g L-XL 85÷100 cm 60÷70 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6089-897-XS-S ANTHEA Imbracatura da donna a 4 fibbie
Gurt für Frauen mit 4 Schnallen 345 g XS-S 60÷75 cm 50÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6089-897-M-L ANTHEA Imbracatura da donna a 4 fibbie
Gurt für Frauen mit 4 Schnallen 365 g M-L 70÷90 cm 55÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6089-897-L-XL ANTHEA Imbracatura da donna a 4 fibbie
Gurt für Frauen mit 4 Schnallen 385 g L-XL 80÷100 cm 60÷70 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-511-XS-S ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 410 g XS-S 65÷80 cm 50÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-511-M-L ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 430 g M-L 75÷90 cm 55÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-511-L-XL ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 450 g L-XL 85÷100 cm 60÷70 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-582-XS-S ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 410 g XS-S 65÷80 cm 50÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-582-M-L ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 430 g M-L 75÷90 cm 55÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-582-L-XL ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 450 g L-XL 85÷100 cm 60÷70 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-911-XS-S ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 410 g XS-S 65÷80 cm 50÷60 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-911-M-L ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 430 g M-L 75÷90 cm 55÷65 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6090-911-L-XL ASCENT Imbracatura a 4 fibbie
Gurt mit 4 Schnallen 450 g L-XL 85÷100 cm 60÷70 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6091-520-XXS DYNO Imbracatura per bambini
Kindergurt 265 g Taglia unica

Eine Größe 55÷75 cm 38÷55 cm EN 12277:2015-C 
UIAA

GSC-6092-584-XXS JOY Imbracatura per bambine
Kindergurt 265 g Taglia unica

Eine Größe 55÷75 cm 38÷55 cm EN 12277:2015-C 
UIAA

IMBRACATURE 
GURTE
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

GSC-6096-920-OS GINGER Imbracatura a 3 fibbie
Gurt mit 3 Schnallen 345 g Taglia unica

Eine Größe 60÷110 cm 35÷75 cm EN 12277:2015-C 
UIAA

GSC-6097-820-OS DISCOVERY Imbracatura a 3 fibbie
Gurt mit 3 Schnallen 350 g Taglia unica

Eine Größe 60÷125 cm 35÷85 cm EN 12277:2015-C 
UIAA

GSC-6099-820-OS PRO-CANYON
Imbracatura da torren-
tismo
Gurt für Canyoning

495 g Taglia unica
Eine Größe 60÷125 cm 35÷85 cm EN 12277:2015-C 

UIAA

GSC-6100-200-ACC CANYONING
PROTECTION

Ricambio di protezione 
per Pro-canyon
Schutzersatzteil für  
Pro-canyon

145 g Taglia unica
Eine Größe - - -

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

GSC-6098-900-OS TORSE Imbracatura pettorale
Brustgurt 280 g Taglia unica

Eine Größe 50÷100 cm EN 12277:2015-D

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

GSC-6093-661-OS FLIK Imbracatura completa per bambini
Ganzkörpergurt für Kinder 350 g Taglia unica

Eine Größe 95÷135 cm  45÷50 cm EN 12277:2015-B 
UIAA

IMBRACATURE 
GURTE
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Casco ventilato ideale per alpinismo, cascate di ghiaccio, 
arrampicata, canyoning e via ferrata. Struttura ibrida che 
consente una protezione supplementare contro gli urti la-
terali, anteriori e posteriori. Taglia regolabile 48÷56 cm.
············································································· 
Belüfteter Helm ideal zum alpinen Bergsteigen, Eisklettern, 
Klettern, Canyoning und Klettersteige Hybrid-Konstruktion, 
die zusätzlichen Schutz vor seitlichem, frontalem und Auf-
prall am Hinterkopf bietet. Einstellbare Größe 48÷56 cm.

Casco ventilato ideale per alpinismo, cascate di ghiaccio, 
arrampicata, canyoning e via ferrata. Struttura ibrida che 
consente una protezione supplementare contro gli urti la-
terali, anteriori e posteriori. Taglia regolabile 56÷62 cm.
············································································· 
Belüfteter Helm ideal zum alpinen Bergsteigen, Eisklettern, 
Klettern, Canyoning und Klettersteige. Hybrid-Konstruktion, 
die zusätzlichen Schutz vor seitlichem, frontalem und Auf-
prall am Hinterkopf bietet. Einstellbare Größe 56÷62 cm. 

C. Made in Italy.

C. Made in Italy.

CASCHI 
HELME
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CASCHI 
HELME

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

HP-6203-810-M-L GALAXY 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 340 g 56÷62 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6203-058-M-L GALAXY 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 340 g 56÷62 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6203-510-M-L GALAXY 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 340 g 56÷62 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6203-201-M-L GALAXY 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 340 g 56÷62 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6204-581-S-M ECLIPSE 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 295 g 48÷56 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6204-058-S-M ECLIPSE 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 295 g 48÷56 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6204-510-S-M ECLIPSE 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 295 g 48÷56 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6204-201-S-M ECLIPSE 2.0 Calotta interna in EPS, esterna in ABS
Innenschale aus EPS, Außenschale aus ABS 295 g 48÷56 cm EN 12492:2012

UIAA

HP-6205-000-OS
GALAXY 2.0 / 
ECLIPSE 2.0 PADDING 
REPLACEMENT

Imbottitura di ricambio
Ersatzpolsterung 6 g - -
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SET VIA FERRATA 

KLETTERSTEIGSETS

6



Set da ferrata ultra-compatto con assorbitore di energia 
tessile. Provvisto di girello integrato, bracci elastici ad in-
gombro ridotto e moschettoni ergonomici.
············································································· 
Ultrakompaktes Klettersteigset mit progressivem Bandfall-
dämpfer. Ausgestattet mit einem integrierten Drehwirbel, 
kompakten, elastischen Armen und ergonomischen Kara-
binern.

Set da ferrata ultra-compatto con assorbitore di energia 
tessile. Provvisto di sistema a prova di errore 180°, bracci 
elastici ad ingombro ridotto e moschettoni ergonomici.
············································································· 
Ultrakompaktes Klettersteigset mit progressivem Bandfall-
dämpfer. Ausgestattet mit kompakten, elastischen Armen 
und ergonomischen Karabinern. Der Bandfalldämpfer löst 
auch bei 180° Fehlanwendung aus.

Set da ferrata compatto con assorbitore di energia tessile. 
Provvisto di sistema a prova di errore a 180°, bracci ela-
stici robusti e moschettoni a leva automatica.
············································································· 
Ultrakompaktes Klettersteigset mit progressivem Band-
falldämpfer. Ausgestattet starken elastischen Armen und 
automatisch verriegelnden Karabinern. 180° Fehlanwen-
dungs-sicher.

C 0333. Made in Europe.

C 0333. Made in Europe.

C 0333. Made in Europe.

SET VIA FERRATA 
KLETTERSTEIGSETS
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SET VIA FERRATA 
KLETTERSTEIGSETS

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

VF-6223-920 VAEL Peso utilizzatore: min 40 kg*, max 120 kg**
Benutzergewicht: min. 40 kg*, max. 120 kg** 595 g Taglia unica

Eine Größe
EN 958:2024
UIAA

VF-6224-920 SANTNER Peso utilizzatore: min 40 kg*, max 120 kg**
Benutzergewicht: min. 40 kg*, max. 120 kg** 530 g Taglia unica

Eine Größe
EN 958:2024
UIAA

VF-6225-920 AVERAU Peso utilizzatore: min 40 kg*, max 120 kg**
Benutzergewicht: min. 40 kg*, max. 120 kg** 440 g Taglia unica

Eine Größe
EN 958:2024
UIAA

*Peso esclusa l’attrezzatura. **Peso inclusa l’attrezzatura.
*Gewicht ohne Ausrüstung. **Gewicht mit Ausrüstung.
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ANCORAGGI MOBILI
E FETTUCCE

 
MOBILE ANKER

7



Anello cucito in corda dinamica in grado di assorbire le 
sollecitazioni di un’eventuale caduta. Ideale per l’equaliz-
zazione di ancoraggi, per l’auto-assicurazione in sosta, 
per la corda doppia e come cordino per ancoraggi na-
turali. 
············································································· 
Genähter Ring aus dynamischen Seil. Er kann die Belas-
tungen eines eventuellen Absturzes absorbieren. Ideal zum 
Ausgleichen von Anschlagpunkten, zum Selbstsichern am 
Stand, für das Doppelseil und als Trittleiter.

C 0333. Made in Europe.

Cordino regolabile a I per l’utilizzo in alpinismo e arrampi-
cata. Consente di auto-assicurarsi alla sosta e di regolare 
la propria posizione. Fornito di anello Fix-O. 
············································································· 
Einstellbares Verbindungsmittel in I-Form für Bergsteigen 
und Klettern. Ermöglicht eine Selbstsicherung am Stand-
platz und das Einstellen der eigenen Position. Geliefert mit 
dem Ring Fix-O.

C 0333. Patent Pending / Patent angemeldet. 
Made in Italy.

Cordino regolabile a Y per l’utilizzo in alpinismo e arram-
picata. Consente di auto-assicurarsi alla sosta, regolando 
la propria posizione, e di calarsi in corda doppia. Fornito 
di anello Fix-O. 
············································································· 
Einstellbares Verbindungsmittel in Y-Form für Bergsteigen 
und Klettern. Ermöglicht eine Selbstsicherung am Stand-
platz durch das Einstellen der eigenen Position und Absei-
len mit dem Doppelseil. Geliefert mit dem Ring Fix-O.

C 0333. Patent Pending / Patent angemeldet. 
Made in Italy.

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Fettuccia asimmetrica concepita come sistema di posizio-
namento a due misure (30 cm e 60 cm). Dotata di un inno-
vativo anello che facilita la costruzione del nodo speciale 
di collegamento all’imbracatura. 
············································································· 
Asymmetrisches Verbindungsmittel mit 30 und 60 cm 
langen Armen, das als Positionierungssystem konzipiert 
wurde. Mit einem innovativen Ring ausgestattet, der die 
Verbindung an den Gurt durch einen speziellen Knoten 
erleichtert.

Innovativa daisy chain ad anelli per alpinismo e arram-
picata. Ideale per l’equalizzazione di ancoraggi, per 
l’auto-assicurazione in sosta, per la corda doppia e come 
staffa. 
············································································· 
Innovative Daisy Chain mit Ringen für Alpinismus und Klet-
tern. Ideal zum Ausgleichen von Anschlagpunkten, zum 
Selbstsichern am Stand, für das Doppelseil und als Tritt-
leiter.

Innovativa daisy chain ad anelli dotata di moschettone a 
ghiera per vie a più tiri e alpinismo. In falesia può essere 
utilizzata per la manovra di calata da sosta con anello. 
············································································· 
Innovative Daisy Chain mit Ringen und Schraubkarabiner 
für Multipitchrouten und Alpinismus. Im Klettergarten kann 
sie für Manöver an Ständen mit Abseilring verwendet wer-
den. 

C 0333. Design registrato / registered design. 
Made in Europe.

C 0333. Design registrato / registered design. 
Made in Europe.

C 0333. Design registrato / registered design. 
Made in Europe.

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Anello di fettuccia in polietilene ad altissimo peso moleco-
lare (UHMWPE) da 10 mm per arrampicata e alpinismo. 
Molto leggero, offre un’eccellente resistenza all’abrasione. 
Lunghezze disponibili: 60 cm e 120 cm. 
············································································· 
Bandschlinge aus Polyethylen mit ultrahohem Molekularge-
wicht (UHMWPE) und 10mm Breite fürs Sportklettern und 
Alpinismus. Sehr leicht, bietet Sie ausgezeichneten Abrieb-
schutz. Erhältliche Längen: 60 cm und 120 cm.

Anello di fettuccia in Dyneema da 11 mm per arrampicata 
e alpinismo. Molto leggero, offre un’eccellente resistenza 
all’abrasione. Lunghezze disponibili: 30 cm, 60 cm, 80 
cm, 120 cm, 180 cm e 240 cm. 
············································································· 
Dyneema-Schlingenring mit 11 mm für Klettereien und Alpi-
nismus. Sehr leicht, bietet ausgezeichneten Abriebschutz. 
Erhältliche Längen: 30 cm, 60 cm, 80 cm, 120 cm, 180 
cm und 240 cm.

C 0333. Made in Europe.

C 0333. Made in Europe.

Anello di cordino ultra-leggero, per utilizzo su vie lunghe e 
in alpinismo in generale. Grazie all’innovativo processo di 
tessitura non sono presenti cuciture né giunzioni. 
············································································· 
Ultraleichte Rundschlinge für Mehrseillängentouren und al-
pines Bergsteigen im Allgemeinen. Dank des innovativen 
Webverfahrens gibt es keine Nähte oder Verbindungsstel-
len.

C 0123. Made in Germany.

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER

102 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026

LOOPER UL EVO

LOOPER DY

SGS-6207

SGS-6206

SGS-6206

SGS-6206

SGS-6207

CIPE

SGS-6356

SGS-6356

SGS-6356



Anello di fettuccia in poliammide da 16 mm per arram-
picata e alpinismo. Ogni lunghezza ha un colore diverso 
per facilitarne l’individuazione. Lunghezze disponibili: 60, 
120 e 180 cm. 
············································································· 
Polyamid-Schlingenring mit 16 mm für Klettereien und Alpi-
nismus. Jede Länge hat eine andere Farbe um sie einfacher 
auszumachen. Erhältliche Längen: 60, 120 und 180 cm.

C 0333. Made in Europe.

Longe a I realizzata in corda dinamica, 
concepita per l’uso nei parchi avventura. 
Consente di collegare la carrucola dei par-
chi avventura all’imbracatura bassa, per 
percorsi in tirolese. 
························································ 
I-förmiges Verbindungsmittel aus dynami-
schem Seilmaterial für Hochseilgärten. Da-
mit kann die Seilrolle mit dem Hüftgurt ver-
bunden werden, wenn es Seilrutschen gibt.

Longe a Y realizzata in corda dinamica, 
concepita per l’uso nei parchi avventura. 
Consente l’assicurazione permanente con 
passaggio di frazionamento. 
························································ 
Y-förmiges Verbindungsmittel aus dynami-
schem Seilmaterial, das für eine Anwen-
dung in Hochseilgärten entwickelt wurde.

Longe a I in poliammide da 16 mm, conce-
pita per l’uso nei parchi avventura. Dotata 
di due asole di collegamento, protette da 
guaina antiusura. 
························································ 
I-förmiges Verbindungselement aus Polyes-
ter mit einer Breite von 16 mm, für die An-
wendung in Hochseilgärten konzipiert. Es 
ist mit zwei Verbindungsösen ausgestattet, 
mit einer Verschleißschutzhülle.

C 0333. Made in Europe. C 0333. Made in Europe.

C 0333. Made in Europe.

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Chiodo angolare in acciaio temprato. Da 
utilizzare su roccia dura (granito, scisto 
etc.) in fessure larghe. Ottima resistenza 
all’estrazione dovuta alla forma angolare. 
························································ 
Winkelhaken aus gehärtetem Stahl. An-
wendung in harten Felstypen (Granit, 
Schiefer, usw.) und breiten Rissen. Besitzt 
dank der eckigen Form einen optimalen Ex-
traktionswiderstand.

Chiodo angolare in acciaio temprato. Da 
utilizzare su roccia dura (granito, scisto 
etc.) in fessure medie. Ottima resistenza 
all’estrazione dovuta alla forma angolare. 
························································ 
Winkelhaken aus gehärtetem Stahl. Anwen-
dung in harten Felstypen (Granit, Schiefer, 
usw.) und mittelbreiten Rissen. Besitzt dank 
der eckigen Form einen optimalen Extrakti-
onswiderstand.

Chiodo in acciaio temprato con profilo ra-
stremato. Progettato per adattarsi a fessure 
estremamente sottili di varia profondità. 
Da utilizzare su roccia dura (granito, scisto 
etc.).
························································ 
Felshaken aus gehärtetem Zinkstahl mit sich 
verjüngendem Profil. Für extrem schmale 
Risse verschiedener Tiefen. Anwendung in 
harten Felsen (Granit, Schiefer).

Martello da roccia, leggero e ben bilancia-
to, ideale per vie alpinistiche classiche. Te-
sta in acciaio zincato e temprato, manico 
in lega leggera con impugnatura gommata 
ergonomica. Hammer Lodge incluso. 
························································ 
Felshammer, leicht und gut ausgeglichen, 
ideal für klassische Alpintouren. Kopfstück 
aus gehärtetem Zinkstahl, Stiel aus Alumi-
niumlegierung mit ergonomischem Gummi-
griff. Hammer Lodge mit einbegriffen.

Lunghezze / längen: 11-14 cm.
C 0333. Made in Italy.

Lunghezze / längen: 11-14 cm.
C 0333. Made in Italy.

Lunghezze / längen: 8,5-7-10 cm.
C 0333. Made in Italy. Made in Italy.

Chiodo in acciaio zincato non temprato 
con punta a V. Da utilizzare su roccia tene-
ra (calcare etc.). Si deforma per adattarsi 
alle fessure della roccia. 
························································ 
Felshaken aus verzinktem, ungehärtetem 
Stahl mit v-förmiger Spitze. Für weiche Fel-
stypen zu verwenden (Kalkgestein, usw.). 
Deformiert sich, um sich den Felsrissen an-
zupassen.

Chiodo in acciaio zincato non temprato 
con punta a V. Da utilizzare su roccia tene-
ra (calcare etc.). Si deforma per adattarsi 
alle fessure della roccia. 
························································ 
Felshaken aus verzinktem, ungehärtetem 
Stahl mit v-förmiger Spitze. Für weiche Fel-
stypen zu verwenden (Kalkgestein, usw.). 
Deformiert sich, um sich den Felsrissen an-
zupassen.

Chiodo universale in acciaio zincato non 
temprato con testa a 45°. Da utilizzare su 
roccia tenera (calcare etc.). Si deforma per 
adattarsi alle fessure della roccia. 
························································ 
Universalhaken aus verzinktem, ungehär-
tetem Stahl mit Kopfstück im 45°-Winkel. 
Für weiche Felstypen zu verwenden (Kalk-
gestein, usw.). Deformiert sich, um sich den 
Felsrissen anzupassen.

Chiodo universale in acciaio temprato con 
testa a 45°. Da utilizzare su roccia dura 
(granito, scisto etc.). Occhiolo con incavi 
che facilitano il posizionamento del mo-
schettone. 
························································ 
Universalhaken aus gehärtetem Stahl, mit 
Spitze 45°. für hartem Fels (Granit, Schie-
fer, usw.). Öse mit Rillen für eine einfachere 
Positionierung des Karabiners.

Lunghezze / längen: 12-14 cm.
C 0333. Made in Italy.

Lunghezze / längen: 12-14 cm.
C 0333. Made in Italy.

Lunghezze / längen: 10-12-15 cm.
C 0333. Made in Italy.

Lunghezze / längen: 10-12-15 cm.
C 0333. Made in Italy.

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Moschettone porta-materiale. Permette di 
gestire comodamente il materiale all’imbra-
catura (viti da ghiaccio, chiodi da roccia, 
nuts etc.).
························································ 
Materialkarabiner. Ermöglicht den Transport 
und ein bequemes Handling des Materials 
am Gurt (Eisschrauben, Felshaken, Nuts, 
usw.) mit einfachem ein- und ausklinken.

Moschettone porta-martello. Con un movi-
mento la leva rimane aperta, consentendo 
un rapido aggancio e sgancio del martello 
o di eventuali altri utensili. 
························································ 
Karabiner für den Hammer. Mit einer Be-
wegung bleibt der Schnapper offen und 
ermöglicht ein schnelles Ein- und Aushaken 
des Hammers und von anderem Werkzeug.

Cavanuts in acciaio temprato, estremamen-
te leggero, resistente e dotato di sede esa-
gonale per stringere i dadi da 17 mm e 
asola apri-bottiglie. 
························································ 
Gerät aus gehärtetem Stahl zum Aushebeln 
von Klemmkeilen, extrem leicht, resistent 
und mit einer Sechskantnut 17-mm-Muttern 
ausgestattet, sowie einem Flaschenöffner.

Gancio in acciaio temprato estremamente 
funzionale. Ideale per arrampicata in artifi-
ciale, riposo all’ancoraggio e staffa. 
························································ 
Extrem funktioneller Haken aus gehärtetem 
Stahl. Ideal für technisches Klettern, Rast-
pausen an der Anschlageinrichtung und 
Trittleitern.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Italy.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Italy.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Italy.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Italy.

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

L-6219-500-102 TUNER I
Cordino a I per autoassicurazione
I-förmiges Verbindungsmittel zur 
Selbstsicherung

20÷105 cm - 162 g EN 17520:2021

L-6220-500-102 TUNER Y
Cordino a Y per autoassicurazione
Y-förmiges Verbindungsmittel zur 
Selbstsicherung

20÷105 cm - 182 g EN 17520:2021

SGS-6209-500-60 ALP LOOP 60 Corda dinamica Ø 8,3 mm
Dyneemaschnur Ø 8,3 mm 60 cm 22 kN 70 g EN 566:2017

UIAA 109

SGS-6209-300-120 ALP LOOP 120 Corda dinamica Ø 8,3 mm
Dyneemaschnur Ø 8,3 mm 120 cm 22 kN 140 g EN 566:2017

UIAA 109

SGS-6213-999-124 MULTI CHAIN EVO Fettuccia in Dyneema
Dyneemaschlinge 125 cm 24 kN 90 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6212-999-100 SPORT CHAIN Fettuccia in Dyneema
Dyneemaschlinge 100 cm 23 kN 120 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6211-500-60 YPSILON Fettuccia in poliammide da 16 mm
Polyamidschlinge da 16 mm 30-60 cm 22 kN 90 g

EN 354:2010
EN 566:2017
UIAA

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

SGS-6356-510-60 CIPE Anello di cordino Ø 6 mm
Rundschlinge Ø 6 mm 60 cm 22 kN 30 g

EN 354:2010
EN 566:2017
EN 795-B:2012

SGS-6356-201-80 CIPE Anello di cordino Ø 6 mm
Rundschlinge Ø 6 mm 80 cm 22 kN 40 g

EN 354:2010
EN 566:2017
EN 795-B:2012

SGS-6356-101-120 CIPE Anello di cordino Ø 6 mm
Rundschlinge Ø 6 mm 120 cm 22 kN 60 g

EN 354:2010
EN 566:2017
EN 795-B:2012

SGS-6207-020-60 LOOPER UL EVO Fettuccia in UHMWPE* da 10 mm
UHMWPE-Schlinge** 10 mm 60 cm 22 kN 19 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6207-020-120 LOOPER UL EVO Fettuccia in UHMWPE* da 10 mm
UHMWPE-Schlinge** 10 mm 120 cm 22 kN 37 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6206-050-30 LOOPER DY Fettuccia in Dyneema da 11 mm
Dyneemaschlinge 11 mm 30 cm 22 kN 13 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6206-050-60 LOOPER DY Fettuccia in Dyneema da 11 mm
Dyneemaschlinge 11 mm 60 cm 22 kN 26 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6206-080-80 LOOPER DY Fettuccia in Dyneema da 11 mm
Dyneemaschlinge 11 mm 80 cm 22 kN 35 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6206-060-120 LOOPER DY Fettuccia in Dyneema da 11 mm
Dyneemaschlinge 11 mm 120 cm 22 kN 50 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6206-060-180 LOOPER DY Fettuccia in Dyneema da 11 mm
Dyneemaschlinge 11 mm 180 cm 22 kN 100 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6206-060-240 LOOPER DY Fettuccia in Dyneema da 11 mm
Dyneemaschlinge 11 mm 240 cm 22 kN 150 g EN 566:2017

UIAA

SGS-6208-850-60 LOOPER PA Fettuccia in poliammide da 16 mm
Polyamidschlinge da 16 mm 60 cm 25 kN 64 g

EN 566:2017
EN 795:2012-B
UIAA

SGS-6208-881-120 LOOPER PA Fettuccia in poliammide da 16 mm
Polyamidschlinge da 16 mm 120 cm 25 kN 126 g

EN 566:2017
EN 795:2012-B
UIAA

SGS-6208-690-180 LOOPER PA Fettuccia in poliammide da 16 mm
Polyamidschlinge da 16 mm 180 cm 25 kN 137 g

EN 566:2017
EN 795:2012-B
UIAA

*Polietilene ad altissimo peso molecolare / **Ultrahochmolekulares Polyethylen

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

L-6221-680-30 ADV PARK I Longe a I in corda dinamica
I-förmiges Verbindungsmittel aus dynamischem Seilmaterial 30 cm 15 kN 65 g EN 17109:2020

L-6221-680-45 ADV PARK I Longe a I in corda dinamica
I-förmiges Verbindungsmittel aus dynamischem Seilmaterial 45 cm 15 kN 75 g EN 17109:2020

L-6221-680-70 ADV PARK I Longe a I in corda dinamica
I-förmiges Verbindungsmittel aus dynamischem Seilmaterial 70 cm 15 kN 90 g EN 17109:2020

L-6222-680-60 ADV PARK Y Longe a Y in corda dinamica
Y-förmiges Verbindungsmittel aus dynamischem Seilmaterial 60 cm 15 kN 130 g EN 17109:2020

L-6222-680-85 ADV PARK Y Longe a Y in corda dinamica
Y-förmiges Verbindungsmittel aus dynamischem Seilmaterial 85 cm 15 kN 160 g EN 17109:2020

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

SGS-6205-600-40 ADV PARK I PLUS Longe in poliammide da 16 mm
Verbindungsmittel aus Polyamid mit 16 mm 40 cm 15 kN 70 g EN 17109:2020

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Normative
Normen

MOA-6348-000-12 EYE SHARP Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 12 cm 8 cm 84 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6348-000-14 EYE SHARP Chiodi di sicurezza
Sicherheitshaken 14 cm 10 cm 111 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6347-000-12 EYE ROUND Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 12 cm 8 cm 92 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6347-000-14 EYE ROUND Chiodi di sicurezza
Sicherheitshaken 14 cm 10 cm 115 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6350-000-10 UNIVERSAL Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 10 cm 6 cm 71 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6350-000-12 UNIVERSAL Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 12 cm 8 cm 87 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6350-000-15 UNIVERSAL Chiodi di sicurezza
Sicherheitshaken 15 cm 10 cm 112 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6351-000-10 UNIVERSAL HARD Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 10 cm 6 cm 71 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6351-000-12 UNIVERSAL HARD Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 12 cm 8 cm 87 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6351-000-15 UNIVERSAL HARD Chiodi di sicurezza
Sicherheitshaken 15 cm 10 cm 112 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6346-000-11 ANGLE WIDE Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 11 cm 7 cm 82 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6346-000-14 ANGLE WIDE Chiodi di sicurezza
Sicherheitshaken 14 cm 10 cm 120 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6345-000-11 ANGLE NARROW Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 11 cm 7 cm 75 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6345-000-14 ANGLE NARROW Chiodi di sicurezza
Sicherheitshaken 14 cm 10 cm 101 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6349-000-7 BLADE Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 7 cm 4 cm 48 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6349-000-08 BLADE Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 8,5 cm 5 cm 55 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6349-000-10 BLADE Chiodi di progressione
Aufstiegshaken 10 cm 7 cm 62 g EN 569:2007 / UIAA

MOA-6352-200-ACC THUNDER
Testa in acciaio zincato e 
temprato
Kopf aus verzinktem und 
gehärtetem Stahl

- - 450 g -

H-6039-200-ACC TRUCK
Carico di lavoro massimo: 
5 kg
Maximale Tragfähigkeit: 5 kg

- - 20 g Non è un DPI
Dies ist keine PSA

H-6040-920-ACC HAMMER LODGE
Carico di lavoro massimo: 
5 kg
Maximale Tragfähigkeit: 5 kg

- - 19 g Non è un DPI
Dies ist keine PSA

MOA-6353-900-ACC NUTS TOOL Materiale: acciaio temprato
Material: gehärtetem Stahl - - 45 g Non è un DPI

Dies ist keine PSA

MOA-6354-000-ACC FIFI TOOL Materiale: acciaio temprato
Material: gehärtetem Stahl - - 28 g Non è un DPI

Dies ist keine PSA

ANCORAGGI MOBILI E FETTUCCE 
MOBILE ANKER
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Placca di ancoraggio multidirezionale in acciaio inox AISI 
316L. Dotata di uno o due anelli con diametro interno 40 
mm. Utilizzata in coppia, è ideale per creare una sosta 
di calata. 
············································································· 
Anschlagplatte mit mehrfacher Ausrichtung aus Inox-Edel-
stahl. Versehen mit einem oder zwei Ringen mit Innendurch-
messer 40 mm. Als Paar verwendet ideal zum Einrichten 
eines Abseilpunktes.

Ancoraggio completo in acciaio inox AISI 316L per impie-
go in ambienti esterni. 
············································································· 
Vollständige Anschlagvorrichtung aus rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L für eine Anwendung im Freien. 

Placchetta di ancoraggio multidirezionale in acciaio inox 
AISI 316L per impiego in ambienti esterni. 
············································································· 
Multidirektionale Anschlagplatte aus rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L für eine Anwendung im Freien oder.

Tassello ad espansione in acciaio inox AISI 316L per im-
piego in ambienti esterni. 
············································································· 
Spreizdübel aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L für eine An-
wendung im Freien.

Made in Italy.

Made in Italy.Made in Italy.

Made in Italy.

Made in Italy.

ANCORAGGI FISSI E SOSTE 
FIXE ANKER
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PLATE

PLATE RING

ANCHOR BOLT

PLATE KIT

AP-6306

AP-6309

AP-6318

AP-6297AP-6296AP-6298

AP-6316

AP-6317

AP-6299AP-6300

AP-6301

AP-6307

AP-6308



Ancoraggio completo in acciaio inox AISI 316L, compo-
sto da tassello con singolo elemento di espansione e pia-
strina di ancoraggio multidirezionale. Dotata di uno o due 
anelli con diametro interno 40 mm.
············································································· 
Komplette Anschlageinrichtung aus rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L, bestehend aus einem Dübel mit einzelnem 
Spreizelement und multidirektionalem Anschlagsplättchen. 
Versehen mit einem oder zwei Ringen mit Innendurchmes-
ser 40 mm.

Ancoraggio resinato in acciaio inox AISI 316L per impie-
go in ambienti esterni o in acciaio inox AISI 904L per 
utilizzo in ambienti ultra corrosivi (HCR). 
············································································· 
Geklebte Anschlageinrichtung aus rostfreiem Edelstahl AISI 
316L für eine Anwendung im Freien oder aus rostfreiem 
Edelstahl AISI 904L für eine ultrakorrosive Umgebung 
(HCR).

ANCORAGGI FISSI E SOSTE 
FIXE ANKER

Ancoraggio in acciaio inox AISI 316L, da installare con 
resina chimica. Dotato di uno o due anelli con diametro 
interno 40 mm. Utilizzato in coppia, è ideale per creare 
una sosta di calata. 
············································································· 
Anschlageinrichtung aus Inox-Edelstahl AISI 316L, muss mit 
Kunstharz angebracht werden. Versehen mit einem oder 
zwei Ringen mit Innendurchmesser 40 mm. Verwendet man 
zwei, sind sie ideal um einen Standplatz zu bauen.

Made in Italy.

Made in Italy.

Made in Italy.
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GLUE-IN ANCHOR

8

AP-6302

GLUE-IN RING

AP-6322

AP-6323

AP-6320

AP-6321

AP-6303

AP-6304 AP-6305

AP-6319 / HCR



Gruppo sosta interamente realizzato in acciaio inox AISI 
316L. Esso è composto da due piastrine, catena di colle-
gamento e moschettone di calata in acciaio inox.
············································································· 
Standplatzvorrichtung, komplett aus rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L hergestellt. Sie besteht aus zwei Plättchen, Um-
lenkerkette und Abseilkarabiner aus rostfreiem Edelstahl.

Gruppo sosta interamente realizzato in acciaio inox AISI 
316L. Esso è composto da due piastrine, catena di colle-
gamento e anello di calata Ø 40 mm. 
············································································· 
Standplatzvorrichtung, komplett aus rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L hergestellt. Sie besteht aus zwei Plättchen, Um-
lenkerkette und Abseilring mit einem Durchmesser von Ø 
40 mm.

Gruppo sosta interamente realizzato in acciaio inox AISI 
316L. Esso è composto da due piastrine, catene di colle-
gamento a V e anello di calata centrale. 
············································································· 
Standplatzvorrichtung, komplett aus rostfreiem Edelstahl 
AISI 316L hergestellt. Sie besteht aus zwei Plättchen, v-för-
miger Umlenkerkette und zentralem Abseilring.

Gruppo sosta interamente realizzato in acciaio inox AISI 
316L. Esso è composto da due ancoraggi da resinare, 
catena di collegamento e moschettone di calata con ghie-
ra a vite. 
············································································· 
Standgruppe vollständig aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L 
hergestellt. Sie besteht aus zwei Klebeverankerungen, Um-
lenkerkette und Abseilkarabiner mit Schraubverschluss.

Made in Italy.

Made in Italy.

Made in Italy.

Made in Italy.

ANCORAGGI FISSI E SOSTE 
FIXE ANKER
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PLATES BELAY STATION-S

GLUE-IN BELAY STATION

AP-6314

AP-6310

AP-6312

AP-6324

AP-6311

AP-6315

AP-6313



Gruppo sosta interamente realizzato in acciaio inox AISI 
316L. Esso è composto da due ancoraggi da resinare, 
catena di collegamento e anello di calata Ø 40 mm. 
············································································· 
Standplatzvorrichtung aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L. 
Sie besteht aus zwei Klebeverankerungen, Umlenkerkette 
und Abseilring mit Durchmesser Ø 40 mm.

Gruppo sosta interamente realizzato in acciaio inox AISI 
316L. Esso è composto da due ancoraggi da resinare, 
catena di collegamento e moschettone di calata con ghie-
ra a vite. 
············································································· 
Standgruppe vollständig aus rostfreiem Edelstahl AISI 316L 
hergestellt. Sie besteht aus zwei Klebeverankerungen, Um-
lenkerkette und Abseilkarabiner mit Schraubverschluss.

Made in Italy.

Made in Italy.

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Diametro foro
Durchmesser Öffnung A B Conforme a

Konform mit

AP-6298-000-08 PLATE 8 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 8 mm 10 kN 10 kN 46 g Non è un DPI

Dies ist keine PSA

AP-6296-000-10 PLATE 10 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 10 mm 25 kN 25 kN 45 g

EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6297-000-12 PLATE 12 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 12 mm 25 kN 25 kN 42 g

EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6306-000-10 PLATE RING 10 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 10 mm 25 kN 25 kN 109 g

EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6307-000-12 PLATE RING 12 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 12 mm 25 kN 25 kN 106 g

EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6308-000-10 PLATE RINGS 10 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 10 mm 25 kN 25 kN 173 g

EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6309-000-12 PLATE RINGS 12 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 12 mm 25 kN 25 kN 170 g

EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

ANCORAGGI FISSI E SOSTE 
FIXE ANKER
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AP-6326

GLUE-IN BELAY STATION-L

AP-6325
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Diametro
Durchmesser

Lunghezza
Länge

Lunghezza foro
Länge Öffnung

AP-6318-000-8 ANCHOR BOLT 8 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 8 mm 75 mm 85 mm 30 g

AP-6316-000-10 ANCHOR BOLT 10 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 10 mm 90 mm 100 mm 60 g

AP-6317-000-12 ANCHOR BOLT 12 In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 316L Ø 12 mm 110 mm 120 mm 100 g

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Diametro
Durchmesser

Lunghezza
Länge A B Normative

Normen

AP-6300-000-10 PLATE KIT 10S
In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm 60 mm 15 kN 25 kN 90 g EN 795:2012-A
EN 959:2007

AP-6299-000-10 PLATE KIT 10
In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm 90 mm 25 kN 25 kN 105 g
EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6301-000-12 PLATE KIT 12
In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 110 mm 25 kN 25 kN 142 g
EN 795:2012-A
EN 959:2007
UIAA

AP-6302-000-10 PLATE KIT 
RING 10

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm 90 mm 25 kN 25 kN 169 g
EN 795:2012-A
EN 959:2007 
UIAA

AP-6303-000-12 PLATE KIT 
RING 12

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 110 mm 25 kN 25 kN 206 g
EN 795:2012-A
EN 959:2007 
UIAA

AP-6304-000-10 PLATE KIT 
RINGS 10

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm 90 mm 25 kN 25 kN 233 g
EN 795:2012-A
EN 959:2007 
UIAA

AP-6305-000-12 PLATE KIT 
RINGS 12

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 110 mm 25 kN 25 kN 270 g
EN 795:2012-A
EN 959:2007 
UIAA

AP-6320-000-12 GLUE-IN 
ANCHOR

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 75 mm 30 kN 30 kN 100 g EN 959:2007 
UIAA

AP-6321-000-12 GLUE-IN 
ANCHOR L

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 105 mm 30 kN 30 kN 122 g EN 959:2007 
UIAA

AP-6319-000-12 GLUE-IN 
ANCHOR HCR

In acciaio inox AISI 904L 
HCR
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
904L HCR

Ø 12 mm 105 mm 30 kN 30 kN 122 g EN 959:2007 
UIAA

AP-6322-000-12 GLUE-IN RING
In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 75 mm 30 kN 30 kN 162 g EN 959:2007
UIAA

AP-6323-000-12 GLUE-IN RINGS
In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 75 mm 30 kN 30 kN 220 g EN 959:2007
UIAA

ANCORAGGI FISSI E SOSTE 
FIXE ANKER
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Diametro
Durchmesser

Lunghezza
Länge A B Normative

Normen

AP-6313-000-10 PLATES BELAY
STATION 10

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm - 25 kN 25 kN 450 g EN 959:2007
UIAA

AP-6314-000-12 PLATES BELAY
STATION 12

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm - 25 kN 25 kN 444 g EN 959:2007
UIAA

AP-6315-000-10 PLATES BELAY
STATION R 10

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm - 25 kN 25 kN 350 g EN 959:2007
UIAA

AP-6310-000-12 PLATES BELAY
STATION R 12

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm - 25 kN 25 kN 344 g EN 959:2007
UIAA

AP-6311-000-10 PLATES BELAY
STATION S 10

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 10 mm - 25 kN 25 kN 340 g EN 959:2007
UIAA

AP-6312-000-12 PLATES BELAY
STATION S 12

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm - 25 kN 25 kN 334 g EN 959:2007
UIAA

AP-6324-000-12 GLUE-IN BELAY
STATION

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 75 mm 25 kN 25 kN 595 g EN 959:2007
UIAA

AP-6325-000-12 GLUE-IN BELAY
STATION L

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 105 mm 25 kN 25 kN 639 g EN 959:2007
UIAA

AP-6326-000-12 GLUE-IN BELAY
STATION-R

In acciaio inox AISI 316L
Aus nichtrostendem Stahl AISI 
316L

Ø 12 mm 75 mm 25 kN 25 kN 466 g EN 959:2007
UIAA

ANCORAGGI FISSI E SOSTE 
FIXE ANKER
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PICCOZZE E 
RAMPONI

EISPICKEL UND 
STEIGEISEN

9



Piccozza tecnica per cascate di ghiaccio, pareti nord e 
goulottes. Testa modulare per adattare la piccozza alle 
diverse attività. Disponibile in tre configurazioni di vendita 
tutte provviste di lama da ghiaccio (mod. Ice) e masse 
battenti (mod. Impact Hammer). Può essere integrata con 
diversi accessori fra cui la lama da misto (mod. Mixte).
············································································· 
Technischer Pickel für Eisfälle, Nordwände und Eisrinnen. 
Modularer Kopf für eine Anpassung des Pickels an ver-
schiedene Tätigkeiten. Mit drei Konfigurationen erhältlich, 
die alle eine Haue für Eis (Mod. Ice) und Zusatzgewichte 
(Mod. Impact Hammer) haben. Kann mit verschiedenem 
Zubehör vervollständigt werden, u. a. mit einer Haue für 
Mixed-Touren (Mod. Mixte).

Lunghezza / länge: 50 cm.
C 0333. Made in Italy.

Piccozza leggera e resistente per escursionismo su ghiac-
ciaio e alpinismo classico. Testa ergonomica in acciaio 
inox e manico dritto in lega leggera. Lama dentellata pro-
gettata per un’ottima penetrazione nella neve dura. Assem-
blaggio con nuova tecnologia bonded. Disponibile anche 
con dragonne classica inclusa (mod. Drag-Tour).
············································································· 
Leichter und robuster Pickel für Gletschertouren und klassi-
schen Alpinismus. Ergonomisches Kopfstück aus Edelstahl 
und mit geradem Schaft aus Leichtmetall. Gezahnte Haue 
für ein optimales Eindringen in harten Schnee. Zusammen-
bau mit Hilfe einer neuen Verbundtechnologie. Auch mit 
klassischer Handschlaufe inbegriffen erhältlich (Mod. Drag-
Tour).

Piccozza tecnica polivalente per canali di neve, pareti 
nord di pendenza moderata e creste di misto. Testa ergo-
nomica in acciaio inox e manico curvo in lega leggera. 
Lama dentellata robusta progettata per un’ottima penetra-
zione nella neve dura e nel ghiaccio. Assemblaggio con 
nuova tecnologia bonded. Provvista di supporto regolabile 
per mano (mod. Handy). 
············································································· 
Vielseitiger technischer Pickel für Schneerinnen, Nor-
dwände mit klassischem Gefälle und Kämme in gemi-
schten Konditionen. Ergonomisches Kopfstück aus Edel-
stahl und mit gebogenem Schaft aus Leichtmetall. Robuste 
Haue für ein optimales Eindringen in harten Schnee und. 
Zusammenbau mit Hilfe einer neuen Verbundtechnologie. 
Ausgestattet mit einer einstellbaren Halterung für die Hand 
(Mod. Handy).

Lunghezze / längen: 50-60-70 cm.
C 0333. Made in Italy.

Lunghezze / längen: 50-60-70 cm.
C 0333. Made in Italy.

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN

Piccozza leggera e compatta per scialpinismo, freeride ed 
escursionismo d’alta quota. Testa ergonomica in acciaio 
inox e manico curvo in lega leggera provvisto di inserto 
addizionale per impedire l’accumulo di neve. Lama dentel-
lata progettata per un’ottima penetrazione nella neve dura. 
Assemblaggio con nuova tecnologia bonded. Provvista di 
supporto regolabile per mano (mod. Handy).
·············································································
Leichter und kompakter Pickel für Skibergsteigen, Freeri-
de und Höhenbergsteigen. Ergonomische Kopfstück aus 
Edelstahl und gebogener Schaft aus Aluminiumlegierung 
mit zusätzlichem Einsatz, um eine Schneeansammlung zu 
vermeiden. Gezahnte Haue für ein optimales Eindringen 
in harten Schnee. Zusammenbau mit Hilfe einer neuen Ver-
bundtechnologie. Ausgestattet mit einer einstellbaren Hal-
terung für die Hand (Mod. Handy).

Lunghezze / längen: 45-55 cm.
C 0333. Made in Italy.

PICCOZZE
USI CONSIGLIATI

EISPICKEL 
EMPFOHLENE 
ANWENDUNG

Sci alpinismo
Skibergsteigen

Ghiacciaio
Gletscherbegehungen

Alpinismo classico
Klettern

Alpinismo tecnico
Technoklettern

Cascate di ghiaccio
Eisklettern

NORTH COULOIR ••• ••• ••• ••• •••
ASTRA ••• ••• ••• ••• •••
ASGARD ••• ••• ••• ••• •••
ARPIA ••• ••• ••• ••• •••
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Supporto mano regolabile per piccozze. 
Facile da installare e regolare, è progettato 
per aumentare la presa della piccozza nei 
passaggi tecnici. 
························································ 
Regulierbare Handschlaufe für Pickel. Ein-
fach zu montieren und einzustellen, entwi-
ckelt, um den Griff des Pickels in techni-
schen Passagen zu erhöhen.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Italy.

Dragonne regolabile per piccozze classi-
che. Dotata appoggio confortevole per 
il polso. Utilizzabile con Astra, Asgard e 
Arpia.
························································ 
Einstellbare Handschlaufe für klassische Pi-
ckel. Kann eingestellt werden und besitzt 
eine komfortable Auflagefläche für das 
Handgelenk. Anwendbar mit Astra, As-
gard und Arpia.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Europe.

Fettuccia elastica a I per collegare la pic-
cozza. Concepita per l’arrampicata su 
ghiaccio senza dragonne. Permette di ese-
guire le manovre senza impedimenti.
························································ 
Elastische I-förmige Schlinge zum Befesti-
gen des Pickels. Fürs Eisklettern ohne Hand-
schlaufen entwickelt. Ermöglicht totale Be-
wegungsfreiheit.

Fettuccia elastica a Y per collegare le 
piccozze. Concepita per l’arrampicata su 
ghiaccio senza dragonne. Dotata di un 
girello che evita l’attorcigliamento delle 
fettucce. 
························································ 
Elastische Y-förmige Schlinge zum Befesti-
gen der Pickel. Fürs Eisklettern ohne Hand-
schlaufen entwickelt. Mit einem Wirbel, der 
das Verheddern der Schlingen vermeidet.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Europe.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Europe.

Rinvio in dyneema per viti da ghiaccio aventi diametro 
massimo del filetto di 20 mm. Permette di incorporare il 
rinvio alla vite da ghiaccio e la rende già pronta per l’inse-
rimento della corda dopo pochi giri di avvitamento. 
············································································· 
Expresschlinge aus Dyneema-Material für Eisschrauben 
mit einem maximalen Gewindedurchmesser von 20 mm. 
Ermöglicht das Integrieren der Exe in die Schraube, so-
mit kann bereits nach kurzem Eindrehen ins Eis eingeklippt 
werden.

Lunghezze / längen: 12-17-22 cm.
C 0333. Made in Italy.

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

IC-6344-590-50 NORTH COULOIR 
HAMMER

Dotata di lama Ice, martello e masse 
battenti
Mit Haue Ice, Hammer und 
Gewichten

50 cm 560 g EN 13089:2011+A1:2015 type 2 / UIAA

IC-6343-590-50 NORTH COULOIR 
ADZE

Dotata di lama Ice, paletta e masse 
battenti
Mit Haue Ice, Schaufel und 
Gewichten

50 cm 540 g EN 13089:2011+A1:2015 type 2 / UIAA

IC-6229-590-50 NORTH COULOIR Dotata di lama Ice e masse battenti
Mit Haue Ice und Gewichten 50 cm 530 g EN 13089:2011+A1:2015 type 2 / UIAA

IC-6231-303-50 ASTRA Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 50 cm 430 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6231-303-60 ASTRA Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 60 cm 465 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6231-303-70 ASTRA Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 70 cm 500 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6232-303-50 ASTRA Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 50 cm 465g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6232-303-60 ASTRA Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 60 cm 500 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6232-303-70 ASTRA Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 70 cm 535 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6230-808-50 ASGARD Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 50 cm 435 g EN 13089:2011+A3:2023 type 2 / UIAA

IC-6230-808-60 ASGARD Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 60 cm 470 g EN 13089:2011+A3:2023 type 2 / UIAA

IC-6230-808-70 ASGARD Testa e puntale in acciaio inox
Kopf und Spitze aus Edelstahl 70 cm 505 g EN 13089:2011+A3:2023 type 2 / UIAA

IC-6233-200-45 ARPIA Testa in acciaio inox
Kopf aus Edelstahl 45 cm 350 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

IC-6233-200-55 ARPIA Testa in acciaio inox
Kopf aus Edelstahl 55 cm 390 g EN 13089:2011+A3:2023 type 1 / UIAA

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

SI-6262-800-12 ICE HOOK Rinvio per viti da ghiaccio
Expresschlinge für Eisschrauben 12 cm 22 kN 65 g EN 566:2017

EN 12275:2013-B

SI-6262-100-17 ICE HOOK Rinvio per viti da ghiaccio
Expresschlinge für Eisschrauben 17 cm 22 kN 68 g EN 566:2017

EN 12275:2013-B

SI-6262-500-17 ICE HOOK Rinvio per viti da ghiaccio
Expresschlinge für Eisschrauben 17 cm 22 kN 68 g EN 566:2017

EN 12275:2013-B

SI-6262-600-17 ICE HOOK Rinvio per viti da ghiaccio
Expresschlinge für Eisschrauben 17 cm 22 kN 68 g EN 566:2017

EN 12275:2013-B

SI-6262-800-22 ICE HOOK Rinvio per viti da ghiaccio
Expresschlinge für Eisschrauben 22 cm 22 kN 73 g EN 566:2017

EN 12275:2013-B

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

IC-6238-900-SPR ICE Lama di ricambio type 1 per North Couloir
Ersatzhaue Typ 1 für North Couloir 117 g

IC-6239-900-SPR MIXTE Lama accessoria type 2 per North Couloir
Zusatzhaue Typ 2 North Couloir 133 g

IC-6341-900-SPR HAMMER Martello per North Couloir
Hammer für North Couloir 67 g

IC-6338-900-SPR ADZE Paletta per North Couloir
Schaufel für North Couloir 48 g

IC-6340-900-SPR BUMPER Compatibile con: North Couloir
Kompatibel mit: North Couloir 20 g

IC-6337-000-SPR IMPACT HAMMER Masse addizionali per North Couloir
Zusätzliches Gewicht für North Couloir 37 g

IC-6339-900-SPR CHANGE OVER Supporto di ricambio per North Couloir
Ersatzhalterung für North Couloir 6 g

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

Normative
Normen

IC-6235-900-ACC HANDY Supporto mano regolabile per piccozze
Selbstverschweißendes Tape für Pickel - - -

IC-6236-900-ACC DRAG-TOUR Compatibile con: Astra, Asgard, Arpia
Kompatibel mit: Astra, Asgard, Arpia - - -

IC-6237-920-ACC WHIPPY Fettuccia elastica bicolore
Elastische zweifarbige Schlinge 135 cm 42 g Non è un DPI

Dies ist keine PSA

IC-6334-920-ACC SWHIPPY Fettuccia elastica bicolore con girello
Elastische zweifarbige Schlinge mit Wirbel 135 cm 100 g Non è un DPI

Dies ist keine PSA

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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Pala da neve per scialpinismo e alpinismo. Impugnatura 
ergonomica per una presa ottimale durante l’uso e una 
migliore efficienza durante lo scavo. La pala è provvista 
di nervature per aumentarne la rigidità. Disponibile con 
manico removibile fisso o telescopico. 
············································································· 
Schneeschaufel aus Aluminium für Skibergsteigen und Alpi-
nismus. Ergonomischer Griff für optimales Handling wäh-
rend der Anwendung und eine bessere Leistung während 
des Grabens. Die Schaufel besitzt ein Rippenmuster für 
mehr Festigkeit sowie Löcher zur Konstruktion eines Schnee-
ankers. Mit einem abnehmbaren, festen oder teleskopi-
schen Griff erhältlich.

Made in P.R.C.

Ghetta per alpinismo ed escursionismo invernale che si 
adatta, grazie al suo taglio, anche per l’impiego in casca-
te di ghiaccio. Realizzata in tessuto ripstop 600D, resisten-
te, impermeabile e traspirante. 
············································································· 
Gamasche für Alpinismus und Winterwanderungen, passt 
sich dank ihrer Schnittform auf für den Einsatz beim Klettern 
von Eiswasserfällen an. Aus Ripstop-600D hergestellt, ext-
rem resistent gegen Abreibungen und der obere Abschnitt 
besteht aus wasserdichtem und atmungsaktivem Material.

Made in P.R.C.

Mini ramponi a 4 o 6 punte, concepiti per l’utilizzo su 
terreni morbidi. Punte in acciaio temprato. Regolazione 
doppia con fettuccia. Adatti a qualsiasi calzatura.
············································································· 
Mini-Steigeisen mit 4 oder 6 Zacken, entwickelt als Geh-
hilfe auf weichen Untergründen. Spitzen aus gehärtetem 
Stahl. Doppel-Einstellriemen. Passt auf jeden Schuh.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA. 
Made in Italy.

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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Sonda da valanga da 240 cm composta da sei elementi 
premontati e sistema di aggancio veloce con cordino in 
Kevlar. Concepita per individuare il punto di sepoltura nel-
la  ricerca dei dispersi. Provvista di indicazione numerica 
lungo il corpo. Sacchetto incluso. 
············································································· 
Lawinensonde mit 240 cm Länge, bestehend aus 6 bereits 
zusammengestellten Elementen und einem Schnell-Monta-
gesystem mit Kevlarschnur. Sie wurde entwickelt, um den 
Standort von Verschütteten zu finden. Mit einer Benumme-
rung versehen. Packbeutel mitgeliefert.

Made in P.R.C.

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Lunghezza
Länge

SI-6328-560-65 SNOW BLADE Manico rimovibile in alluminio
Entfernbarer Aluminiumschaft 65,5 cm 585 g

SI-6327-560-86 SNOW BLADE T
Manico telescopico rimovibile in alluminio
Entfernbarer Teleskopschaft aus Aluminium 64,5÷86 cm 685 g

SI-6329-285-240 FINDER 240 Ø 12 mm, sacchetto incluso
Ø 12 mm, säckchen inbegriffen 240 cm 240 g

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

CR-6330-920-STR MINI CRAMPON 4P Regolazione doppia con fettuccia, 4 punte
Doppelregulierung mit Riemenband, 4 Spitzen 294 g Taglia unica

Eine Größe

CR-6331-900-STR MINI CRAMPON 6P Regolazione doppia con fettuccia, 6 punte
Doppelregulierung mit Riemenband, 6 Spitzen 490 g Taglia unica

Eine Größe

ACS-6263-900-S-M PROSNOW GAITER Realizzata in tessuto ripstop 600D
Hergestellt Ripstop 600D Gewebe 280 g S - M

ACS-6263-900-L-XL PROSNOW GAITER Realizzata in tessuto ripstop 600D
Hergestellt Ripstop 600D Gewebe 310 g L - XL
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Aggressivo e preciso: DAGGER è progettato per l’arram-
picata impegnativa su ghiaccio e misto. La geometria del 
rampone garantisce un posizionamento stabile e preciso 
sia su ghiaccio che su roccia. La sua forma e l’allacciatura 
automatica sono progettate per garantire una calzata sicu-
ra su tutti gli scarponi da alpinismo moderni. Fornito nella 
versione mono-punta, è facilmente convertibile in bi-punta 
per la massima versatilità su ghiaccio o roccia.
············································································· 
Aggressiv und präzise – DAGGER ist für anspruchsvolles 
Eis- und Mixedklettern gemacht. Durch seine Geometrie 
bietet der Steigeisen eine stabile und punktgenaue Platzie-
rung auf Eis und Fels. Form und Automatikbindung sind so 
konzipiert, dass sie zuverlässig auf modernen Bergschuhen 
sitzen. Wird als Monozacker geliefert, lässt sich einfach 
in eine Duozack-Version umbauen – ideal anpassbar an 
Eis- oder Felsgelände.

Stabile e resistente, RUPAL è un rampone da alpinismo 
tecnico, sviluppato per attraversamento di ghiacciai, cou-
loir, creste e canali di ghiaccio di pendenza moderata. 
Disponibile con allacciatura classica, semi-automatica o 
automatica. Grazie al sistema ARX può essere riconfigura-
to per esigenze specifiche o per raggiungere obiettivi più 
impegnativi.
············································································· 
Stabil und langlebig – die RUPAL-Steigeisen sind für techni-
sches Bergsteigen konzipiert, einschließlich Gletscherbege-
hungen, Couloirs, Grate und moderate Eisrinnen. Erhältlich 
mit CLASSIC-, SEMI-AUTOMATIC- und AUTOMATIC-Bin-
dung. Dank des ARX-Systems lassen sie sich an spezielle 
Anforderungen oder anspruchsvollere Touren anpassen.

Stabile e affidabile: RAIDE è un rampone da alpinismo 
classico, ideale per escursionismo su ghiacciaio, sci alpi-
nismo e terreni alpini di difficoltà moderata. Grazie al siste-
ma ARX può essere riconfigurato per esigenze specifiche o 
per raggiungere obiettivi più impegnativi. Disponibile con 
allacciatura classica, semi-automatica o automatica. 
············································································· 
Stabil und zuverlässig – die RAIDE Steigeisen sind für klas-
sische Hochtouren gemacht, ideal für Gletscher, Skitouren 
und mäßig steiles alpines Gelände. Dank des ARX-Systems 
lassen sie sich an spezielle Anforderungen oder anspruchs-
vollere Touren anpassen. Erhältlich mit CLASSIC-, SEMI-AU-
TOMATIC- und AUTOMATIC-Bindung

C. Made in Italy.

C. Made in Italy.

C. Made in Italy.

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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Ultraleggero e flessibile, VERTE è il rampone perfetto per 
quei momenti in cui ti chiedi: dovrei portare i ramponi op-
pure no? Con VERTE, la risposta è sì. VERTE è progettato 
per gli ultimi metri insidiosi verso la vetta di un’uscita scial-
pinistica, per superare una crepaccia terminale durante 
una salita alpinistica o per districarsi nei duri nevai pri-
maverili. 
············································································· 
Ultraleicht und flexibel – das VERTE ist unser Go-to-Steigei-
sen für genau die Momente, in denen man sich fragt: Soll 
ich Steigeisen mitnehmen oder nicht? Mit dem VERTE ist 
die Antwort klar: JA. Wir haben es für die letzten kniffligen 
Meter zum Skitouren-Gipfel entwickelt, für das Queren ei-
nes Bergschrunds auf dem Weg zur alpinen Route oder für 
harte Schneefelder im Frühjahr.

C. Made in Italy.

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN

Flessibile e leggero: RAIDE LIGHT è un rampone ibrido 
progettato per le attività alpinistiche e scialpinistiche dove 
leggerezza e ingombro ridotto sono importanti, ma una 
stabilità affidabile è comunque essenziale per i tratti tecni-
ci. Che si tratti degli ultimi metri fino alla vetta o della di-
scesa verso la “difficile uscita” a La Grave, il RAIDE LIGHT 
ti porterà a destinazione.
············································································· 
Flexibel und leicht – das hybride Steigeisen RAIDE LIGHT 
wurde für Berg- und Skitouren entwickelt, bei denen jedes 
Gramm und Packmaß zählt, aber dennoch genügend Sta-
bilität für technische Passagen erforderlich ist. Ob auf den 
letzten Metern zum Gipfel oder beim Abstieg zum „kniffli-
gen Ausstieg“ in La Grave – das RAIDE LIGHT bringt dich 
sicher ans Ziel.

C. Made in Italy.

RAMPONI
USI CONSIGLIATI

STEIGEISEN 
EMPFOHLENE 
ANWENDUNG

Sci alpinismo
Skibergsteigen

Ghiacciaio
Gletscherbegehungen

Alpinismo classico
Klettern

Alpinismo tecnico
Technoklettern

Cascate di ghiaccio
Eisklettern

DAGGER ••• ••• ••• ••• •••
RUPAL ••• ••• ••• ••• •••
RAIDE ••• ••• ••• ••• •••
VERTE ••• ••• ••• ••• •••
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PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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ANTIBOTT 
DAGGER
CR-6240

ANTIBOTT
RUPAL 
CR-6241

ANTIBOTT 
RAIDE/VERTE
CR-6242

ANTIBOTT
BACK PART
CR-6245

RAIDE FRONT
CR-6242

RUPAL FRONT
CR-6241

DAGGER FRONT
CR-6240

VERTE FRONT
CR-6244

ALU BACK PART
CR-6246

STEEL BACK PART
CR-6245

FRONT STEEL 
BAIL
CR-6251

FRONT CLASSIC 
TPU BAIL
CR-6247

FRONT STEEL BAIL 
SKITOURING
CR-6252

AUTOMATIC 
BACK LEVER
CR-6249

BACK CLASSIC 
TPU BAIL
CR-6248

AUTOMATIC SKI 
BACK LEVER
CR-6250

FLEX BAR LONG
CR-6254

FLEX BAR
CR-6253

FOLD BAR
CR-6255

FOLD BAR LONG
CR-6255

DAGGER FRONT 
POINTS KIT
CR-6240
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

CR-6240-820-AUT DAGGER Allacciatura automatica
Automatische Bindung

868 g
Peso versione monopunta

Gewicht Mono-Zacken Version
EU 36÷49*
US 4,5÷14,5*

EN 893:2010
UIAA

CR-6241-820-CLS RUPAL CLASSIC Allacciatura classica
Klassische Bindung 922 g EU 36÷49*

US 4,5÷14,5*
EN 893:2010
UIAA

CR-6241-820-SAT RUPAL SEMIAUTOMATIC Allacciatura semi automatica
Halb-automatische Bindung 920 g EU 36÷49*

US 4,5÷14,5*
EN 893:2010
UIAA

CR-6241-820-AUT RUPAL AUTOMATIC Allacciatura automatica
Automatische Bindung 868 g EU 36÷49*

US 4,5÷14,5*
EN 893:2010
UIAA

CR-6242-820-CLS RAIDE CLASSIC Allacciatura classica
Klassische Bindung 830 g EU 33÷46*

US 1,5÷12*
EN 893:2010
UIAA

CR-6242-820-SAT RAIDE SEMIAUTOMATIC Allacciatura semi automatica
Halb-automatische Bindung 828 g EU 33÷46*

US 1,5÷12*
EN 893:2010
UIAA

CR-6242-820-AUT RAIDE AUTOMATIC Allacciatura automatica
Automatische Bindung 776 g EU 33÷46*

US 1,5÷12*
EN 893:2010
UIAA

CR-6243-820-ATS RAIDE LIGHT Allacciatura automatica
Automatische Bindung 618 g EU 36÷44*

US 4,5÷10,5*
EN 893:2010
UIAA

CR-6244-200-ATS VERTE Allacciatura automatica
Automatische Bindung 404 g EU 36÷44*

US 4,5÷10,5*
EN 893:2010
UIAA

*Le barrette opzionali Flex Bar Long e Fold Bar Long permettono di estendere la taglia, consultare la tabella taglie nella pagina a fianco. Attenzione! La lunghezza della 
suola dei modelli di scarpe può variare notevolmente tra un fabbricante e l’altro. Pertanto, le misure indicate non possono essere sempre garantite.
*Mit der optionalen Flex Bar Long und Fold Bar Long kann die Größe erweitert werden, Größentabelle auf nächster Seite. Achtung! Bitte beachten: Die Sohlenlänge von 
Schuhmodellen verschiedener Hersteller kann teilweise stark variieren. Die angegebenen Schuhgrößen können daher nicht immer garantiert werden.

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

CR-6240-820-SPR DAGGER FRONT Parte anteriore con punte in acciaio intercambiabili 
Frontteil mit ausstauschbaren Zacken aus Stahl 

370 g
Peso versione monopunta

Gewicht Mono-Zacken Version

CR-6241-820-SPR RUPAL FRONT Parte anteriore in acciaio a 8 punte
8-Zacken Frontteil aus Stahl 370 g

CR-6242-820-SPR RAIDE FRONT Parte anteriore in acciaio a 6 punte
6-Zacken Frontteil aus Stahl 278 g

CR-6244-820-SPR VERTE FRONT Parte anteriore in alluminio a 6 punte
6-Zacken Fersenteil aus Aluminium

114 g
Peso senza antibott

Gewicht ohne Anti-Stollplatte

CR-6245-820-SPR STEEL BACK PART Parte posteriore in acciaio a 4 punte
4-Zacken Hinterteil aus Stahl 260 g

CR-6246-200-SPR ALU BACK PART Parte posteriore in alluminio a 4 punte
4-Zacken Hinterteil aus Aluminium 114 g

CR-6247-000-SPR FRONT CLASSIC TPU BAIL Attacco anteriore per allacciatura classica
Vordere Befestigung für „Classic“ Bindung 92 g

PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN
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PICCOZZE E RAMPONI 
EISPICKEL UND STEIGEISEN

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

CR-6251-000-SPR FRONT STEEL BAIL Attacco anteriore per allacciatura automatica
Vorderer Bindungsteil „Automatic“ (Bindung) 40 g

CR-6252-000-SPR FRONT STEEL BAIL SKITOURING Attacco anteriore per allacciatura automatica da sci-alpinismo
Vorderer Bindungsteil „Automatic“ (Bindung) für Skitouren-Stiefel 40 g

CR-6248-000-SPR BACK CLASSIC TPU BAIL Attacco posteriore per allacciatura classica
Fersenfixierung für „Classic“ Bindung 126 g

CR-6249-000-SPR AUTOMATIC BACK LEVER Attacco posteriore per allacciatura automatica
Fersenfixierung für „Automatic“ (Bindung) 124 g

CR-6250-000-SPR AUTOMATIC SKI BACK LEVER Attacco posteriore per allacciatura automatica da sci-alpinismo
Fersenfixierung für „Automatic“ (Bindung) für Skitouren-Stiefel 104 g

CR-6253-000-SPR FLEX BAR Barretta flessibile standard (tabella taglie in basso)
Standard flexibler Verbindungsbügel (Größentabelle unten) 74 g

CR-6254-000-SPR FLEX BAR LONG Barretta flessibile lunga (tabella taglie in basso)
Flexibler Verbindungsbügel lang (Größentabelle unten) 92 g

CR-6255-000-S FOLD BAR Barretta ripiegabile standard (tabella taglie in basso)
Standard faltbarer Verbindungsbügel (Größentabelle unten) 32 g

CR-6255-000-L FOLD BAR LONG Barretta ripiegabile lunga (tabella taglie in basso)
Faltbarer Verbindungsbügel lang (Größentabelle unten) 34 g

CR-6240-000-SPR DAGGER FRONT POINTS KIT Punte di ricambio con accessori per il modello Dagger
Ersatz-Zacken mit Accessoires für Modell Dagger 132 g

CR-6240-200-SPR ANTIBOTT DAGGER Antibott anteriore per il modello Dagger
Frontale Anti-Stollplatte / Antibott für Modell Dagger 60 g

CR-6241-000-SPR ANTIBOTT RUPAL Antibott anteriore per il modello Rupal
Frontale Anti-Stollplatte / Antibott für Modell Rupal 68 g

CR-6242-000-SPR ANTIBOTT RAIDE/VERTE Antibott anteriore per il modello Raide e Verte
Frontale Anti-Stollplatte / Antibott für Modell Raide und Verte 46 g

CR-6245-000-SPR ANTIBOTT BACK PART
Antibott posteriore per i modelli Dagger, Rupal, Raide, Verte
Hintere Anti-Stollplatte / Antibott für Modell Dagger, Rupal, Raide, 
Verte

50 g

TABELLA TAGLIE*
GRÖSSENTABELLE* Mod. RAIDE, RAIDE LIGHT, VERTE Mod. RUPAL, DAGGER

Mod. FLEX BAR EU 33÷46
US 1,5÷12

EU 36÷49
US 4,5÷14,5

Mod. FLEX LONG BAR EU 36÷49
US 4,5÷14,5

EU 39÷52
US 5÷15

Mod. FOLD BAR EU 36÷44
US 4,5÷10,5

EU 37÷47
US 5÷13

Mod. FOLD LONG BAR EU 39÷47
US 6,5÷13

EU 40÷50
US 7,5÷15

*Attenzione! La lunghezza della suola dei modelli di scarpe può variare notevolmente tra un fabbricante e l’altro. 
Pertanto, le misure indicate non possono essere sempre garantite. 
*Achtung! Bitte beachten: Die Sohlenlänge von Schuhmodellen verschiedener Hersteller kann teilweise stark variier-
en. Die angegebenen Schuhgrößen können daher nicht immer garantiert werden.
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ZAINI E 
GUANTI 

RUCKSÄCKE UND 
HANDSCHUHE

10



Borsa / zaino per arrampicata in falesia. Parte fronta-
le che, rimanendo a contatto con il terreno, permette di 
mantenere sempre puliti spallacci e schienale. Utilizzabile 
come bagaglio a mano. Telo porta-corda incluso. 
············································································· 
Tasche / Rucksack für den Klettergarten. Der Frontbereich, 
der auf den Boden gestellt wird, lässt Schulterträger und 
Rückenteil stets sauber bleiben. Kann als Handgepäck ver-
wendet werden. Inklusive Seilplane.

Zaino porta-corda con ampio telo e pozzo centrale che 
permette di contenere la corda durante l’uso. Parte frontale 
in tessuto robusto che, rimanendo a contatto con il terreno, 
permette di mantenere puliti spallacci e schienale. 
············································································· 
Seilrucksack mit großer Plane und zentralem Fach, in dem 
das Seil während des Gebrauchs verstaut werden kann. 
Vorderteil aus widerstandsfähigem und wasserundurchläs-
sigem PVC. Kann überall abgestellt werden und Träger als 
auch Rückenpartie bleiben sauber.

Zaino leggero per arrampicata su vie a più tiri, escursioni, 
trekking e tempo libero. Adatto a contenere il necessario 
per una giornata in parete o una mezza corda da 60 
m. Richiuso nell’apposita tasca a zip, occupa pochissimo 
spazio. Provvisto di daisy chain porta-materiale. 
············································································· 
Leichter Rucksack für Multipitches, Wanderungen, Trekking 
und Freizeit. Hat Platz für alles Nötige für einen Klettertag 
(Proviant, Kleidung), oder ein 60-m-Halbseil. Sehr kom-
pakt, wenn in der eigenen Tasche mit Reißverschluss ver-
staut. Kommt mit Material-Daisy Chains.

Sacco porta-corda con tracolla e telo integrato. Dotato di 
tracolla regolabile con protezione per la spalla e due ma-
niglie per il trasporto a mano. La corda può essere riposta 
in modo veloce all’interno della sacca. 
············································································· 
Seilsack mit Trageriemen und integrierter Plane. Der Tra-
geriemen kann reguliert werden und hat eine gepolsterte 
Stelle für ein angenehmes Tragen auf der Schulter sowie 
zwei Griffschlaufen, um von Hand getragen zu werden. 
Das Seil kann einfach in der Tasche verstaut werden.

Made in Vietnam.

Made in P.R.C.

Made in P.R.C.

Made in P.R.C.

ZAINI E GUANTI
RUCKSÄCKE UND HANDSCHUHE
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Sacco da recupero di piccole dimensioni per vie a più tiri 
o arrampicata alpina Realizzato in materiale durevole per 
resistere all’abrasione durante il recupero o l’arrampicata. 
Offre spazio sufficiente per l’attrezzatura necessaria per 
escursioni di un giorno. Volume di 25 litri, espandibile a 
35 litri. 
············································································· 
Kleiner Haulbag für Mehrseillängen- oder Alpinkletter-
touren. Aus robustem Material gefertigt, um Abrieb beim 
Nachziehen oder Klettern standzuhalten. Bietet ausrei-
chend Platz für die Ausrüstung, die man für Eintagestouren 
benötigt. 25 Liter Volumen, erweiterbar auf 35 Liter für zu-
sätzlichen Stauraum.

Sacco da recupero di medie dimensioni per alpinismo o 
vie su più tiri. Realizzato in materiale durevole per resiste-
re all’abrasione durante il recupero o l’arrampicata. Offre 
spazio sufficiente per l’attrezzatura necessaria per brevi 
escursioni sulle grandi pareti o per i tour alpini più lunghi. 
Capiente volume da 40 L, estensibile a 50 L.
············································································· 
Kompakter Haulbag für Mehrseillängen- oder Alpinkletter-
touren. Aus robustem Material gefertigt, um Abrieb beim 
Nachziehen oder Klettern standzuhalten. Bietet ausrei-
chend Platz für die Ausrüstung, die man für kürzere Big 
Walls oder längere Alpintouren benötigt. 40 Liter Volumen, 
erweiterbar auf 50 Liter für zusätzlichen Stauraum.

ZAINI E GUANTI
RUCKSÄCKE UND HANDSCHUHE

Sacco da recupero di grandi dimensioni per bigwall o 
lunghe escursioni alpine. Realizzato in materiale durevole 
resiste all’abrasione durante il recupero. Offre spazio suffi-
ciente per tutta l’attrezzatura e le provviste per le attività più 
impegnative. Capiente volume da 70 L, estensibile a 85 L.
············································································· 
Ein geräumiger Haulbag für mehrtägige Klettertouren an 
Big Walls oder lange alpine Unternehmungen. Gefertigt 
aus robustem Material, das Abrieb beim Nachziehen 
standhält. Bietet ausreichend Platz für die gesamte Aus-
rüstung und Verpflegung auf anspruchsvollen Touren. 70 
Liter Volumen, erweiterbar auf 85 Liter für zusätzlichen 
Stauraum.
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Guanti in pelle, confortevoli, resistenti e traspiranti. Svilup-
pati specificatamente per l‘utilizzo in via Ferrata e parchi 
avventura, utili anche per manovre di corda. 
············································································· 
Komfortable, resistente und atmungsaktive Handschuhe 
aus Leder. Vor allem für die Anwendung in Klettersteigen 
und Hochseilgärten aber auch für Seilmanöver konzipiert.

Guanti in pelle estremamente robusti e confortevoli, con 
taglio ergonomico per usi intensivi. Sviluppati per utilizzo 
in prolungate manovre di corda, assicurazioni, doppie e 
soccorso. 
············································································· 
Ergonomische, strapazierfähige und bequeme Lederhand-
schuhe für den intensiven Gebrauch: zeitaufwendige Seil-
manöver, Sichern, Abseilen und Bergungen.

Guanti in pelle estremamente confortevoli e leggeri, con 
taglio ergonomico che consente un’ottima manualità. Svi-
luppati per l’assicurazione, le doppie e le manovre di cor-
da in generale.
············································································· 
Ergonomische, sehr bequeme und leichte Lederhandschu-
he. Optimales Handling beim Sichern, Abseilen mit dem 
Zwillingsseil und Seilmanöver im Allgemeinen.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA. 
Made in Pakistan.

Conforme a / Konform mit: EN 388. 
C. Made in Pakistan.

Conforme a / Konform mit: EN 388. 
C. Made in Pakistan.

ZAINI E GUANTI
RUCKSÄCKE UND HANDSCHUHE
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

BE-6333-701-S PROGRIP PLUS Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 119 g S EN 388:2016+A1:2018

BE-6333-701-M PROGRIP PLUS Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 127 g M EN 388:2016+A1:2018

BE-6333-701-L PROGRIP PLUS Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 144 g L EN 388:2016+A1:2018

BE-6333-701-XL PROGRIP PLUS Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 152 g XL EN 388:2016+A1:2018

BE-6333-701-XXL PROGRIP PLUS Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 165 g XXL EN 388:2016+A1:2018

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

Normative
Normen

BE-6331-920-S PROGRIP Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 92 g S EN 388:2016+A1:2018

BE-6331-920-M PROGRIP Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 110 g M EN 388:2016+A1:2018

BE-6331-920-L PROGRIP Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 125 g L EN 388:2016+A1:2018

BE-6331-920-XL PROGRIP Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 143 g XL EN 388:2016+A1:2018

BE-6331-920-XXL PROGRIP Materiali: pelle di capra (80%), spandex (15%), Neoprene (5%)
Material: Ziegenleder (80%), Elasthan (15%), Neopren (5%) 155 g XXL EN 388:2016+A1:2018

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Volume
Volumen

BGS-6269-951-45 FALESIA Borsa / zaino da falesia
Tasche / Rucksack für Klettergarten 1000 g 45 L

BGS-6266-920-25 TANK EVO Zaino porta-corda
Ruck- und Seilsack 500 g 25 L

BGS-6268-200-22 CITY BAG Sacco porta-corda
Seilsack 380 g 22 L

BGS-6267-020-16 MAGIC PACK Zaino leggero e comprimibile
Leichter und komprimierbarer Rucksack 210 g 16 L

BGS-6267-920-16 MAGIC PACK Zaino leggero e comprimibile
Leichter und komprimierbarer Rucksack 210 g 16 L

BGS-6265-001-85 JANNU Sacco da recupero di grandi dimensioni
Großer Haulbag 2700 g 70÷85 L

BGS-6265-001-50 BRENTO Sacco da recupero di medie dimensioni
Mittelgroßer Haulbag 1900 g 40÷50 L

BGS-6265-001-35 RATIKON Sacco da recupero di piccole dimensioni
Kleiner Haulbag 1200 g 25÷35 L

ZAINI E GUANTI
RUCKSÄCKE UND HANDSCHUHE
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Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

BE-6332-920-S PROGRIP FERRATA Materiali: pelle di capra (90%), Neoprene (5%), Lycra (3%), PE (2%)
Material: Ziegenleder (90%), Neopren (5%), Lycra (3%), PE (2%) 35 g S

BE-6332-920-M PROGRIP FERRATA Materiali: pelle di capra (90%), Neoprene (5%), Lycra (3%), PE (2%)
Material: Ziegenleder (90%), Neopren (5%), Lycra (3%), PE (2%) 48 g M

BE-6332-920-L PROGRIP FERRATA Materiali: pelle di capra (90%), Neoprene (5%), Lycra (3%), PE (2%)
Material: Ziegenleder (90%), Neopren (5%), Lycra (3%), PE (2%) 60 g L

BE-6332-920-XL PROGRIP FERRATA Materiali: pelle di capra (90%), Neoprene (5%), Lycra (3%), PE (2%)
Material: Ziegenleder (90%), Neopren (5%), Lycra (3%), PE (2%) 78 g XL

BE-6332-920-XXL PROGRIP FERRATA Materiali: pelle di capra (90%), Neoprene (5%), Lycra (3%), PE (2%)
Material: Ziegenleder (90%), Neopren (5%), Lycra (3%), PE (2%) 100 g XXL

ZAINI E GUANTI
RUCKSÄCKE UND HANDSCHUHE
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MAGNESITE
E ACCESSORI

MAGNESIUM- 
CARBONAT UND 

ZUBEHÖR

11



Sacchetto per magnesite di forma classica rotonda, di me-
die dimensioni, costruito in tessuto resistente. Cinturino a 
clip incluso. 
············································································· 
Klassisch runder Chalkbag, mittelgroß. Besteht aus strapa-
zierfähigem Material. Gürtel mit Clip inklusive.

Sacchetto per magnesite con ampia apertura e forma er-
gonomica, che consente un facile l’inserimento della mano 
e accesso alla magnesite. Costruito in tessuto Denim. Cin-
turino a clip incluso.
············································································· 
Chalkbag mit breiter Öffnung und ergonomischer Form für 
einfaches greifen und einfachen Zugang zum Chalk. Be-
steht aus Denim. Gürtel mit Clip inklusive.

Cinturino a clip per sacchetti porta magnesite. Realizzato 
in resistente poliestere e completamente regolabile. 
············································································· 
Clipgurt für Chalkbag. Aus widerstandsfähigem Polyester 
und vollständig einstellbar.

Sacchetto per magnesite di forma conica, con ampia 
apertura per favorire l’inserimento della mano, costruito in 
tessuto resistente. Cinturino a clip incluso. 
············································································· 
Kegelförmiger Chalkbag mit großer Öffnung für ein einfa-
ches Hineingreifen. Besteht aus strapazierfähigem Materi-
al. Gürtel mit Clip inklusive.

Made in P.R.C.

Made in P.R.C.

Made in P.R.C.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA.
Made in Europe.

MAGNESITE E ACCESSORI 
MAGNESIUMCARBONAT UND ZUBEHÖR
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MAGNESITE E ACCESSORI 
MAGNESIUMCARBONAT UND ZUBEHÖR

Panetto di puro carbonato di magnesio da 
120 g. La magnesite proviene dalle Do-
lomiti. 
························································ 
Würfel aus reinem Magnesiumkarbonat in 
Stücken zu je120 g. Der Chalk stammt aus 
den Dolomiten.

Pallina di magnesite sintetica per arrampi-
cata e boulder. Prodotta in modo sostenibi-
le, migliora l’aderenza delle mani e riduce 
la dispersione di magnesite nell’aria. 
························································ 
Ball aus synthetischem Chalk zum Klettern 
und Bouldern. Nachhaltig hergestellt, ver-
bessert den Grip der Hände und reduziert 
die Verteilung von Chalk in der Luft.

Magnesite sintetica in pezzi per arrampica-
ta e boulder. Prodotta in modo sostenibile, 
migliora in modo eccezionale l’aderenza 
delle mani. 
························································ 
Synthetischer Chalk in Stücken zum Klettern 
und Bouldern. Nachhaltig hergestellt, ver-
bessert er auf hervorragende Weise den 
Grip der Hände.

Magnesite sintetica in polvere extra-fine per 
arrampicata e boulder. Prodotta in modo 
sostenibile, migliora in modo eccezionale 
l’aderenza delle mani.
························································ 
Extrafeiner Synthetischer Chalk in Pulver-
form zum Klettern und Bouldern. Nachhal-
tig hergestellt, verbessert er auf hervorra-
gende Weise den Grip der Hände.

Magnesite liquida per arrampicata e boul-
der. Prodotta in modo sostenibile, miglio-
ra l’aderenza delle mani, non si disperde 
nell’aria e non sporca gli appigli.
························································ 
Flüssiger Chalk zum Klettern und Bouldern. 
Nachhaltig hergestellt, verbessert es den 
Grip der Hände, verteilt sich nicht in der 
Luft und verschmutzt die Griffe nicht.

Nastro robusto e duraturo sviluppato appo-
sitamente per i climber. Disponibile nella 
larghezza 5 o 1,5 cm, lunghezza 10 m. 
························································ 
Robustes und langlebiges Band, das spezi-
ell für Kletterer entwickelt wurde. Erhältlich 
in der Breite 5 oder 1,5 cm, Länge 10 m.

Cintura per pantaloni dotata di fibbia di 
regolazione in alluminio.
························································
Hosengürtel mit Regulierungsschnalle aus 
Aluminium.

Made in Europe.

Made in Italy.

Made in Italy.

Made in Italy.

Made in Italy.

Made in P.R.C.

Non è un DPI / Dies ist keine PSA. 
Made in Europe.

Pallina di puro carbonato di magnesio in 
polvere. Riduce la produzione di polvere. 
La magnesite proviene dalle Dolomiti. 
························································ 
Ball bestehend aus purem Magnesiumkar-
bonat in Pulverform. Reduziert die Staub-
bildung. Der Chalk stammt aus den Dolo-
miten.
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PURE DUST BALL

PURE CRUNCH

PURE DUST

PURE FLUID
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ACS-6289

ACS-6276

ACS-6278

ACS-6280
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ACS-6288

MAG CLASSIC BALL

ACS-6277



Connettori portachiavi in lega leggera. 
Non sono DPI.
························································ 
Schlüsselanhänger in Karabinerform aus 
Aluminiumlegierung. Dies ist keine PSA.

Connettori portachiavi in lega leggera. 
Non sono DPI. 
························································ 
Schlüsselanhänger in Karabinerform aus 
Aluminiumlegierung. Dies ist keine PSA.

Connettori portachiavi in lega leggera con 
leva in filo. Non sono DPI. 
························································ 
Schlüsselanhänger in Karabinerform aus 
Aluminiumlegierung, mit Drahtschnapper. 
Dies ist keine PSA.

Piccoli nuts portachiavi. Non sono DPI. 
························································ 
Kleine nutsförmige Schlüsselanhänger. Dies 
ist keine PSA.

Made in Taiwan. Made in Italy.

Made in Taiwan. Made in Italy.

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

BGS-6271-500 TRAPEZE Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 90 g

BGS-6271-300 TRAPEZE Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 90 g

BGS-6271-600 TRAPEZE Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 90 g

BGS-6271-400 TRAPEZE Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 90 g

BGS-6272-500 CYLINDER Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 78 g

BGS-6272-600 CYLINDER Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 78 g

BGS-6272-893 CYLINDER Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 78 g

BGS-6272-897 CYLINDER Sacchetto per magnesite.
Kegelförmiger Chalkbag. 78 g

BGS-6274-526 BLUEJ Sacchetto per magnesite
Kegelförmiger Chalkbag 115 g

MAGNESITE E ACCESSORI 
MAGNESIUMCARBONAT UND ZUBEHÖR
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ACS-6283

ACS-6284

KEY 518

KEY 514

KEY NUTS 849

ACS-6285

ACS-6286

ACS-6287



Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Quantità
Menge

ACS-6276-000-120 MAG CLASSIC 120 Panetto di puro carbonato di magnesio
Würfel aus reinem Magnesiumkarbonat 120 g

ACS-6277-000-35 MAG CLASSIC BALL Pallina di puro carbonato di magnesio in polvere
Ball bestehend aus purem Magnesiumkarbonat in Pulverform 35 g

ACS-6278-000-65 PURE DUST BALL Pallina di magnesite sintetica per arrampicata e boulder
Ball aus synthetischem Chalk zum Klettern und Bouldern 65 g

ACS-6279-000-400 PURE DUST Magnesite in polvere extra-fine per arrampicata e boulder
Extrafeiner Magnesit in Pulverform zum Klettern und Bouldern 400 g

ACS-6280-000-200 PURE CRUNCH Magnesite in pezzi per arrampicata e boulder
Magnesit in Stücken zum Klettern und Bouldern 200 g

ACS-6281-000-200 PURE FLUID Magnesite liquida per arrampicata e boulder
Flüssiger Chalk zum Klettern und Bouldern 200 ml

ACS-6289-000-10 POWER TENDON S Larghezza 1,5 cm; lunghezza 10 m / pacchetto da 2 pz
Breite 1,5 cm; länge 10 m / Set mit 2 Stk -

ACS-6288-000-10 POWER TENDON L Larghezza 5 cm; lunghezza 10 m
Breite 5 cm; länge 10 m -

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

Taglia 
Grösse

ACS-6282-809-OS SK BELT Non è un DPI
Dies ist keine PSA

Taglia unica
Eine Größe 50 g

ACS-6282-501-OS SK BELT Non è un DPI
Dies ist keine PSA

Taglia unica
Eine Größe 50 g

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

ACS-6283-999-S KEY 504 Connettori portachiavi, non sono DPI
Schlüsselanhänger in Karabinerform, dies ist keine PSA 18 g

ACS-6284-999-S KEY 505 Connettori portachiavi, non sono DPI
Schlüsselanhänger in Karabinerform, dies ist keine PSA 15 g

ACS-6285-999-W KEY 514 Connettori portachiavi, non sono DPI
Schlüsselanhänger in Karabinerform, dies ist keine PSA 21 g

ACS-6286-999-S KEY 518 Connettori portachiavi, non sono DPI
Schlüsselanhänger in Karabinerform, dies ist keine PSA 25 g

ACS-6287-999 KEY NUTS 849 Piccoli nuts portachiavi, non sono DPI
Kleine nutsförmige Schlüsselanhänger, dies ist keine PSA 25 g

MAGNESITE E ACCESSORI 
MAGNESIUMCARBONAT UND ZUBEHÖR

Ref. no.
Ref n.

Prodotto
Produkt

Descrizione
Beschreibung

BGS-6275-501 CLIPPY EVO Cinturino a clip per sacchetti porta magnesite
Clipgurt für Chalkbag 28 g

BGS-6275-600 CLIPPY EVO Cinturino a clip per sacchetti porta magnesite
Clipgurt für Chalkbag 28 g

BGS-6273-090 CLIPPY EVO Cinturino a clip per sacchetti porta magnesite
Clipgurt für Chalkbag 28 g
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Simbolo 
Symbol

Descrizione 
Beschreibung

C Marchio CE
CE-Kennzeichnung

0333 Numero dell’organismo che interviene nella fase di controllo della produzione 
Nummer der Organisation, die der Kontrollphase der Produktion beisteht

UIAA Marchio UIAA per identificare gli articoli che soddisfano le normative mondiali UIAA 
UIAA Markierung für die Produkte, die UIAA Normen erfüllen
Peso dell’articolo in grammi 
Gewicht des Produktes (Gramme)
Ø Passaggio: indicazione in mm del diametro massimo di passaggio del connettore a leva aperta 
Ø Öffnung: Angabe (mm) des maximalen Öffnungsdurchmesser der Karabiner (mit offenem Schnapper) 
Carichi di rottura garantiti secondo asse maggiore leva chiusa, asse minore leva chiusa e asse maggiore leva aperta
Garantierte Bruchlast längs, Bruchlast quer, Bruchlast Schnapper offen

     kN

 
kN      kN

Carichi di rottura garantiti per le carrucole con divisione secondo il numero delle pulegge 
Garantierte Bruchlasten für die Seilrollen, gemäß den Seilscheiben Anzahl 

   

Indicazione in cm della misura della vita e del cosciale 
Angabe (cm) der Taillenumfang und der Beinschlaufen

LEGENDA / LEGENDE:

QUALITÀ / QUALITÄT:
Ogni nostro processo produttivo è condotto in accordo con le direttive e le norme europee; crediamo e operiamo nel massimo rispetto dei lavoratori 
e dell’ambiente. Ogni prodotto da noi realizzato è conforme con il sistema Qualità ISO 9001:2015 e deve superare un articolato percorso di prove 
condotte sia in laboratorio sia sul campo, prima di essere immesso nel mercato. La nostra azienda è impegnata per la tutela dell’ambiente ed è certi-
ficata secondo la normativa EN 14001:2015 relativa al Sistema di Gestione Ambientale.
······································································································································································································
Alle unsere Produktionsprozesse werden unter strengster Befolgung der europäischen Richtlinien durchgeführt, und wir arbeiten mit größtem Respekt für 
unsere Angestellten und das Ambiente. Jedes Produkt entspricht dem Qualitätsstandard ISO 9001:2015 und wird vor der Markteinführung einer genau-
en Prüfung sowohl im Labor als auch im konkreten Einsatzbereich unterzogen. Unsere Firma sich verpflichtet für die Umweltschutz und sie ist zertifiziert 
nach die Norm EN 14001:2015 über die Umweltmanagementsystem.
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NORMATIVE / NORMEN:
Attrezzatura da alpinismo: 
Ausrüstung für alpinismus:

EN 564 Cordini
Reepschnur

EN 565 Fettucce 
Band

EN 566 Anelli (fettuccia, cordino o corda) 
Schlingen (Band, Schnur oder Seil)

EN 567 Bloccanti 
Seilklemmen

EN 568 Ancoraggi da ghiaccio 
Verankerungsmittel im Eis

EN 569 Chiodi 
Felshaken

EN 892 Corde dinamiche per alpinismo 
Dynamische Bergse

EN 893 Ramponi 
Steigeisen

EN 958 Assorbitori di energia per via ferrata
Fangstoßdämpfer für die Verwendung auf Klettersteigen

EN 959 Chiodi da roccia (piastrine, fittoni resinati, etc.)
Bohrhaken (Lasche, Verbundanker, etc.)

EN 12270 Blocchi da incastro 
Klemmkeile

EN 12275

Connettori:
Tipo B - Connettori di base
Tipo H - Connettori HMS
Tipo K - Connettori da via ferrata
Tipo D - Connettori direzionali
Tipo A - Connettori per ancoraggi specifici
Tipo Q - Connettori con chiusura a vite (maglie rapide)
Tipo X - Connettori ovali

Karabiner:
Type B - Basiskarabiner
Type H - HMS Karabiner
Type K - Karabiner für den Klettersteig
Type D - Richtungskarabiner
Type A - Karabiner für besondere Verbindungen
Type Q - Karabiner mit Schraubverschluss
Type X - Ovaler Karabiner

EN 12276 Ancoraggi regolabili (friends, etc.)
Klemmgeräte (Friends, etc.)

EN 12277 Imbracature 
Anseilgurte

EN 12278 Pulegge 
Seilrollen

EN 12492 Caschi per alpinisti 
Bergsteigerhelme

EN 13089
Attrezzi da ghiaccio - piccozze:
Tipo 1: per uso su neve e/o ghiaccio
Tipo 2: per uso su roccia, neve e/o ghiaccio

Bergsteigerausrüstung - Eisgeräte – Pickel:
Type 1: für Schnee und/oder Eis
Type 2: für Fels, Schnee und/oder Eis

EN 15151-2

Assicuratore con frenata manuale:
Tipo 2: Attrezzo per assicurazione e discesa senza funzione 
di regolazione della frizione
Tipo 4: Attrezzo per assicurazione e discesa con funzione di 
regolazione della frizione

Manuelle Bremsgeräte:
Typ 2: Gerät zum Sichern und Abseilen ohne Regulierung smöglichkeit der Reibung
Typ 4: Gerät zum Sichern und Abseilen mit Regulierung smöglichkeit der Reibung

EN 17109 Attrezzatura per alpinismo - Sistemi di sicurezza individuali (ISS) per percorsi acrobatici 
Bergsteigerausrüstung - Einzelsicherungssysteme für Seilgärten

EN 17520 Attrezzatura per alpinismo - Cordini per assicurazione personale
Bergsteigerausrüstung - Selbstsichernde Verbindungsmittel

Attrezzatura da lavoro: 
Arbeitsgeräte:

EN 795 Protezione contro le cadute dall’alto - dispositivi di ancoraggio 
Persönliche Absturzschutzausrüstung - Anschlageinrichtungen

EN 362

Connettori:
Classe B - Connettori di base
Classe A - Connettori di ancoraggio
Classe T - Connettori terminali
Classe M - Connettori multiuso
Classe Q - Maglie rapide

Verbindungselemente:
Klasse B - Basisverbindung
Klasse A - Anschlagskarabiner
Klasse T - Endkarabiner
Klasse M - Mehrzweck-Karabiner
Klasse Q - Schließringe

EN 1891 Corde statiche con guaina a basso coefficiente di allungamento 
Kernmantelseile mit geringer Dehnung

EN 12841-B Sistemi di accesso su fune - risalitore della linea di lavoro
Seileinstellvorrichtungen - seilklemmen zum Aufsteigen der Arbeitslinie
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Abo.......................................82

Acles Dx.................................71

Adv Park I.............................103

Adv Park I Plus......................103

Adv Park Y...........................103

Adze....................................120

Alpine Up...............................70

Alp Loop..............................100

Altimate..................................82

Alu Back Part........................128

Anchor Bolt..........................110

Angle Narrow......................104

Angle Wide.........................104

Anthea...................................84

Antibott Dagger....................128

Arpia...................................119

Ascent....................................84

Asgard.................................118

Astra....................................118

Automatic Back Lever............128

Averau...................................96

Avista.....................................83

Axis Hms................................61

Back Classic TPU Bail...........128

Be Up....................................70

Blade...................................104

Bluej....................................142

Brento..................................135

Bumper................................120

Change Over.......................120

Cipe....................................102

City Bag..............................134

Click Up.................................70

Click Up+..............................70

Clippy Evo...........................142

Cosmo...................................83

Cric.......................................77

Crocodile...............................71

Cylinder...............................142

Dagger................................126

Dagger Front........................128

Dagger Front Points Kit..........128

Discovery...............................86

Drag-Tour..............................120

Duetto....................................74

Dyno......................................85

Eclipse 2.0.............................92

Extender NY...........................56

Extender NY Pro.....................56

Extender UL............................56

Extender UL Evo / Long..........57

Extender UL Pro.......................56

Eye Round............................104

Eye Sharp............................104

Falesia.................................134

Fifi Tool.................................105

Finder 240...........................125

Fixdraw..................................51

Fixgym...................................50

Flex Bar................................128

Flex Bar Long........................128

Flik.........................................85

Fly-Weight Evo........................44

Fly-Weight Evo Pack................44

Fly-Weight Evo Set..................50

Foot Loop...............................78

Foot Steps..............................78

Fox.........................................75

Fox Bag / Fox Cover..............75

Front Classic TPU Bail............128

Front Steel Bail......................128

Galaxy 2.0............................92

Ginger...................................86

Glue-In Anchor......................111

Glue-In Belay Station.............112

Glue-In Belay Station-L...........113

Glue-In Belay Station-R..........113

Glue-In Ring..........................111

Gym S...................................44

Gym S Promo Set...................50

Hammer...............................120
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Hammer Lodge.....................105

Handy..................................120

Ice.......................................120

Ice Hook..............................120

Impact Hammer....................120

Iris..........................................83

Jannu....................................135

Joy.........................................85

K-Advance..............................61

K-Advance Shell......................61

Kayak....................................62

K-Classic................................62

Key 504 / Key 505.............144

Key 514..............................144

Key 518..............................144

Key Nuts 849......................144

Leger......................................60

Lime.......................................43

Lime Set.................................48

Looper DY............................102

Looper PA.............................103

Looper UL Evo.......................102

Mag Classic 120.................143

Mag Classic Ball..................143

Magic Pack..........................134

Mini Crampon 4p/6p..........124

Mixte...................................120

Morfo....................................43

Morfo Set UL Pro.....................48

Multi Chain Evo....................101

North Couloir.......................118

Nuts Tool..............................105

Obx.......................................60

Orbiter D................................74

Orbiter F................................74

Orbiter M...............................74

Orbiter S................................74

Otto.......................................71

Otto C...................................71

Ovx.......................................60

Plate.....................................110

Plate Kit................................110

Plate Kit Ring........................111

Plate Ring.............................110

Plates Belay Station...............112

Plates Belay Station-R............112

Plates Belay Station-S............112

Power Tendon S/L................143

Pro-Canyon.............................86

Progrip.................................136

Progrip Ferrata......................136

Progrip Plus...........................136

Prosnow Gaiter.....................124

Pure Crunch..........................143

Pure Dust..............................143

Pure Dust Ball........................143

Pure Fluid.............................143

Q-Link 06 - 07 - 08 - 10.........62

Q-Link D 07 ..........................62

Q-Link HM..............................62

Q-Link HM Alu........................63

Q-Link Twist ...........................63

Quick Roll..............................77

Quick’up+..............................77

Raide...................................126

Raide Front...........................128

Raide Light...........................127

Ratikon.................................135

Rollnlock.................................77

Rupal...................................126

Rupal Front...........................128

Salto......................................43

Salto Set................................48

Santner..................................96

SK Belt.................................143

Snappy Steel..........................61

Snow Blade.........................124

Sport Chain..........................101

Steel Back Part......................128

Swhippy...............................120

Tank Evo...............................134

Thunder................................104

Tondo.....................................60

Torse......................................86

Trapeze................................142

Tricky.....................................50

Truck....................................105

Tuner I..................................100

Tuner Y.................................100

Twirl.......................................74

Twister....................................74

Universal..............................104

Universal Hard.....................104

Vael.......................................96

Verte....................................127

Wall......................................84

Whippy...............................120

Ypsilon.................................101



150 | SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026



  SKYLOTEC OUTDOOR WORKBOOK 2026 | 151



SKYLOTEC si riserva di applicare migliorie 
e modifiche ai prodotti senza preavviso.

Stampato a maggio 2025

SKYLOTEC behält sich das Recht vor, ohne 
vorherige Ankündigung Verbesserungen oder 

Änderungen der Produkte vorzunehmen.

Im Mai 2025 gedruckt



WE GET YOU 
THERE.

FORGED 
IN THE ALPS.
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SKYLOTEC GmbH | Im Mühlengrund 6-8 | 56566 Neuwied | Germany | Tel +49 (0) 2631 ∙ 9680-0 
info@skylotec.de | www.skylotec.com
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